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PREFACE 


ma non i 
Books on Sri Krishnakarnamritha , an exquisite lyric 
on devotion are rare in the market . In 1946 I procured the 
only book available then from the Vavilla Ramasamy and Sons , 
the only shop selling religious books in Madras . Since then 
the slokas of this Kaavya became my evening chant . My 
desire to share their beauty with others could be fulfilled only 
now after my retirement . The commentary has been rendered 
in pristine Konkani of pre - Portuguese times . 


There is no other sanskrit work which enjoys the same 
popularity with the learned as well as the uneducated . With 
its lilting alliteration , profundity of philosophy and the effusion 
of devotion , it is superior to the more popular Geetagovindam 
of Jayadeva . The Song of Solomon in the Old Testament 
comparatively speaking , is but a feeble ripple of the same 
sentiments of a remote past . Rubaiyat of Omar Khayyam of 
medieval times cannot claim even that comparison because of 
its Epicurean philosophy . To the seekers it gives Jnana , Bhakti 
and Mukti , to the pleasure - hunters , it effords flights into 
pas ionate revelry . It is the health and the wealth of the mind 
and the body of the devotee . These are not mere empty words 
but testified by learned lovers of Krishna . 


The original poem contains more than 300 slokas of which 
101 have been selected to adorn this work . The author , 
Leelasuka did not submit to any chronology . The poem is a 
passionate outburst of devotion . The slokas narrate random 
incidents in child Krishna's life , but never make an attempt 
at sustained narration . Nonetheless , the superficial priests who 
profess to be shocked by the obscenities of Krishna's life will 
do well to go through the soul - stirring rhapsodies of Leelasuka . 


The selection has been so made as to rationally classify 
into six chapters : 1. Benediction , 2. Child sport , 3. Conjugal 
Sport , 4. Lord's Beauty , 5. Omnipotence of the Feet and 
6. Prayer . Each sloka has been given two numberings : that at 


li 


the head indicates ) its location in the original , and that at the 
tail is its present serial number . We have preferred to give 
the commentary in Konkani because , the Konkani speaking 
people are reputed for their devotion to the Lord , be He Krishna , 
Kareem or Christo . All paths lead to the same ONE REAL like 
all rivers ultimately end up in the ocean.de 

When I was in need of a poet to versify the slokas in 
Konkani , my young friend , Mr. Sarat readily came forward for 
the task . Notwithstanding his other duties in the Canara bank . 
and as the hon . secretary of the Kerala Konkani Academy , he 
completed the work in the scheduled time , by burning midnight 
oil . He proved to be a source of inspiration , information and 
encouragement to me . My congratulations and thanks to him . 


I owe a debt of gratitude to the Anantheshwara Press , 
Madras - 4 , for their efficient services and whole - hearted co - opera 
tion . Konkani is an unfamiliar language in Madras , but the 
young proprietor of the press , Mr. Dayananda Rao , who is 
conversant with it , rose to the occasion to scrutinise and keep 
the mistakes to the minimum . My sincere thanks to him . 


April , 1987 

P. B. Janardhan 

Madras . 
10 Dollaitos 
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WELL - KNOWN SRI KRISHNA KARNAMRITHA 
AND ITS LITTLE - KNOWN AUTHOR 

गी 


As the title of the poem indicates , it is a nectar to the ears 
of those who chant aud listen . More than a Karnamritha , it is 
also a ' Mano Nayanamritha ’ to those who concentrate and 
meditate on the profundity of devotional imagery which coruscate 
through out the work and submerges the devotee in nectarine 
bliss . In its diction , rhythm and rhapsodic alliteration , it is 
without equal . The author of this shining gem among ' Kavyas ' 
styled himself as LEELASUKA , a playful parrot . MATL 


One opinion is that SUKAMAMUNI , the son of the 
celebrated VEDAVYASA recited Bhagavatham before Pareekshit 
Maharaj , and so the poet assumed himself to be an imitation 
Suka . This is a far fetched opinion for the reason Leelasuka was 
not a reciter but a creator of a devotional , and so he should 
have assumed a name something like Leela Vyasa , the composer 
of the Bhagavatham . Hence the source for the pen name has 
to be sought elsewhere . 


The poem 


Leelasuka endeavours herein to depict the ‘ Bala leelas ' of 
Krishna ; but there is this difference . Krishna Karnamritha is 
a spontaneous volcanic eruption with no respect for chrono 
logy . Each sloka is a self - sustaining anecdote and stands 
unconnected with the predecessor or the successor . 
reveals little about the poet . Canto II . sloka 24 
शैवा वयं न खलु तत्र विचारणीयं , पजाक्षरीजपपरा : नितरां तथाऽपि 
चेतो मदीय मतसी कुसुमावभासं , स्मे सननं स्मरति गोपवधूकिशोर 
indicates that he was born Shaivite but later turned into a 
Krishna - Premi by option . Canto II sloka 4mA 
मात ति : परमनुचितं यत्खलानां पुरस्तादस्ताशकंजठरपिठरीपूर्तये 

नतिताऽसि 
तन्क्षन्सव्यं सहजसरळे वत्सले वाणि , कुर्यां प्रायश्चितं गुणगणनया 

गोपवेषस्य विष्णो : 


iv . 


indicates that the author in his early life used to eke his liveli 
hood by composing odes and flatteries on unworthy chieftains . 
Canto I , sloka 41 
अमून्यधन्यानि दिनान्तराणि , हरे त्वदालोकनमन्तरेण 
अनाथवन्धो करुणैकसिन्धो हा हन्त , हा हन्त , कथं नयामि 
would appear to mean that the author composed his poem 
sitting in front of a Krishna idol in some temple which was not 
open to him at nights . 


There are several regionalists to claim him as their compat 
riot . The poet commences his poem with the first obeisance to 
CHINTAMANI . This name is very common among the ' deva 
dasis ' of Andhra Desa . The very first transcription of the 
poem obtained by Chaitanya Mahaprabhu was from Andhra 
Desa . In Canto III sloka 85 , second line there is the word INA , 
which means SUN , and it was a favourite word with Telugu 
poets ( Saint Ramadasa , Thiagaraja , etc ) . With such and 
similar reasoning , some say that the poet belonged to Andhra 
Desa . 


Malayalis say that a Namboodri by name Bilwamangal 
assumed the pen - name of Leela Suka ( for what reason ? God 
alone knows ) . The very name appears to be a ' rabbit out of 
the magician's hat ' . By no stretch of imagination can you 
derive the pen name from the original name . It is quite proba 
ble that there was an individual by name Bilwamangal who used 
to enjoy reciting the beautiful slokas from Karnamritha . 
However , many are the anecdotes spoken in Malabar around 
the name of Bilwamangal . There is no need here to dery him 
those miracles because they hardly indicate that he was the 
author of Karnamritha . Suffice it is say that Karnamritha slokas 
are rarely heard on the Malabar coast . If Leelasuka was a 
resident of Andhra Desa or Malabar , would he not refer to the 
famous deities like Venkateswara of Tirupti or Guruvayoo 
rappan of Malabar . Absence of mention of any of such deities 
is a proof that be belonged to neither of those regions . In 
canto II sloka 24 , the poet makes a clear reference to Pandu 
ranga of Pandharpur . Evidently the poet lived somewhere in 


the neighbourhood of the Panduranga temple or visited it during 
its period of glory in the 12th to the 15th century period . 


Historical and internal evidences converge on the possibility 
of the poet being a Saraswat who migrated from Wes ' coast to 
Vijayanagar , in search of livelihood and ultimately settled as a 
Sanyasin in one of the temples there . In canto I sloka 64 there 
is the mention of Marakatha Mani Neelam ' . Neela is an 
epithet of Vishnu , Venkatanatha or Krishna . This idol of Neela 
had a Marakatha Mani ( green stone ) . There was indeed a 
Venkatanatha idol of that description in Vijayanagar , the only 
one of its kind in India , and which is now being worshipped 
in the Thirumalai Devaswom of COCHIN ( Kerala ) . In Canto 
III sloka 85 , the poet refers to the Lord in the Ranganatha 
form , and in Canto JII sloka 84 he refers to Sri Rama 
( Sitapathi ) Evidently those were the occasions when he should 
have visited the temples of Ranganatha and Raghunatha newly 
built by Achyutha Raya , the brother and the successor of 
Krishnadeva Raya . This shows that the poet continued to 
reside in Vijayanagar during the rule of this king , 1530-1541 . 


In I. I , the opening sloka , the author refers to his Vidya 
Guru by the appellation SOMAGIRI . This is probably an 
epithet of CHANDRAGIRI , a western principality then under 
the suzeraiaty of Vijayanagar . In this place there were 
Saraswath pandits and Mahanıhs whose surname was Chandra 
giri . 


On a careful study of the style of sanskrit adopted by the 
author , one is surprised to see that the poet revels in onomato 
poeia , ( coining words in imitation of sounds ) and onomato 
mania ( an irresistible temptation to repeat words ) . These 
are characteristics of Konkani , the mother tongue of the 
Saraswaths . Characteristics of one's mother tongue often prop 
beir head during the use of other tongues . Saraswaths say 
व : तां व् : तां ( while going and going ) , चोयतां चोयतां ( while seeing 
and seeing ' , or tai jotai ( while thinking and thinking ) 
Leelasuka's style is brimming with onomatomania , Fra Fra 
( I. 2 ) , स्तोक स्तोक : ( I. 21 ) , मधुर मधुर ( I. 42 ) , कृपण कृपणा 
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( I. 42 ) , दिशि दिशि , अयं अयं ( I. 70 ) , मन्दं मन्दं ( II . 6 ) , अङ्गनां 
अङ्गनां , माधवं मधवं ( II . 35 ) , हृद्यता हृद्यता ( II . 36 ) , भीत भीत 
( II . 39 ) , fafur fær for 55TET ( II . 75 ) , FARE FAIT ( II . 106 ) , 
शनैः शनैः ( III . 37 ) , जिहानं जिहानं , दुहानं दुहानं , लिहान लिहान 
( III . 68 ) , foa afoa ( III . 69 ) -to quote but a few . 


A very significant phrase " सायंकाले ( वनान्ते ) कुसुमितसमये " 
is in caoto III sloka 99. Flowers generally blossom in the 
mornings and not in the evenings . So the phrase would mean 
“ When the evening blossomed ” ( H155T foratia " is a common 
phrase in Konkani and not in other languages . 


From slokas I. 112 and II . 24 , the poet reveals that he was 
born a shaivite and later he opted to become a Krishna Premi . 
This snugly fits into our guess . Saraswaths were originally 
shaivites , as for example , Govinda Gouda pada and Narayana 
Gouda pada , the Guru and the grand Guru of Adi Shankara 
charya . At the end of the 15th and during the 16th centuries 

, 
a large number of them switched over to Vishnu worship , due 
to the influence of the Madhwa and Vallabha cults . 


From II . 110 , ( faqafen grattazara ) and from III . 37 
( मयि प्रयाणाभि मुखे ) we infer that the poet belonged to the 
cult of Sanyasins , who wilfully put an end to their lives when 
their mission was over . An ordinary person cannot know the 
time of his death . A Sanyasi who with self - will enters Samadhi , 
can alone say , ' When it is time for me to go ' . 

co ) , 


The pen - name Leela Suka was probably got by punning on 
the word ' KELEKAR ' which was a common surname of 
Saraswaths . Kelekar became keli keera ' which when reworded 
in sanskrit would be ' Leela Suka ' , sportive parrot . The pen 
name suits the context well , because like a parrot pecking at 
fruits at random , Leela Suka { was picking incidents at random 

22 
from the Bhagavatham . 
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How did Venkatanatha of Vijayanagar shift his abode to Cochin ? 
Origin of Thiru Vengalanatha : 

When Vijayanagar was being ruled by the kings of the 
Sangama dynasty , in 1485 their minister Narasimha usurped the 
throne and established his short - lived Saluva dynasty ( 1485 
1505 ) . It often happens that usurpers and doers of dark deeds , 
are great devotees seeking and bribing ' the God to support 
them in their deeds . Saluva Narasimha was a great devotee of 
Venkateswara of Seven Hills . In his old age , Narasimha Raya 
could not climb the seven hills ; so he constructed a temple and 
installed a Panchaloba idol of Thiruvengala Natha , which had 
an emrald stone ( Marakatha ) to represent the Kausthubha on 
the chest of the Lord . The poet refers to this idol in I. 64 . 


Vijayanagar kingdom changed hands from the Saluva to the 
Tuluva dynasty which ruled from 1505 to 1570. Krishnadeva 
Raya's rule , 1509 to 1529 , was the hey day of Vijayanagar , or 
Vidyanagar as it was known . It was the ambition of every 
youth to visit Vijayanagar to eke out a living . Leelasuka was 
one such . 


How Thiruvenkala Natha idol reached Cochin is an interes 
ting story . After Krishnadeva , his brother Achyutha Raya 
came to the throne . During his 11 year rule , 1530 1541 , he 
renovated and enlarged the Venkala Natha temple . During the 
period 1542 to 1570 Sadasiva Raya was on the throne ( only in 
name ) because the de . facto ruler was Aliya ( brother - in - law of 
Krishnadevaraya ) RAMA RAYA . His Raja Guru was Vyasa 
Raya , who had under his tutelage the famous VIJAYENDRA 
SWAMI who was the pontif of KASI MUTT . By dint of 
erudition , the latter also inherited the headship of the 
Kumbhakonam Mutt . 


Rama Raya performed Ratnabhisheka of Vijayendra in 
1554 , which shows that this Swami had become very influential 
in Vijayanagar . In 1570 Vijayanagar was cruelly and irrecover 
ably sacked by the combined forces of five Shahi chieftains . 
Before the carnage and pogrom , Viijayendra was able , through 
the help of the temple priests , to rescue from being desecrated 
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a large number of icons , which he hid in a deserted well . How 
he himself escaped from the Muslim onslaught , is his own 
secret . For several years Vijayanagar , the pride and glory of 
Hinduism in South India , lay devastated , overgrown with 
shrubs , and infested by snakes , a veritable hunting ground for 
treasure seekers . 


Vijayendra had adopt d Hanumanth Bhat from Cochin to 
be his disciple and the succ ssor pontif of the Kasi Mutt . 
Yadavendra , as the new disciple was called , was very dear to 
Vijayendra . During the latter's last days , the great Swami 
called to his bedside , Sudheendra , his successor at the Kumbha 
konam Mutt , and his dear Yadavendra . While he had already 
distributed many icons to various places like Rameswaram and 
Manjeswar , he was particular that the icon of Thiru Venkala 
Natha which was the recepient of worship by the Vijayanagar 
Rayas , should be installed in Cochia . This last wish of the 
Swami was carried out by his disciples . 

oluna 
Thus the Venkatachalapathy , the presiding deity of Thiru 
Mala Devaswom , Cochin is the very same Thiru Venkalanatha 
of Vidyanagar , in the presence of whom Lela Suka's soul 
stirring devotional out - pourings flowed like a flooded river of 
ambrosia . 


A significant fact about the Krishna Karnamrita poem is 
that Lord Krishna is visualised through out as a KISHORA , 
a boy of 14 or 15 years , on the borderland between ' Shaishava ’ 
and ' Youvana ' . This is the hall mark of the Vallabhacharya 
cult . Since Leelasuka gives no acknowledgement to Vallabha , 
it is probable that he belonged to a generation prior to Vallabha , 
when ideology about Kishora Krishna was already afloat . A 
safe guess may be that Leelasuka was the disciple of Vallabha's 
grandfather whose name might have been Chandragiri or Soma 
giri . The possible period is the late 15th century . 

be 
Earlier to the Vallabha cult , there was the Vishnu Swami 
cult which was a sort of Monism , a fore - runner of Shankara's 
Advaitism There was no MAYA in the Vishguswami cult 

093 
and the SUPREME was designated as the ‘ VASTU ' ie . the 
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SUBSTANCE , from which everything emanated directly like 
sparks from fire . Leelasuka must have been familiar wi h this 
cult , because he refers to Krishna as the VASTU in I. 2 , and in 
III . 1. But his obligation to the Vishnuswami cult ends there 
He prefers exclusively a DWAITHA BHAVA in which the soul 
is eagerly yearning for a union with the BELOVED . Though 
in one or two instances he refers to Krishna as the ' Brahman ' , 
( II . 21 ) it is not in the sense of Nirguna Niraakara ' of the 
monists but as ' the ANANTHA KALYANA GUNA NIDHI ' . 


Opening of the poem with the word ' CHINTAMANI has 
given rise to some wild speculation . One widely circulated 
opinion is that the poet was a slave of bis passions towards a 
glamorous dancing girl by that name . His infatuation for her 
was so great that even on the day of his parent’s ‘ Vaarshika ' , 
he could not stay away from his sensuous pleasures . He seemed 
to have crossed a river in spate holding to a floating corpse ; 
he is reported to have scaled the walls of Chintamani's house 
by clinging to a hanging snake , to reach her at the dead of 
night . Finally he presented himself before her only to be 
rebuked : ' If only you had bestowed half as much devotion on 
Krishna as you do on this flesh of mine , it could have fetched 
you your Mukti ' . That was a turning point in his life and 
so he pays his first ' Pranam ' to Chintamani . 


Exaggerative element in this decoction is patent . It may 
be as follows : The poet was in the habit of personifying the 
abstract , as for example Saraswati in I. 41. Just as a workman 
worships his tools , so the poet has personified his precocious 
intellect as ' Chintamani ' and offered to it the first ‘ Vijayaa 
samsa ' , benediction for victory . Kabir , who lived 50 years 
before Leelasuka , says in one of his songs ' Chintamani 
Hai Hari Ka Naam- ' . Likewise Leelasuka might be compli 
menting his Guru Somagiri with the encomium ' Chintamani ' , 
the wish - fulfilling gem . 
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Rules of Phonetics in Konkani 


1. An intervocal consonant following a short vowel , is 
phonated with a stres ed accent . The accent is represented 
with a ' visarga ' . 


. 


C : a ( Eats ) is to be pronounced as खत्ता . अ : स 
( To be ) is to be pronounced as 377. It af ( Had gone ) 
is sounded as गेल्लेलि . Here the एकार on the first letter 
is short , while on the penultimate 4 , it is long . This 
rule does not apply : 

a ) to borrowed words , eg . कदेल , निराकारु , 
b ) when there is ' anuswara ' on the short vowel , eg . 

खंबो as against खःबर् , 
to a geminated or compound letter following the 

short vowel , eg . Farfa , fq , AFEIT , 
d ) when I or follows the vowel , eg . बहुमान , 

पेरान् ( up to ) 


c ) 


2. Konkani 37 has four phonetic values : 


a ) 37 is to be pronounced as the terminal A in China , 


the 


b ) 37 is pronounced as short open ' O ' , such as 

latter 0 in MOTOR or like the AU in 
AUGUST . Thus अनन्तु , is pronounced as ओनन्तु 
म् : ति as मोत्ति ( pearls ) , क्कण् as कोकण . In 
fact the name of the language has been derived 
from कङ्कणी ( देवी ) = Renuka . 


c ) 3TT is sounded like the elongated terminal A 

in CHARISMA or as the A in MORALE ( - ah'l ) 
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d ) 31 is to be sounded 

like the open 

open long 
' O ' in JOHN . There is no separate letter to 
represent open O except 31 and 1. 3 represents 
only the closed o as you pronounce चोरु and मोरु . 


3. A nether dash on terminal consonants indicates half 
or closed phonation . Thus a : Far ( can see ) , here the त 
is pronounced as TH in BATH . $ 17 ( steal ) here the र I 
is sounded as the R in FOR . 757 ( Doing ) has to be 
pronounced as 157 as per the rule 2. Besides , the terminal 
न् pronounced as the N in RACOON or SPOON , A 
terminal f is pronounced as e’k , as in PARK . Thus 9:27 
is pronounced as alearg as per rule 2 , while the terminal 
e sounds as K in MARK . 

The terminal # as in ETH sounds like the M in 
VIETNAM . 


is 


( 4 . Anuswara on the terminal consonant is pronounced 
something like “ ang ” and not as um . 75 is sounded like 
“ janang ” . This rather tricky nasalism can be illustrated best 
in practice and not on paper . 


Again a query symbol like the particle ff is not to be 
pronounced as “ Kim " but something like “ King ” with a 
short drag on i , and ' ng ' as pure nasal . 
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bolo 


le 


अध्यायु 1 
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BENEDICTION AND PRAISE 


MAHITISAMANSapn 


samacaksi 


Bahanga 


गोषि 


1.1 , 


चिन्तामणिर्जयति * सोमगिरिगुरुमें 
शिक्षागुरुश्च भगवान् शिखिपिञ्छमौळि : : 
यत्पादकल्प तरु पल्लव शेख रेषु 
लीलास्वयंवर रसं लभते जयश्रीः 


*** 


, या 


यत्पाद 


कल्पतरु 
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श्रीकृष्णकर्णामृत 
वागर्थः 

चिन्तामणि , मनोमणि ( विवेकु ) ; जयति , जयवन्ति जावो ; 
सोमगिरिः , सोमगिरि ( नांवांचो ) ; गुरु , गुरुनाथु , मे ; मे : गेलो ; 
शिक्षागुरुः , ज्ञान गुरु ; च , अनो ; भगवान , भगवन्तु ; शिखिपि 
ञ्छमौळि :, मोरा पाक मत्यारि असि : लो ; 
पल्लव शेखरेषु , कोणाले को कल्पवृक्षाचे अकुरावरि अस्चे पादक 
मलांचे तुःदेरि ; लीला स्वयंवर रस , स्वयंवरु म्ह ले लीलारुचि , 
लभते , घेत्ता ; जयश्री :, विजयलक्ष्मि . 

नमन् चिन्तामणि सोमगिरि गुरुक् मे गेले 
विजयु ज्ञानगुरु भगवन्ताक् मोरापाक् मल्ळे ले 
जयलक्ष्मीन् लीलास्वयंवर रुचि अनुभसूचे 

कल्पक वृक्षाङ्कुरि सदृश धनियांक पादांचे 
ध्यान सन्दर्भुः 

काव्यारंभारि कवि लीला शुकु गुरुंक वन्दना करा . प्रवर्तकानि 
अपण्यांगेले अयधुवांक सुरुवे बहुमानु दिवंचेवार , हगा कवि तःगेलि 
विवेवबुद्धि जलेल्य अयधुवाक् प्रथम : लो नमस्कारु दि : ता , दु सेरो 
तःगेले गुरु चन्द्रगिरीक . तःगेलो वेदगुरु साक्षात् ब्रजबालकृष्णु . परमा 
त्माले धाम् त : जे दोळे मुःखारि नियाळसाता , मत्यारि वोट मोरापाक् 
अस् . नीळयारि तम्डि पादुकं पद्मावरि कोमळं दिस्ताय . अर्धचन्द्रा 
कृतीचि पय्यानंकटां शोभा होळता दे किल्यारि , साक्षात् जयलक्ष्मीचो 
विलासु अशि अःस् . ते अनन्तकल्याणगुण सागराक लावष्यनिधीक 
जयाशंसा क्रनु काविता आरभीता . 

* विवेक बुध्दि म्हणचाक कवीन् “ चिन्तामणि ' हे वाक उप्योगु 
के : लां . ते निमित्त् थोगडे जानां विङ्गड् अयूं करनु घेःताय . 

" चिन्तामणि " कवीले चेडियेचें नांव म्हणुय ते वेश्येचे मोकान्तु 
बुःडःले कबोक् एक दिवसा तोणे सोवि लें मानान्तु रवोंचन , कवि 
विटस्वभावु सोड्ण , कृष्ण भक्तु ज.लो म्हणु काणि अःस् . ते 
पासावत् अपण्यांक कृष्णप्रेमारि मुस्तून् धिंगूळेले- हे सत्कर्म 
के : लेले - ते चेडियेकाच् तो प्रथमगुरु जानु लेकता . 


मङ्गळाशिस् अनि स्तुति 
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पुराणान्तु विष्णू गेलो अटावो अवतारु तं कृष्णु म्हणु संगिःलें 
अ : स् . किन्तु भागवतान्तु कृष्णांक वैकुण्ठा पाशि ऊंच् एकु लोकु 
" गोलोकु " म्हणु निर्देशीलां . ते लोकान्तु कृष्णु अवतारु न्हैयं , अवतारि 
तो . वैकुण्ठान्तु लक्ष्मीलो वासु विष्णूले वक्षस्थलारि . गोलोकान्तु लक्ष्मि 
कृष्णपादाश्रिता जानु अःस् . 

*** देवाले पय्यिं पड्ळेले जनांक केन्नाय विजयु म्हणु हे पद् 
सगता . आरंभ श्लोकान्तु अप्ण्याले साफल्या खातीर् कवि देवाक् 
जयाशंसा करता . 
Glory to Chintamani , salutation to Somagiri , my teacher , 
Prostration to the divine Jnana Guru 

whose crest bears peacock feather , 
Whose feet resemble fresh shoots of ' Kalpa ' tree 
Wherefrom spontaneously the sweetness 

of self choice is derived by Victory 


1.2 . 


अस्ति स्वस्तरुणीकराब्जविसृजत् कल्पप्रसूनाप्लुतं 
वस्तु प्रस्तुतवेणुनादलहरी निर्वाण निर्व्याकुलं 
स्रस्तस्रस्तनिरुद्धनीवीविलसत् गोपीसहस्रावृतं 

हस्तन्यस्तनतापवर्गमखिलोदारं किशोराकृतिः ।। 2 ।। 
वागर्थः 
अस्ति , अःस् ; स्वस्तरुणी- , देवनारीयो ; कराब्ज , पद्मावरि अःसिले 
हात् ; विसृजत् , तोग्गु सोडि : लिं ; कल्पप्रसून , कल्प वृक्षाचिं फुल्लं ; 
वस्तु , सत्यब्रह्म [ अस्ति अनी वस्तु म्हळेलिं दोनि वाकां " आशीर्नम 
स्क्रिया अथवा मङ्गळसूचक जःलेलें नमन् कक् क्वीनि कविताप्रा 
रंभारि साधारण उपयोगु क्राप अःसिःलें ] ; प्रस्तुत , कीर्ति पावि : लें ; 
वेणुनादलहरी , मुरळीस्वराचि पाळ् ; निर्वाण , मुक्ति ; निर्व्याकुलं , शान्ति 
दायक् ; स्त्रस्त , निःसचें ; निरुद्ध , धरनु र बेयलेलें ; नीवी , कपडा 
कोटु ; विलसत् , शोभित् ; गोपी सहस्त्रावृत , सासु गोपियानि वेष्टण् 
घेतलोलो ; हस्तन्यस्त , हात्मूळा अस्चो ; नतापवर्ग , शरणागतांक 
अखिलोदारं , सर्वांक सुलभ् ज : लेली , किशोराकृतिः , बालमूर्ति 
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श्रीकृष्णकर्णामृत 
देवाङ्गनाङ्गेले हस्तपद्मानि वर्षि ले मन्दारफु लां राशीन्थून 
कीर्ति शान्ति मुक्ति भरलेलि होळताय पाळं वेणगीतरुपान् 
न्हेस्वण निसरत् निसरत् सांबाळपि सहस्रगोपी शोभित संधान्तु 
अःस् एकु बालरुपि सर्वसुलभु शरणागताङ्गेले हातमूळान्तु 

काव्यारंभारि एकु आशीर्वचनश्लोकु हो . हन्तु अर्थभरित् एक 
मनोहर् भावनाचित्र वर्णन केल्या 

देवकन्यकानि कल्पद्रुमा फुःलं ( मन्दाराफु.ल ) कृष्णां मत्यारि 
वृष्टि कोरनु देवाक् फुला राशीन्तु बु डेयलो . देवु तन्तुभि तारि अस् 
मणु दःकोवंचाक् फुःलाराशीत्सून प्ररव्यातु जःलेलिं वेणुनादास्वराळिं 
( तरङ्गिण्यो ) वितरण जावनु लोकाक् शान्ति अनी मुक्ति दि.ताय । 

फुःला राशीन्तु देवु एकलो न्हैय् अस् . गोपकन्यको हजार देवालि 
शुश्रूषा करताय . मदनमोहन् जःलेलें देवास्वरुप दे : कून् कामातुरो जावनु 
तन्नि नेणताचि कपड्ां कोट्ट ( बन्धन् ) मेकळनु वःता . निःसरनु 
नि.सरनु वच्चे कपडाक एक हःतान् धोरनु अनीयेकान् देवाले कैङ्कयं 
क्रनु शोभेल्यो तो धन्याङ्गनो . सःगटाङ्कय सुलभु जालोलो तो 
बालकृष्णु शरणागतांचे हत् मूळा अ.स्. वाक् अनी त जो अधुं क शि 
अविभज्य बन्धान असायकों , त शीचि कृष्णु अनी गोपीयो . कृष्णु 
आस्चेकडे गोपीयो , गोपीयो अःस्चेकडे कृष्णु केन्नाय व्रालि . 

देवस्त्रीयानि पुजून केलेले फुःला राशीन्तु कृष्णु मान् न्हय् , पूण् 
गोपीसहस्र अःसिःलि म्हळ्यारि , ते देवस्त्रीयानि गोपिकांसमेत् कृष्णांक 
पूजा केःलेलि अःसुका . कृष्णांक् मा पूजा केल्यारि तुम्का फल 
मेळ्ना . गोपीसमेतकृष्णांक पूजा कराय . 
The Child Absolute , well - disposed 

and within hands reach of the surrendered 
Reveals Himself from within the heap 

of flowers by heavenly nymphs showered 
Through waves of Venunāda streaming forth 

with peace and Nirvana to bless the worlds . 
Glorious Gopis in thousands surround Him , 

their slipping garment hand - held . 
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1.22 . 


विचित्रपत्राङ्कुर शालिबाला 
स्तनान्तरं बा मौनिमनोन्तरं वा 
अपास्य बृन्दावनपादपास्य 

मुपास्य मन्यन्न विलोकयामः ।। 3 ।। 
वाग ! 

विचित्र , मनोहर् ; पत्राङ्कुरशालि , मेन्दि सारेयलेल्यो ; बाला , 
गोपकन्यो ; स्तनान्तरं , मोम्यांचे म्हें ; मौनिमनोन्तरं , मुनिवराङ्गले 
म्नांभिःतरि ; वा , अथवा ; अपास्य , सोळ्यारि ( नन्ताना ) ; बृन्दाव 
नपादपास्य , बृन्दावान्तु रुका सावाटान्तु ; उपास्य , बैसूनु अःसिल्याक् ; 
अन्यत् . वेगळ्यांक ; न विलोकयामः , ध्यान क्रना . 

चन्द् मेन्दि सारायलेले गोपकन्यकाङ्गेले 
स्तानां मध्ये अथवा म् नान्तु मुनीङ्गेले 
बृन्दावनान्तु रुःकां सावटान्तूय् 

Pam 
नन्ताना विङ्गड् तो मेळना काय 

विष्णु सर्वदि : कारीय , सर्वान्तूयि व्यापून अःस् , जल्यारी नारदान् 
निमगूनीक् देवान् संगोल खंय " नारदा , हांवे अःस्चें केन्नाय मे गेले 
भक्तां महें " हो श्लोकान्तु संगचेय तेंचि ताल्पर्य . 

विविधबण्णा मेन्दि सारोवनु कोमळ केलेले गोप कन्यकाले मोम्यां 
म्हें कृष्णांक ( नि : दे : लो जावनु ) दे : कुयात् . तो जागो सोड्ल्यारि , 
इन्द्रियां वृत्ति नियन्त्रण क्रनु आशापाशं तुण्टोवनु ध्यान् क्रचे 
योगियां मन्नान्तु कृष्णांक देःकुयात् . 

अथवा थंयि ना जल्यारि , बृन्दावनान्तु रु.कां सावटान्तु बैसूनु 
असि : लो जावनु देःकुयात . हे तीनि जागे नन्ताना वेगळेकडे सो : दूचें 


व्यर्त्य . 


I cannot contemplate on Him anywhere except 
At the foot of spreading trees of Brindavan as seated , 
Or in the interior of the self - controlled yogis ' mind , concealed , 
Or in between the charming girls ' painted breasts , beld . 
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सोऽयं मुनीन्द्र जनमानसतापहारी 
सोऽयं दव्रजवधूबसनापहारी 
सोऽयं तृतीयभुवनेश्वरदर्पहारी 

सोऽयं मदीयहृदयाम्बुरुहापहारी ।। 4 । 
वागर्थं : 

सोऽयं , तोचि तो ; मुनीन्द्रजनमानसतापहारी , मुनि श्रेष्टांगेले 
मानान्तुले कल्मष् पु : सूचो ; मदव्रजवधूवसनापहारी , यौवनाचे मदान्तु 
अ : सिल्या गोपस्त्रीयाङ्गेले वस्त्रापहरण के : लला ; तृतीयभुवनेश्वर , स्वर्गा 
रायु इन्द्राले ; दर्पहारी , गवभगु हळ्ळोलो ; मदीयहृदयाम्बुरुहा 
पहारी , मेगेले हृदयकमल फरलेलो . 

मुनिजनांगेलो मनस्तापु निवळायलोलो तो 
कामोन्मत्त गोपीयांगेले वस्त्रं चोरलोलो तो 
स्वर्गाधिपतीलो अहंकारु पाडेयलोलो तो 

आजि मि : जें हृदयकमल अपहरिःलो तोचितो . 
ध्यानसन्दर्भुः 

भक्तांचेय देवाचेय मध्हें अनेकफन्ता अ : डावण वर्ताय . मनच 
ञ्चलत्व् जिक्वून परमात्माले एकध्यानारि बेसूचे मुनीक सरि माया 
प्रेरित जःलेले संसारबन्ध एवुयात् . भरताक एक चितळापी , पून्तानं 
ब्राह्मणाक् एक चेरडु , मधुरेचे जोगियाक् एक सूणे , म्हळेले ले : कान् 
मुनिवरांकयि मनक्लेशार्थ बन्ध एवुयात् . 

भक्त म्हळ्यारि श्रीचैतन्यान् सङ्गिःलेवरि ताणापाशि खाल् 
मणु ले कूचे अःसुकाय् ( तृणादपि सूनीचः तरोरपि सहिष्णु , etc. etc. ) 
भक्तांक् एकनमून्याचो अहंकारु उठाव्यात् . तुकारामु , नामदेवु अनी 
ज्ञानेश्चरु इत्यादि पण्डरीपुराचे बारावे शताब्दीचे भक्तांपसून तुम्हि 
व : चिःलें अःसुयात् . नामदेवाले मान् पक्व जःलेनासिःले . हे भक्तान 
गण्यांक भक्तिसाधनान् मुखामुख् विठळा लग्गि उल्लोवंचाक् साध्य 
असिःलें . सर्वसमान् जःलेले पाण्डुरंगा लःगि " देवु मेःगेलो हावं 
देवालों " म्हल्ळेलें अहन्ता अनी ममता मनान्तु उठायली . अहन्ता 
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अनी ममता भक्तीक एक अवंगाले अशि वेष्टाणा घेवनु सायुज्यपन्थारि 
अ : डावण जःताय . तें वस्त्र अतं देवान् गोपस्त्रीयाले चोरलेले . 

सर्वकळाकाळि अःसनु सर्वदक्षजःलेले जनांकयि ज्ञानाहङ्कारु 
एव्यात . दक्षाक् आयिलो अहंकारु , तगेले नाशारि व्होरनु सोळ्ळो . 
इन्द्रालो अहंकारुयि तेचि लेकाचो . गोवर्धनोधारणान् तःका देवान् 
शमन हळळे . 

संसारबन्ध , अहंता - ममता , ज्ञानाहंकारु इत्यादि अ.डावण देवु 
बलात्कारु क्रनु नाशुहडता . जल्यारि भक्ति म्हळेलें लोणि गोपीछेले 
खोम्मटान्तु थकून निप्पूनु चोरता . योगियांगेले हृदयकमल अपण्यालें 
वासस्थल करता . 
He is the remover of woes from Munishreshtas ' minds 
He is the stealer of clothes of Gopis of love - lorn minds 
He is the destroyer of egoism of the ruler of Heavens 
The same Hari is the robber who has my lotus heart stolen . 


1 : 100 


मन्दारमूले मदनाभिरामं 
बिम्बाधरापूरित वेणुनाळं 
गोगोपगोपीजन मध्यसस्थं 

गोपं भजे गोकुल पूर्णचद्रं ।। 5 ।। 
वागर्थ 

मन्दारमूले , मन्दिरा ) रुःका मूळान्तु ; मदनाभिराम , काम सम 
कमन यता अ : सिःलो ; बिम्बाधरापूरित , बिम्बफळा मण्के तम्बिडे 
ओष्टान् भूरिःलें ; वेणुनाळं , पिरल्के नाळो ; गो गोप गोपीजन 
मध्यसंस्थं , गयंचे , गोवाळयांचे गोपिकांचे मददें रबि लो ; गोपं , गोप 
कृष्णांक ; भजे , भजीतां ; गोकुलपूर्णचन्द्रं , गोकुळान्तूलो पुनवे चन्द्राक 

कामदेवःशि मूळान्तु मन्दाराचे 
बिम्बाफल ओंटान वेणु वाजूचे 
गाय गोप गोपींचे म.दें अस्चे 
गोकुळपूर्ण चन्द्र गोपाकहं भजे 
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गाय गोप गोपींचे म् : दें गोकुलपूर्णन 


गोकुळान्तु बहुशा मन्दिरा रु : का मूळान्तु राबचे अःसिने कृष्णालें 
शील . मन्दिरा रुकु एकु देवतरु अथवा कल्पवृक्षु मणु लेक अःसिःलें 
तजे भायिर् रुकु कर्मयोग्यां सूचनकचें एक चित्रीकरण . 

घोषोचित अलंकारान् मन्मथलावण्य रुप् दःकोवनु , तम्ब्डे 
फळावरि अःसूचे ओष्टारि पिलूक दवरुन् अतिमनोहर जावनु गायन् 
क्रता कृष्ण . वेणुगायनान्तु लयु पावनु देवासुत्तु राबिलिं अःसाय 
असंख्य गोप , गोपीयो अनी गायो . तें अपूर्व दर्शन देःकिल्यारि गोकु 
ळान्तु नीळु एक पुन्न वेचन्द्रमु उद्देल : शि अःस् . 


वेणुनादु सत्यज्ञान वितरणाक् सूचन करता . ते ज्ञान प्रवाहान्तु 
भागवत् बुड्डून ऐहिक सर्व विःसरताय . 


मङ्गळाशिस् अनि स्तुति 
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My prostrations unto the cowherd kid 
Gokula's full Moon luscious like cupid 
Under the Mandara , He piped the reed rested on 

" Bimba " -like lip 
Surrounding Him stood gopas , gopis and cows 

under music's grip . 
1.76 . 

धेनुपालदयितास्तन स्थली- 
धन्य कुकूम सनाथ कान्तये 
वेणुगीतगतिमूलवेधसे 

तेजसे तदिदमों नमो नमः ।। 6 ।। 
वागर्थ : 

धेनुपाल दयिता , गोवाळ्यां बयलो ; स्तनस्थली धन्य , मोम्यांचे 
संसर्गान् पुनीत जालेले ; कुङ्कुम सनाथ कान्तये , कुङ्कुमेन कान्तिवन्तु 
जालोलो ; वेणुगीत , मुरळि वाजन् ; गति मूल बेधसे , मूलगति ( तत्व् ) 
हःजो कर्तारु ; तेजसे , तेजस्वाक् : तदिदं , घे होचोय ; ओं नमो नमः , 
ओं नमस्कारु . 

गोपालबायांचे वक्षोजकुम्भं रंगाव्नु 
पुनीत जालेले कुकुमे मुद्रानि शोभेवनु 
मुरळी वज्पान् नादब्रह्म प्रसिद्धाउनु 

र : बिले तेजस्वीक् , हो चोय , ओं नमो नमः 

कृष्णालें अनी एक् दर्शन हे श्लोकान्तु वर्णन केल्या . सत्यतत्वाचे 
आदिमूळ ज : लोलो परमात्मा पिलूक् वाजूनु ज्ञान् वितरण करता 
लोकान्तु . गोवाळ्यां बयलांचे मोम्यांरि सारोवनु पुनीत जःलेलि 
कुङ्कुम् , ते पुण्यवन्ति गोपीयानि रागप्रेरणेन् आलिङ्गन केलेले 
कारणान् देवा अङ्गारि थःपालि . कुङ्कुम मुद्रित जःलेले ते रुप् एक 
प्रत्येक शोभा दिःताले . हे शोभिताङ्गा , घे होचोय मेगेलो प्रणव 
नमस्कारु . 
Herewith my obeisance unto that radiant flutista 
Disseminating primeval knowledge by way of melodies 
Whose body bears a unique glow with saffron 
Sánctified by contact with the bosoms of maidens . 
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जय जय जय देव देवदेव 
त्रिभुवनमङ्गळ दिव्यनामधेय 
जयजय जय बालकृष्ण देव 

श्रवणमनोनयनामृतावतार ॥7 ॥ 
वागर्त्य : 

जय जय जय , विजयु पांव ; देव देव देव , देवाङगेलो देवु 
जालेल्या देवा ; त्रिभुवन , तिन्नीयि लोकान्तु ; मङ्गळदिव्यनामधेय , 
शुभद् जःलेले श्रेष्ठ नांवांच्या ; बालकृष्ण देवा , बालस्वरुपि जःलेले 
देवा , कृष्णा ; श्रवण मनो नयन , कन्नांकय् , मन्नांकय् , दोळ्यांकय् 
अमृतावतार , अमृत् विकूचो अवतारु . 

देवांकय् देवु जःलेले देवा , तुःका भूरि विजयाशंसा 
मङ्गळकर तुःगेले दिव्यनामांक त्रिलोकान्तु भारि प्रशंसा 
तुःगेलो हो अवतारु , कान्म : नांक नयनांक पीयूष 

हे बालकृष्णदेवा , पावं तुं निरन्तर बिजयु भूयिष्ट 

जय जय जय हे देवांगेले देवा , तिःनीय लोकान्तु तुगेले नांव 
मङ्गळदायक मणु प्रसिद्धि पवल्यां . जय जय जय हे किशोरवेष कृष्णा , 
तुगेलो हो अवतारु कन्नांक , दोळ्यांक मात्र न्हैय् मन्नाकय अमृत् अःशि 
स्वादेत . 

मनिष्याक् दोळे दिल्याय् देवाले रुप् चोवनु आस्वादु पवंचाक् , 
पुण् ते धवंताय कामुकी - कामुकांचेरि , चलचित्रांचेरि ( Cinema ) 
अनी मत्सरीक् खेळांचेरि ( Sports & Races ) 

मनिष्याक् कान् अ : सूचे देवाले गुणगायन , वैभव अयकून् 
साफल्य जवंचाक् . जल्यारि आता ते धवंताय अनर्थ शब्दांचे विकृत 
जावनु देहचलन् क्रनु म्हण्चे पाश्चात्य गायनांचेरि ( Rock and Roll 
and Beatle's Music ) 

.in 
मनिष्याले मन्न् अःस् एक् देवाळःशि . तन्तु जन् क्रनु कृष्णांक 
स्थापन क्रनु धन्य जावंका जालेले मनिष्याले कृत्य . जल्यारि , ऐहिक 
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पुत्रमित्रु बान्धव जावनु देवा विःसरुन् संसारान्तु बुःडाले आधुनिक 
जन्पाद . 

सन्दर्भोचित् जालोलो तुःकारामालो एक अभ अःस् . तःजी 
एक् दोनि वचन हंगा संगतां . 

१ ) येणे मुखें तूझें वर्णीन् गुणनाम् 
२ ) डोळे भरुनीयां पाहीन् तुझें रुप् 
३ ) कान् भरुनीयां अय्कन तुझि कीर्ति 
४ ) वाहे रंगि ताळी नाञ्चनवु दास् 

हो अभङ्गु अकिल्यारि रोमांच उठायना वे तुम्कां ? 
Hail to Thee , my God , God among gods , Hail , 

in all three worlds 
Renowned is Thy divine name as the harbinger of 

auspices untold 
Victory to You , Oh ! Lord Krishna of boy - form , be victorious 
Mind , eyes and ears , cherish Thy incarnation deliciously glorious 

सजलजलदनीलं वल्लवीकेळिलोलं 
श्रित सुरतरुमूलं विधुदुल्लासिचेलं 
सुररिपुकुलकालं सन्मनोबिम्बलीलं 

नतसुरमुनिजालं नौमि गोपालबालं ॥8 ॥ 
वागर्थ : 
सजल जलद नीलं , उदाक् भरलेले मोडावरि काळो ; वल्लवी केळि 
लोलं , गोपियांक खेळ क्रच्यान्तु औत्सुक्य अ : सिलो ; श्रित सुरतरु 
मूलं , कल्पवृक्षाचे मूळान्तु रब्चो ; विधुदुल्लासिचेलं , मिजु अशि 
शोभल्ले वस्त्र ने : सिःलो ; सुर रिपु कुल कालं , देवाङ्गेले शत्र 
दैत्याङ्गेले कुलाचो काळु ; सन्मनो बिम्ब लोलं , सज्जनांचे मन्नान्तु 
केन्नाय प्रतिबिम्ब जवंचो ; नत सुरमुनि जालं , देवानि मुनिवरानि 
सर्वानीय पूजन् क्रचो ; नौमि , नमस्कार करतां ; गोपालबालं , 
गोवाळो बालकृष्णांक 


2.12 . 
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बण्णु झाड मोडाचो , विनोदु गोवाळियांलो सल्लापुरी 
lon वासु कल्परुःका पोन्दाक् , वसन् मिञ्छ : शि उज्वालु 

वृत्ति देवरिपुकुल ध्वंसन् , लीला सुजन जीवन् 
देवमुनिवन्धु जःलेले ते कृष्णांक मे गेले नमन् 


मन्दिरा रुःका पोन्दाक् र : बिलो अःस् कृष्णु ; नीळू मोडा 
बण्णु असिःलो , बयलांल : गि खेळुहासु क्रून् असि लो ; मिञ्छु 
अःशि झळकेवचें पीताम्बर् ने : सिःलो ; असुरांक अनी दानवांक 
अड्डवैरि जःलोलो ; सज्जनां मन्नान्तु केन्नाय प्रतिफल जवंचो ; 
देव - मुनि वर्गु सर्वानि सुत्तु घेवनु नमस्कारु क्रचो - अशि , जावनु 
देकीलो परमात्माक् ते गोपीयानि.ी 


देवु मन्नान्तु प्रतिबिम्ब जवंचो म्हण चान्तु एक प्रत्येकु अधैं 
अःस् . आत्मा म्हण्जे देवाले प्रतिबिम्बाक् तं . परमात्मा ना जल्यारि 
अत्मांक स्वयजीवित् ना . सत् वस्तु जलेंलिं दोनि मात्र , एक 
परमात्मा , दुःसेरि परमात्माले ऐश्वर्य जःलेलि प्रकृति . मन्न् अनी 
प्रकृति दोन्नीय एकांच , सत्व - रज - तमो गुणानि तिन्नीनि निमित् . 
परमात्मा एकलोचि “ आश्रयु " . प्रकृति ( मन्न् ) तज्जेरि लंबूचि 
वालि अःशि " अवलंबिता " 

जावनु अस् . 
हेल्तां पेळ्तां मरणं देःकू येःताय जल्यारीयि हम्चे मन्नान्तु 
मरणा विचारु येना कित्या ? हो प्रश्नु यक्षान् धर्मपुत्रालःगि निम्गीलो 
जावनु महाभरतान्तु संगीलें अःस् . " हम्गेलो आत्मा अविनाशि - ते 
कारणान् " अःशि धर्मान् जवाब दिःले . हे उत्तराक् पूर्ण सम्मति 
मेळ्चेंना , कारण आत्मा एक वस्तु म्हैय् , तो एकि केवल सवळि 
अथवा प्रतिबिम्ब - तःका परमात्मा विना स्वन्ता जीवित् ना . 
वस्तु जावनु असूचो एक परमात्मा मात्र . प्रकृति ( तज्जि शक्ति ) 
अनी परमात्मा ए : क्च् . ते ले : कान् प्रकृति अविनाशि म्हणुयात् . 
परमात्मा निरन्तरु म्हळेले कारणान् तजि सवळीय निरन्तरा 
म्हणुय त् अ : शिव्हैय् आत्मा एकु " दस्तु ' न्हैय् . बुध्द देवालो वाय 
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होचि . मरणानन्तर , केवल सवळि जालोलो आत्मा न्हैय वरता , , 
किन्तु प्रकृति जालेलें मन्न् मात्र . 


देवदेव महाविष्णूक निद्देवंचाक् थण्ड जालेले स्रपा आंङ्ग 
विना वेगळे कांयि मेळ्ळेना की ? तन्तूलो गुढाथु तुम्हि मानान्तु 
कोरका . मन्न् म्हळेलि प्रकृति वङकूडे तेङकूडे जावनु धवंता पासावत् 
तःका स्रपु म्हणु चित्रीकारु केःलो . कल्मषु लःसूनु शेषिप् जालेले 
निर्मल् ( सत् ) मन्नान्तु देवु प्रतिबिम्ब जःता . सर्वभूतांचेंय निर्मल 
मन्न् एक्कडे केल्यारि ' आदिशेषु ' जःता . ते बृहत्मनान्तु 
( Cosmic mind ) देव स्वयं निदेता . आदिशेषाचे फोड्यां व्यरि 
अस्चे रत्नान्तु ( व्यक्तिमन्नान्तु ) विष्णु प्रतिफल जःता . 

हे श्लोकान्तुं अनी एक तुह्मि मनां क्रका जःलेलें अःस् . 
अन्योन्य विरुद्ध जःलेलिं गूणं देवान् एक्मेळताय . आङ्ग काळे , 
जल्यारी ने सिःलें वस्त्र झळ्झळि ; स्त्रीलोलुपु जल्यारि मुनीक्य् 
देवांकय् आराधनापुरुषु ; असुरांक संहारमूर्ति पुण् साधूंक सज्जनांक 
तारक रूपि - देवाले सर्वय् आश्चर्यजनक् . 


Prostrations unto the cowboy , the destroyer of the 

clan of foes of gods 
Fond of teasing maidens though , worshippable to the 

Yogis and Gods 
Dark as the hue of water - laden cloud , his attire dazzles 

as lightning streak 
Into the crystal minds of pure souls He never fails to sneak . 


2.18 


या शेखरे श्रुतिगिरां हृदियोग भाजां 
पादाम्बुजे च सुलभा ब्रज सुन्दरीणां 
सा काऽपि सर्वजगतां अभिरामनीमा 
कामाय . नो भवतु गोपकिशोरमूर्तिः ॥9 ॥ 
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श्रीकृष्णकर्णामृत 
वागर्थ : 

या , कोण की ; शेखरे , मूर्धारि ; श्रुतिगिरां , वेदाध्ययन क्र 
तल्यांले ; हृदि , हान्तु ; योगभाजां , जोगियांगेले ; पादाम्बुजे , पाद 
कमलाञ्चेरि ; च , अनी ; सुलभा , कष्ट नःतिःले मेळचि ; 
ब्रजसुन्दरीणां , गोप युवतियाङगेलें ; सा , ती ; काऽपि , कोणकी ; 
सर्वजगतां , सर्वलोकान्तु ; अभिराम सीमा , सौन्दर्याचि अग्रिमा ; कामाय , 
आग्रहांगुणि ; नो , अम्गेले ; भवतु , ( अनुकूल ) जावो ; गोप किशोर 
मूर्तिः , युव कृष्ण स्वरुप् . 

वैदीकानि शिरःसान् भोःजूचि , जोगियानि हान्तु पु : जूचि 
गोकुलान्तु जावो सुन्दर स्त्रीयानि पादनटनान् आनन्दावचि 
समस्त लोकान्तूय सुप्रसिद्ध जःलेलि व्होडि चन्दायेचि राशि 

ती गोपबालमूर्ति जावो हम्गेले कामभक्तीक अनुकूलि . 

कृष्णु रासक्रीडे मद्दे नि : पून् ब्च्यानीक त्यो विरहातुर 
जःलेल्यो गोपीयो तःका सोद्नु भोवल्यो . कोणकोण तःका 
भूजिताय , कं य क य ताणे असुयात् मोणु तन्नि आलोचन 
केल्लि 

" वेदाध्ययनान् भजूचे मनिष तःका मत्यारि दवरनु पूजन् 
करताय . कर्मयोगि हरद्यान्तु देवळ् बन्धून् तन्तु भूजिताय . गोकु 
लान्तु जावो तो कृष्णु हमगेले पय्यांचेरि ल्ळता नावें . सर्वलो 
कान्तूय अतिकमनीय जालेलि ती कृष्णाचि मूर्ति ( रुप् ) ( हे विर 
हां पळेले ) हम्गेलो आग्रह परिपूर्ण क्रो . " 

कृष्णाले सौलभ्य् अत्यधिक् भागवतांचेरि तं मोणु हो 
श्लोकु सूचन करता . वैदीकाङगेलो देबु आभरणाडम्बरु जावनु 
आदि पुरुषु मोणु ले : कून् भयभक्तीन् पूजा कुर्नु , शिरसारि 
दवरुन् मानु क्रका जालोलो तं . तःशीचि कर्मयोगी तो कर्मफल् 
दिवंचो धनि मोण् ले : कून् हान्तु आदरवान् पूजाकरताय . 


मङ्गळाशिस् अनि स्तुति 
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जल्यारि गोकुळान्तु वैभव् अनी प्रौढि पार्धाल्नु देवु केवल 
प्राकृता मण्के गोपियांलागि भरसून् तंगेलि दास्यवृत्ति करतालो . 
तेन तो भक्तदासु मणु प्रख्यातु ज.लो. 

भ : य अनी आश्चर्य ज्ञानीयानि अनी योगीयानि देवाचेरि 
दःकोवचें , तंय देवाय् मद्दे आड् रबता . पुण् बृन्दावनान्तूले 
भागवताङगेलि ( गोपियाङ्गेलि ) ही अःडावण देवान् “ वस्त्रापह 
रणान् " ना के : लि . तंका सुलभ अ : सूचे कृष्णाक् त्यो प्राण्यांपाशि 
व्होडु मणु मोगु दःकेयताल्यो . तंचेय् परमात्मचेय् मद्दे आड् 
काय पुणीय ना . भागवतूय भगवानूय एक जःताय . 


Scriptural devotees worship Him by their crest , the yogis 

by their heart 
Yet He is the cheap play - boy at the feet of the Brija's 

sweethearts , 
He is the sweetness condensale adored by all the worlds over 
Let that evergreen cow - boy bestow on us our desires galore . 


2.25 


राधा पुनातु जगदच्युतदत्तचित्ता 
मन्थानमाकलयती दधिरिक्तपाने 
तस्याः स्तनस्तबकचञ्चललोलदृष्टिः 

देवोऽपि दोहनधिया ऋषभं निरुन्धन् ॥10 ॥ 
वागर्थ : 

राधा , ( कृष्णालि प्रिया ) राधाराणि पुनानु , शुभक्रो ; जगत् 
सर्व लोकांक ; अच्युतदत्तचित्ता , अत्युताचेरि ( सदा ) म्न् ध वरलेलि ; 
मन्थानं , घण्टाप् ; आकलयतो , निर्देशु क्री ; दधिरिक्तपात्रे , मेळांय 
रित्ते अःसिःले आयधनान्तु ; तस्याः , ति : गेले ; स्तनस्तबकचञ्चल 
लोलदृष्टि , हालूचे स्तनाग्राञ्चेरि दृष्टि खेळेयतःलो ; देवोऽपि , 
कृष्णूंय ; दोहनधिया , धार् कड्चा उद्देशान् ; ऋषभ , पढ्याक् ; 
निरुन्धन् , बन्धून . 
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श्रीकृष्णकर्णामृत 


का 


धारेक पड्याक् वन्ध लो कृष्णान् वि सरुनु 


पुनीत् करो सर्वांक राधा , श्रद्धा सदा अच्युतारि धावलेलि 
मेळांय् नःतिल्या रि.ते आयधनान्तु घण्टून ती बेस्तालि जलि 
स्तननर्तन् चोवनु ति : जें , रःबीलो देवु दोळे पट्पटाउनु 

धारेक् हाडुन् बन्धीलो पड्याक् एक्ल्याक् ताणे विःसरुन् 
का ध्यानसन्दर्भुः- देवाले सौलभ्य् अनी भक्तदास्यत्व् हे श्लो 
कान्तु संगीले अ : स् . कृष्णान् अनी राधेन् अन्योन्यरुपास्वादनान्तु 
लयुपवलेले निमित्ति तंगतंगल्यो कयो विःसरुन् केलेल्यो दोनि 
रस्पात्यो हङ्गा सङ्गल्याय 

भङ्गरान् सिंहासन कोरनु , परिमळ पुष्पाश्चि राशि धवरुन , 
उण्डो - भण्डो . इत्यादि मधुर सामग्रि निवेदाक् धवरुन् , वेदमन्त्रो 
चारणान् , " तुं हमगेलो धनि ; एवनु वेस् सिंहासनारि , हम्गेलि पूजा 


मङ्गळाशिस् अनि स्तुति 
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निवेदादि स्वीकार घेवनु , कारि हम्का तुं धन्य " म्हळ्यारि कृष्णु 
हम्का दुर्लभु जावनु अःस् . तेचि समयारि गोवाळ्यांले मैधरान्तु 
गोब्रा राशीरी खेळून् बैसःलो दे : कुयात् . ब्राम्हणाङ्गेले स्वाम्यत्व् 
घेवंचाक् खूषि नातिःलो देवु गोपीयाङ्गेले दास्यत्व् कुरुक् आशेता . 
गांयक् धार कड्ता , फोवु कण्डून दित्ता , तञ्चेल : गि खेळता , हस्ता . 

एकदिवसा राधेले घरल्याक् जःलेलि रसपाति संगतां 

गृहकृत्यान्तु सहायु क्रुक मणु देवु राधेले घरल्याक् पवलो . 
कोटि मन्मथतुल्य जःलेले कृष्णालें लावण्य पीयूष राधा दोळ्यान् पीवून 
असिःलि . चोरवि धवरुन् खोवलो बन्धून् घण्ट्रक् शुरु केलें . जल्यारि 
चोरव्यान्तु मेळांय ना मोणु तीणे सम्झि लेना . 

घण्टूचे समयारि , मुक्कारि - मक्षि वच्चा हत्तांचे चलनानुसार , 
राधेलो वक्षभागु नृत्य क्रतालो . ताळुसहित् अशि नञ्चूचे तिगेले 
स्त्नाञ्चेरि दृष्टि खेळेयतःलो कृष्णु गायक धारकडून उद्यमेतालो . 
गयच्या बदलाक् विसरुन् बन्धीलो पड्याक् . 

भक्ति मूर्धन्यारि पबल्यार् , गृहधर्मारि विरक्ति येत्ता , विःसोरु 
पड़ता . भक्तु एक पावल् देवाल : गि कड्ता जल्यारि देवु धा पवलं 
भक्ताल : गि वःता . राधेले ( परमहंसाले ) तोण्ड् देवाक् , चकोरपक्षेक 
चन्द्रमावरि अतं . 
Let Radha sanctify the world , whose mind was given to Shouri 
Proceeded she to churn curds , the vessel was empty , unaware 

was she 
Lord's eyes were sporting on her breasts rhythmically 

dancing 
Proceeded He for milking , absent - minded , a bull He tied to 

the fencing 
2.28 . वरमिममुपदेशमाद्रियध्वं 

निगमवनेषु नितान्तचारखिन्नाः 
उपचिनुत भवनेषु वल्लवीनां 
उपनिषदथं उलूखले निबद्धं ॥ 11 ।। 


वि 
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वागर्थ : 

की 
वरं , बरे ( चाङग् ) ; इमं , हो ; उपदेशं , उपदेशु ( मार्गदर्शन् ) ; 
आद्रियध्वं , अयकाय ( तुम्हि ) ; निगमवनेषु , वैदीकशास्त्र म्हळेले 
र : नान्तु ; नितान्त , अघीक ; चारखिन्नाः , चमकून् तळमळेल्यानो ; 
उपचिनुत , सोध्याय ; भवनेषु , घरवन्ताक् ; वल्लवीनां , गोपस्त्रीयांगेले ; 
उपनिषदथं , वेदसारु , वेदतत्व ; उलूखले , वःनाक् ; निबद्धं , बन्धि : लैं . 
forp वेदशास्त्रां वनान्तु भोवतु ख ” ल्यानो 

हजार 
PPP : गि अय्काय हो बरो उपदेशु मिःजो 
नसोध्याय तुम्हि गवळिण्यांचे घ्रांकडे 

वेदसारु मेळ्तालो तो बन्धितु वःनांकडे 
के ध्यानसंदर्भु : -ऋग्वेदोच्चारण केलें , सामगायन केलें , यजुस्सान्तु 
संगि : लि यज्ञयागादि कर्म केलिं , 

कम केलिं , ब्राम्हणनिष्ठ सर्वैय 
अनुष्ठान् के : लि . जलस्ताना मनःशान्ति ना , तो चिदानन्दु ना , आन 
न्दातु देःकुचो तो सत्यवस्तु दष्टिपाड्णा . अःशि दुःख पवंतल्यानि 
हो उपदेशु आयकुका . वेदान्तु , ध्यानान्तु देवु ना . केवल प्राकृत 
स्त्रीयो , गोवाळ्यांचो बयलो , तंगेले मैधरान्तु सानु बालकु जानु 
खेळता तो परमात्मा . चाड कुसृति केल्यारि चेरडाक् वन्नागाडयाक् 
बन्धप् आसिःलें . तङगेलें तें साहस् सरि ते बाळाक् सन्तोषु दिःताले . 

. 
वेदाध्ययनान्य , ध्यानान्य देःकूक एवनातिःल्या त्या चोराक् साधारण 
भागवताङगेले खोम्पियान्तु तुम्का देःकुयात् . ororeioboor 

ज्ञानयोगान् , ध्यानयोगान् देवाक् स्वाधीन करुक प्रयासु . पुणि , 
भक्तिमार्गान् - कळङ्ग रहितं जःलेले गोपियां तो एकु किड्कायेचो 
बाळु - मरल्यारि धरल्यारि वच्चेना . कर्मयोगु जःलेले वानागाड्याक् 
देवाक् बन्धून ते भक्तं संसारु धण्टवताय . 
Listen to this best of advice , Oh ye , sore of wandering 
In the forests of Vedas and Mantras rituallising 
Seek ye , the quintessence of Vedas tied down then 
To the mortar in the houses of Gokul's maidens . 
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मङ्गळाशिस् अनि स्तुति 
बृन्दावनद्रुमतलेषु गवां गणेषु मिलान 
वेदावसानसमयेषु च दृश्यते यत् 
तद्वेणुनादनपरं शिखिपिञ्छचूडं 5 

ब्रह्म स्मरामि कमलेक्षणमभ्रनीलं . ॥ 12 ।। 
वागर्थ : 

बृन्दावनद्रुमतलेषु , बन्दावनान्तूले रुक्कां पन्दाक् ; गवां , गायंच्य ; 
गणेषु , हीण्डान्तु ; वेदावसान समयेषु , वेदाध्ययन संपूर्ण क्रच्य वेळारि ; 
च , अनी ; दृश्यते यत् , कःसलें दे : कूक येत्तकी ; तत् , तें ; वेणुना 
दनपरं , पिरलूक् वज्चान्तु आसक्त ; शिखिपिञ्छचूडं , मोरापाक् 
मळ्ळेलें ; ब्रह्म , परमात्मा ; स्मरामि , ध्यान करता ; कमलेक्षणं , 
राजीवाक्षाक् ; अभ्रनीलं , ( अपः बिभर्ति इति , अभ्रः ) मोडा वरि नीळ् 
( काळे ) 

रु : कांचे पोन्दाक्य बृन्दावनान्तु गायंचे हिण्डान्तूया 
वेदाध्ययन् संपूर्ण कर्चे मुहूर्तारी दे : कूचोय 
पिलूक् वज्तःलो मोरापाक् मत्यारि माळालो 
कमल नयनु नीळु देवारि करतां विचारु मिःजो 
" हे देवा तूवें अधीक्य काय रबचें 

मणु विष्णून : गि 
निम्गीलें नारदमुनीन् , “ नाऽहं वैकुण्ठे , यत्र मे भक्ता गायन्ति , तत्राहं 

मणु देवान् संगीले र्खय . हे देवाले उत्तर चिक्य विशेषण 
केल्यारि खाल संगिःले रीतीन् जाव्यात् 

बृन्दावनान्तु रुःकां मूळाक् ( सावाटान्तु ) जावो , गायंचा 
हिण्डान्तु जावो , अथवा वेदपारायण पूर्तिकचे वेळारि तुम्का ते 
परब्रह्माक् देःकुयात् . हो परब्रह्मा अद्वैतवादीङगेलो निर्गुण निरा 
कारु न्हैय . हो ब्रह्मा सगुणु , अनन्तकल्याण गुणभरितु , राजीवाक्षु , 
मेघश्यामु , शिखिपिञ्छ मौळि ( मोरापाक् मत्यारि अःसिःलो ) पिरलूके 
नादान् लोकांक वशीकरण कचो . 


नारद 


20 


की श्रीकृष्णकर्णामृत 


बृन्दावनान्तूले रुक् कर्मयोगाचे चिहनं तं . उ : जे वोतान्तु 
चमकूनु तन्नेवंचे जनांक सावटै दीवनु रःकता एकु वृक्षु . भुक्केवंचांक 
फल पत्र मूलादि दीवन सत्कार करता तो रुकु . अतिथि सत्कारान्तु 
शत्रु मणु ना मित्रु मणु ना , स्गटाञ्चेरीय समभावना . रुकु 
कत्तांकय् मूळ कत्तोरनु खाल् घालुपेरयान् दित्ता तो सत्कारु . 
तो तं कर्मयोगी . ताजे मूळान्तु देवु अःस् . 

गय्यो भक्ताङ्गेल्यो प्रतिनिधियो . रागद्वेष पार घालनु मान् 
निर्मल दो : वरुन देवु एकु शरण मणु ले कूचे भक्तवृन्द् तं गोवृन्द 
मणु चिहनरुपेण संगल्या हङ्गा . भक्तां मढ़े देवु केन्नाय व्रता . 
तंका ताण असिःलेकडेन् चोवनु , उदाक् पीवोव्नु , नंकटानि 
खपूनु , वन्य मृगान्थून रःकूनु , तगेलो धुरंधरवाहि जाता देव . 
वेदपारायण क्रच्या ज्ञानयोगीयां मढ्य देवु दृष्टि पडुयात् 

वेणुगान् ज्ञानधारेक् सूचन् क्रता . ज्ञानाचि जन्मभूमि कृष्णु , 
ते देवान्थून् ज्ञान् वेणुनादरुपेण निरन्तर व्होळता . 

व्होळ्ता कि 
मोरापाक् - हेवेंय ज्ञानांकाच् दःकेयता . ज्ञानांक मत्यान 
वङ्काणसीता कृष्णु 

मोरु क : शि ज्ञानाचो चित्रीकारु जालो ? हमगेले पूर्वीकानि 
मन्नांक एकु सरपु जावनु लेकीलें • कारण मन्न् केन्नाय वेडावनु 
गिरड्ळ जावनु र बूक फावु अःस् . सरपु मोरालो भक्षण ज : ता ; 
मोराक् देकिल्यारि भिःता . ते पासावत् , मन्नाक स्वाधीन केलेल्यांक , 
मनोचञ्चलत्व् जिक्वल्यांक , ज्ञानि म्हणताय ; तंका मोरु जावनु 
चित्रीकरण करताय 


$ 


The lotus - eyed Supreme of azure blue , wearing on the crest 

peacock plume 
Piping aloft on His reed , amidst the herd of cows is 

often found 
Or at the foot of the spreading trees of Brindavan 
Or when completion is reached of Vedadhyayan . 
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मा यात पन्था ) पथि भीमरथ्या 
दिगम्बर कोऽपि तमालनील : 
विन्यस्तहस्तोऽपि नितम्बबिम्बे 

huma 
धूर्त स्सभाकर्षति चित्तवित्तं ।। 13 ॥ 
वागर्थ : 
मायात , वच्चुनःकाय ; पन्थाः , पदातियानो ; पथि , वट्टेन ; भीमरथ्या , 
भीमानदीतीरान् ; दिगम्बरः , नःगूडो ; कोऽपि , कोण कीं ; तमाल 
नीलः , पोन्या रुक्कावरि काळो ; विन्यस्तहस्तोऽपि , हातु दःवरलोलो 
जल्यारीयि ; नितम्बबिम्बे , कुरटारि ; धूर्त , अपहार करचो ( चोरु ) ; 
समाकर्षति , तण्डून व्हरता ; चित्तवित्तं , मनोधन - ( हृदयाक् चोरता 
म्हळयारि हम्गेलि भक्ति उप्पून व्हता ) 

वटेन भीमातीराचे वःचुनःकाय पथिकानो 
म राब्ला एकु नग्डो काळो पोन्या रुःका सखो 

हात् कुर्झरि धल्याय् किन्तु चोरान्तु चोरु तो 
तुम्गेलि मनोनिधि तण्डून व्हरुक् फाव् तो . 

हो श्लोक पण्डरीपुराचे पाण्डुरङ्ग विठळाक् उद्देशुक्रनु अःस् . 
हन्तु थकून् कवि लीलाशुकु पाण्डुरंगालो भक्तु मणु जावो , पण्डरी 
पुराचे सेजार वासु करतालो मणु जावो , पण्डरीपुराक् तीर्थाटन् 
केल्लेले अःस् मणु जावो सङ्कल्पु क्रूयात् . 

हे पन्थानो [ भक्ति पन्थारि चम्कतल्यानो ] जाग्रत क्राय . 
भीमा ( कृष्णा नदीचि शाखा - पण्डरीपुरान्तुल्यान् व्होळता - ते देशान्तु 
चन्द्रमा शीरेमण्के वडि अःस् ती नदि मणू तिका चन्द्रभागा 
मणु नावं अःस् ) नदी तीरावेल्यान् तुम्हि चम्कुनाकाय , थं यं 
र : बिःलो अस् एकु काळो धूर्तु ( Robber ) ( विठळु ) . हात् कुरटारि 
दवरले जल्यारीय तुमगेलें मनोवित्त् ( भक्ति ) बलात्कारु जावनु 
तण्डून व्हालो . हात् कुरटारि म्हळेल्याचे गूढाथु- देवु अकर्मकृत् 
मणु . भक्ताङगेले मन्न् अयस्कान्तालःगि अःसिल्या लोकण्डावरि , 
विठळान्तु लयु पवंता . 
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Dare not you way - farers on the road by the Bheema river . 
Stands there , dark as a palnf tree , a powerful robber 
Though His hands are rested on His hip so rotund 
He divests you of all your hearts ' treasure mound . 


2.56 


गार 


॥ 


उलूखलं वा यमिनां मनो वा 
गोपाङ्गनानां कुचकुटमलं वा 
मुरारि नाम्नः कळभस्य नूनं 

न Eि TH 
आलानमासीत् त्रयमेव भूमौ ।। 14 ।। 

ap 
वागर्थ : 

उलूखलं वा , वःनागाडो जावो ; यमिनां , जो : गियालें ; मनो वा , 
मान् जावो ; गोपाङ्गनानां , गोपस्त्रीयाङगेलें ; कुचकुटमलं वा , 
मोम्याचीवे जावो ; मुरारि , मुरासुराक् मरलोलो ; नाम्नः , नांवांचे 
कळभस्य , हस्ती पि : लाचे नूनं , निश्चित्जावनु ; आलानं , हस्ती बन्धूचो 
खांबु ; आसीत् , अःसि : लो ; त्रयं एव , तिनीचि तीनि ; भूमौ , लोकान्तु 

भुण्डो हस्तीचो मुरारि नावांचो May 
खम्बे तःका बन्धूक् तीनि मात्र लोकान्तहो 
व : नां गाडो अथवा यतिवर्यां चित्तांनी 

स्तनांचे चीवें ते गोपीयांगेले विचित्रं चर्चा 
परमात्मा मायातीतु . त्रिगुणात्मकी जःलेले माया म्हळेले 
सूत्रधारिणीन् च्लोवचे हे संसारनाटकान्तु कृष्णांक् बन्धन हाडूक 
कोणांक् साध्य् न्हैय् . तो एकु अनिरुध्यु जालोलो हस्तु तं . 
जल्यारि हे विश्वान्तु ते हस्ताक् बन्धन् पोड्चे तीनि जागे असाय . 
एकु वन्नागाडो , दुःसेरें आत्मनियन्त्रण केलेले योगियांगेले मान् 
अनी तिमारें गोपिस्त्रीयांगेले मोम्याचीवे . बारा 

गृहभारु चाडु जवंच्यानीक अम्मान् यशोदेन् कुसृति कृष्णाक् 
वन्नागाड्याक् बन्धीलो . सग्गटालेय संसारबन्ध तुण्टोंवंचो तं परमा 
त्मा ; गृहकृत्यान्तु बुड्डल्या अम्मान् तःका मोकान् बन्धीलो . कोट्ट 
मेकळूक कृष्णु अप्रात्पु जालो . वन्नागाडो कर्मयोगाक् सूचन् क्रता . 
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ज्ञानमार्गान् आत्मभरत संगरहित् , विषयविरक्त जावनु मःनाक 
निश्चल क्रनु , तन्तु देवाक् प्रतिष्ठा करनु , देवाक् शिरसा पूजन् 
क्रताय योगिवयं . तंगेले मानाय देवाले एक आस्थान् तं . 

गोपियांगेलें कुचकलशं तं अनी एक स्थान् कृष्णालें म्हळयारि , 
एकु धूर्तस्वामि तं देवु मणु ले : कूचि मनिष्यं विवेकहीन तं . देव 
रब्ता भक्तांगेले हीन्तु - हे एकु छन्नाथु क्रनु घोपियांगेले 
मोम्मे म्हण्ताय - नन्तना गोपिस्त्रीयो व्यभिाचरिण्यो म्हण्तःले जानां 
अपराधीं , पापिष्ठं जःताय . गोपस्त्रियो परमभागवत स्वरुपिण्यो , 
प्रतिफल प्रतीक्षा कुनातिःले , तंगेले सर्वस्वय् देवाक् दिल्लेलिं 
भक्तवर्गु तं . तंगेलो देवु सर्वाभरण भूषितु शंखचक्र गदा पद्म धारि 
चतुर्भुजु न्हयं , किन्तु केवल पिलूक धरलोलो प्राकृतस्वरुपि गोप 
कुमारु अतं . श्रुतिशत् पारायण केल्यारिय् येवुनातिःलो तो देवु 
तंगेले उल्याक् धावनु येता . विष्णून् संगीलें नारदालःगि " माऽहं 
वैकुण्ठे , नारद ....... 
नारद ........ यत्र मे भक्ताः 

यत्र मे भक्ताः तत्राहं वर्ते सर्वकलायुक्तः ' 
भक्ताग्रगण्यो जालेल्यो गोपस्त्रीयांक दास्यवृत्ति क्रनु देवान् अप 
ण्याले भक्तदासत्व साक्षात्कार केलें . 
Elephant cub Murari unrestrained roamed 
No post strong enough to tether Him round 
Grinding stone , Yogi's mind and Gopis ' breasts rotund 
Alone formed a trio that could hold Him bound . 

od uld owls hoord lid 
स्वाती सपत्नी किल तारकाणां icbout att 
मुक्ताफलानां जननीति रोषात् 
सा रोहिणी नीलमसूत रत्नं 

rias 
कृतास्पदं गोपवधू कुचेषु ।। 15 ।। 
वागर्थ : 
-गा 

स्वाति , स्वाति नक्षत्र ; सपत्नी , अड्डे बायल अथवा विरोधि , 
अथवा मत्सरु क्रचि ; किल तारकाणां , नक्षत्राङ्गेलि मणु ; मुक्ता 
फलानां , मत्तिमणियांचि ; जननीति रोषात् , अम्म म्हळ्ळेले कोपान् ; 
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सा रोहिणी , ती रोहिणी ( नक्षत्र ) ; नीलं असूत रत्नं , नीळ् रत्न् 
प्रसवेलि ; कृतास्पदं , स्थान् धरिल्लें ; गोपवधू कुचेषु , गोपसुन्दरी 
याङ्गेले स्तनकुम्भांचेरि . 

स्वातीबायि ती नक्षत्रांचि सपत्नि 
मो : तियांचि मांय म्हःळेले रागानि 
ते रोहिणीन् निर्मायले एक नीळ् रत्न् 

गोपबायांचे स्तनारि तःजे सदा स्थान् 
जो अश्वनि थकून् रेवति पर्यान् अःसि : लि स्त्तावीस् नक्षत्रं 
सर्वे चन्द्राल्यो बयलो मणु लेकिताय लोकान्तु . तन्तु पन्द्रावे 
नक्षत्र स्वाति - तिःका एकु प्रत्येकु गुणु भःस् मणु एकु ( अन्ध ) 
विश्वासु च्ल्ता . स्वाति नक्षत्र उद्देवंचे वेळारि पोड्चे पावसा 
थेम्बे समुद्रान्तुले शिम्पियानि गीळनु तं त्ति जःता मणु लेकि 
ताय . स्वातीलो हो विशेषु पोळोवनु इतर नक्षत्रॉक् जाळ् येःताले . 
तन्तु रोहिणींक् ( कृष्णाले जन्मनक्षत्र ) कोपु येवनु तीणे नीळ् 
एक रत्न् सृष्टि केले . ते रत्न केन्न पोळेयल्यारीय पशुपाङ्गनाङगेले 
मोम्यांरि अलङ्कारु जानु अःस् . ( इतर रत्नांक जिक्व : लें एक 
नीलरत्न जावनु कृष्णांक उपमितु के : ला ) 

davonom012 1200 
Swati the co - wife of constellations Horonelambuino 
Mothers the pearls in the oceans . 
Angry , Rohini brought forth a jewel like blue bell . 
That has made its residence on the breasts of belles . 

सजल जलद नीलं दर्शितोदारलीलं 
करतलधृतशैलं वेणुनादरसालं 
ब्रजजनकुलपालं कामिनीकेळिलोलं 

कलित लळितमालं नौमि गोपालबालं ॥16 ॥ 
वागर्थ : 

सजल जलद नीलं , उदाक् भरलेले मोडा मण्के काळो ; 
दर्शितोदार लीलं , उदारमनस्कता अनी दिव्य खेळा दःकोवनु 
र : बि : लो ; 

करतल धृत शैलं , हाता तळव्यारि दोंगरु धरिल्लो ; 


2.86 
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वेणुनादैः , पिरलूकेचे स्वराणि ; असालं = असारं , लघु केल ; ब्रजजन 
कुल पालं , गोकुलाक् पालन् केःलोलो ; कामिनी केळिलोलं , सुन्द 
रीलःगि खेळु क्रुक् तात्पर्य अःसिःलो ; कलित लळित मालं , 
चन्दि माळ घःलोनो ; नौमि , नमस्कारु क्रतां ; गोपालबालं , 
गोपबालु कृष्णांक् . 
झाड मोडा रंगाचो , लीलाविग्रहु औदार्याचो 

गिमा 
तळव्यारि दंगरु धारनु सन्त सन्त वेणु वजूचो 
गोकुलजनां पालन् कर्ता कर्ता बायांक मीरावंचो 

लळितवनमाला घःलोलो - ते गोपबालाक् प्रणामु मिःजो 

उ : दाक् भोरनु काळे जालेले मोडा वर्णाचो , हारि पर्मळीकि 
वनमाला लम्बून अःस् , धावे हाता कीराङगळे बोटान् उःभारनु 
धा गोवर्धनु पर्वतु , अःशि रःबिल्ले कृष्णांक देःकिल्यारि कोणेय् 
लेकितालिं अतिकष्ट पवंता देवु मणु . तःशि न्हय् तें ; पर्वतोद्धा 
रण अपण्याक् एकि खेळा म्हणु दःकोवंचाक , उजे हत्तान् पिलूक 
धोरनु गोड्गोड् पादं वाजून पर्वता पोन्दाक् शरण आय्लेले 
गो गोप गोपी बृन्दांकेर्यान् आनन्दान् कालक्षेपु करेयलो . सात् दीस् 
पर्वता पोन्दाक् जीवन् क्रुक् चिक्य कष्ट पोळेयाय . त्या कालाक् 
" रेडियो " अनी " टेलिविषण् " ना अःसिल्ले . पिरलूक् वःजूच्या म्हें 
कृष्णांक “ वीरनायक स्थानारि " आराधन् क्रचे ते गोपीयांलःगि 
खेळु हासु क्रच्यान्तूय कृष्णान् कांयि ऊणावु केःलो ना . अ : शि 
अपण्याले उदार मनस्कता , भक्तरक्षणकार्यान्तु पर्वतु उबाचें सरि 
देवाक् श्रमुनःतिःलो केवल खेळ मणु लोकांक् दृष्टिपात्र जावनु 
र : बि ले ते गोपबाळाक् मेगेलो नमस्कारु . 
Prostrations unto the cowherd boy , blue like the water - laden 

cloud 
Holding aloft Govardhana to protect Brijas ' afflicted crowd 
Wearing Vanamala on breast indulgent in frolicking with 

belles 
Proclaiming His magnificence fluting through the reed 

melody's swells 
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लक्ष्मीकळतं लळिताब्जनेनं 
पूर्णेन्दुवक्त्रं पुरुहूतमित्रं 
कारुण्यपानं कमनीयगानं 
वन्दे पवित्रं वसुदेवपुत्रं ॥ 17 ।। 


is pa 
. 


PIPPM 


वागर्थ : 


लक्ष्मी कळलं , लक्ष्मीदेवीलो पुरुषु ; ललिताब्जनेत्र , कोमळ 
व कमल नयनु ; पूर्णेन्दुक्त्र , तोण्ड पुःनवे चन्द्रमावरि असि : लो ; पुरुहूत 

मित्रं , इन्द्रालो मित्रु ; कारुण्य पानं , दया भूमि ; कमनीयगान , मनो 
हर अङगलूटि अःसिःसो ; वन्दे , वन्दन् क्रतां ; पवित्र , निर्मलु ; 
वसुदेवपुत्रं , कृष्णवासुदेवाक् . 

लक्ष्मीलो कान्तु कमल चन्दाये दोळ्यांचो 
पुःनवे चन्द्रमा तोण्डाचो , मनमोहन धामांचो 
करुणेचो भाण्डारु तो , उत्तम इष्टु देवेन्द्रालो । 
पूतु पवित्र वसुदेवालो , प्रणामु त : का मे गेलो . 

हो एकु गुण वर्णन क्रनु वन्दना करचो श्लोकु . अगणि 
तगुणधामु जालेले परमात्माले एदे स्वल्प ( मुख्य् जःलेले ) गुण 
संगुयात्नन्ताना निश्शेषं संगूक ओव्सुन्ना . 

तोण्ड् पुनवे चन्द्रावरि अस् . दोळेजल्यारि अति कोमळकमल 
सदृश् दिस्ताय . साक्षात् ऐश्वर्यस्वरुपिणी लक्ष्मीदेवि बायल , ताजा 
व्होड् सौभाग्य कोणाक मेळात . सहायाक् देवाङ्गेलो रायु इन्द्रु . 
दया सागर तो देवु तिनीय लोकांक आकर्षणीय सोन्दर्य अ : सूचो . 
" कर्षयतीति कृष्णः " आकर्षण को मणु तःका कृष्णु म्हणताय . तो 
वासुदेवु निर्मलु , कल्मष निवारकु , अघशोषणु . ते दुरित शमनाक् 
नमस्कारु . ibiotosirint word no 


कळव् म्पळळेल्याचो पर्यायु “ यत्भर्तुरेव हितमिछति तत्कळवं " 
मणुतं . इछा त्कीत् चलचि बायल् असिल्याक् सुभगु ( सौभाग्य 
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कृष्णेन्द्र युद्धः 


अःसिलो ) म्हणताय . परमात्माले हित् अनुसारु कुरुक् साक्षात् 
ऐश्वर्यमूर्ति महालक्ष्मीचि रःकून् रब्ल्या . देवाले सौभाग्य अमित् . 

इन्द्रु कृष्णालो मित्रु म्हण्ताय , तें तःगेले करिं करोवंचाक् . 
कप्रिं जल्यारि मःगीरि कृष्णांक मारुक्य् तःका सङ्कोचु अस्लो ना . 
प्रळयवृष्टि घालनु गोकुल सगळेचि बुःडोव्नु कृष्णांक बुद्धि शिकोवंचाक् 
के : लेलि संगति तुम्हि उडगासु क्रका . 
काणी 

नि 

Pris जी 
एक फन्ता नरकासूरु म्हळेले प्राग्ज्योतिष् पुराचे रायान् 
( A Mongol ruling over Burmah - India border ) , इन्द्राक् होवनु 
अमरावतीचे धन् सर्वं बलात्कारान् काड्नु व्हेलें . इन्द्रालि अम्मा 
अदितीक् तिःगेलि कुण्डळं नष्ट जःलि . 

इन्द्रु कृष्णांक शरण गे : लो . भामासमेत् वःचून् कृष्णान् नरकाक 
संहारु के : लो ; देवलोकाक् गे : लो . अदितीलि कुण्डळ अनीक नरकान् 
व्हे : लेलि इतर सामग्रियं तंकतंका प्रतून् दिलि . द्वारकेक प्रतून 
वृत्तस्तान भामाले आग्रहातुसार देवान् एक पर्जतका रोम्प् इन्द्राले 
उद्यानान्तुले हुम्माटीलें . कृष्णान् केःलेले उपकार विसरुनु इन्द्रु क्षुद्रु 
जावनु कृष्णालःगि लडायि केलि . निष्प्रयास् इन्द्राक् जिक्वनु कृष्णु 
पारिजात् घेवनु द्वारकेक् प्रतालो . 

इन्द्राले मित्रत्व् कःसले मणु हन्तु यकून् मन्नांक्रयात् . जल्यारि 
श्लोकान्तूले लःगीचेंचि वाक् ' कारुण्यपाव् ” म्हळेले प्रत्येक्जावनु 
सूचन् क्रता - देवु सर्बालेय सर्व कृतघ्नताय विःसरुनु तंचेरि दया 
दःकेयता . देवांचेरि कृष्णु केन्नायि पक्षपातु दःकेयतालो [ " सुरेषु 
संदर्शित पक्षपात : " मणु सुकुमारकवीन् संगिले अःस् ] 


PRI 


Unto the consort of Lakshmi , to Vasudeva's divine sono 
Unto the friend of Indra , with face cxcelling full moon 90319 
To Him of lotus - like eyes , the repository of compassion 
Unto that . charming form , my humble prostration . 

Ouri 
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यनवा तत्रवा देव 
यदि विश्वसिम त्वयि 
निर्वाणमपि दुर्वार 
मर्वाचीनानि किं पुनः ।। 18 ।। 


वाग ! : 
यत्रवा तत्रवा , कयी हंगा थंगा ; यदि विश्वसिम त्वयि , 

तुःजान्तु 
विश्वासु दवयारि ; निर्वाणमपि , मोक्षु सरि ; दुर्वारं , अनिरुद्ध 
( अ :. नाति : लें ) ; अर्वाचीनानि , निःसार वस्तुवं ; किं पुनः , मःगीरि 
सङ्गुकावे 

हङ्गा थङ्गा स्वल्प तरी के.लो 
विश्वासु हम्हि तुःजेरि विष्णो 
मोक्षा सरि अडावण् वाना 
नि : सार कार्यान्तु कि.तें तेन्ना ? 


गीतेन्तु संगिल्य ले : कान् देवालि अनन्यचिन्ता , अथवा देवालःगि 
नित्याभियुक्त नावनु र : बूक् तुम्का प्राप्ति ना जवंच्याक् पूरो . पुण् 
हंगा थंगा देवारि स्वल्प विश्वासु तुम्का अःस् जल्यारि मोक्षु 
( निर्वाण ) तुम्का अनिर्वार्य ( कोणे अडे र : बूक् जवंचिना ) जावनु 
मेळ्तालो . तःशि अस्ताना इतर निस्सार विषय मेळ्नातिःलें र बात् 
वे ? 


देवु अःस् म्हळेले सत्य धिःकारु करुनाति : लें , नास्तिक 
जावुनाति : लें देवारि स्वल्प कयीं विश्वासु धवयारि तुम्का निर्वाण 
निश्चित् तं मणु हो श्लोकु धैर्य संगता . 


Oh God , here and there if we 
Place a little faith in Thee . 
Assured is liberation itself from bondage.aol oito 
Why then bother about things of less weightage . 
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खेलतां मनसि खेचराङ्गना 
माननीयमृदुवेणु निस्वनैः 
कानने किमपि नः कृतास्पदं 
कालमेधकलहोद्वहं महः ।। 19 ॥ 


वागर्थ : 

खेलतां मनसि नः , खेळ का मन्नान्तु हमगेले ; खेचराङ्गना , 
देवस्त्रीयो ; माननीय मृदु वेणु निस्वनः , बहुमानु केःलेलि वेणुगीतं ; 
कानने , र : नान्तु ; कृतास्पद , वासु क्रचो ; काळमेघकलहोद्वहं , काळे 
मोडाचे बण्णु घेःतःले महः , तेजस्व . 

खेळो म् : नान्तु हम्चे तेजोपुरुषु तो 
देवबय्लानि नित्य बहुमानु दःकोवंचो 
वेणुगीत् मधुरनिनादु क्रचो 

मेघा बण्णाचो रःनान्तु वासु कर्यो . 
देवाले अनेकदर्शनान्तु हे एक . 


काळे मेघाबण्णु अःसि : लो तो तेजस्वि र : नान्तु पिलूक् वःजून् 
भोवंता . पिरलूकेचो नादविलासु अयकून् रुकुरु : काळि मृग् मानुषं 
सर्वै स्तर जःताय . तःजे वरि देवस्त्रीयांक्य अकर्षण् क्रूचि रुचि 
ते वेणुगीताक् असि.लि. देवस्त्रीयानि पुष्पवृष्टिन्तु देवाक् बुःडवाप 
अ : सिःले . देवाक् देकुका जल्यारि मनोमोहन जालोलो वेणुनादु 
भायर् एव चि फुल्लाराशी सोद्न् वःचुका अःसिःलें . 


Let us meditate on that Radiance 
Black like the clouds water - laden , 
The forests His abode He has made 
His melody is honoured by heaven's maids . 

. 
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यन्नाभीसरसीरुहान्तरपुटे भृङ्गायमाणो विधि : 
यद्वक्षः कमलाविलाससदनं यच्चक्षुषी चेन्द्विनौ 
यत्पादाब्जविनिःसृता सुरनदी शंभोः शिरोभूषणं 
यन्नामस्मरणं धुनोति दुरितं पायात्स नो केशवः ।। 20 ॥ 


न 


का कमी 


Fari 


02 


) 
) 
) 
) 


5 


hो 


4. वैकुण्ठ रहस्य 

Hiri 
ਰੁਲ ਰਸੂ ਸੰਤਾ ਚਲ ਨੀਲੀ ਭਾ ਜੇ 
वागर्थ 

मितिमा 
यन्नाभीसरसोरहान्तरपुटे , कोणाले नाभिकमला भित्तरि ; 
भृङ्गायमाणो ' भोवर जावनु अःस् ; विधिः , ब्रह्मदेवु ; यद्वक्षः , 
कोणाले वक्षःस्थल ; कमला विलास सदनं , लक्ष्मीदेवीलें लीलारङ्ग ; 
यच्चक्षुषी , कोणाले दोळे ; इन्द्विनौ , चन्द्रमु अनी सूर्य ; पत्पादाब्जविनिः 
सृता , कोणाले पवलांरि थकून् होळूक सुरु ज : लेलि ; सुरनदी , गङ्गा 
नदी ; शम्भोः , महादेवाले ; शिरोभूषणं , मत्यारि अलङ्कारु जावनु 
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अस् ; यन्नामस्मरणं , कोणालें नामध्यान् ; धुनोति दुरितं , कल्मष् 
( कष्ट ) निवारण कर्ता ; पायात् , रःको ; स नो केशवः , तो हम्का 
केशवु . 

SITE PER 
तु.गेले नाभीनळिन द्वारान्तु भोवरो जावनु घुवंता ब्रह्मा 
दोळे तुःगेले चन्द्रार्क , हर्दे जावो लक्ष्मीले विलास सद्मा 

गंगा तुःगेले पादपद्मारि उत्पन्ना , जालि शम्भूले मत्यारि भूषण 
sire 

तव नामस्मरण सर्वदुःख निवारण , कारि केशवा हम्चे रक्षण 
TAS DE TE 

नागे TF 
हे श्लोकान्तु वैकुण्ठाचि महिमा विभावना केल्या . जा 
- योगनिद्रेन्तु पळ्ळेल्या वैकुण्ठा बोम्बुल्यांथून् किरलेले एक 
ब्रहत्कमल . ते कमळान्तु एक भोवोरु अशि दृष्ठिप्डता तो ब्रह्मदेव . 
परमात्माले हर्दै लक्ष्मीदेवीले विलासरङ्ग ; दोळे जःले सूर्यु अनी 
चन्द्रु . ते देवाले पादकमलांचेरि जन्म घेःतःलि ती गङ्गादेवि 
महादेवाले मत्यारि बसूक् योग्यता पवलि . ते देवाले नामस्मरण 
के : ले मात्रेण जन्मजन्मान्तुले अघशोषण् जःता . 


त्रिमूर्तीन्तु व्होडु विष्णु मणु हो श्लोकु दःकेयता . विश्व सगळेचि 
तीनि प्रवांरि चल्ता अस् • सृष्टि - स्थिति - संहारु . हन्तु 
सृष्टीक अधिपति जालोलो ब्रह्ममूर्ति , परमात्माले बोम्बुल्यान्तु किरलेले 
पद्मान्तु भोवरा रीतीन् विष्णूलो आश्रितु जावनु अःस् . 


वैकुण्ठ तत्व : 

ब्रह्मदेवान् बैसूचें पद्म विष्णले बोम्बुलेन्तु च : बेयलें कित्या ? 
पूर्वीक भावनाचित्र अथवा संकल्पचित्रकारकानि ते कमळ देवाले 
कन्नाथून जावो बो : टान्थन् जावो केःलेना कित्या ? कारण अस् . 
ग्र्भुतं प्रजा सृष्टीचो आद्यरङ्गु , गर्भाक पोषण् दिवंचो 
वारे देण्टो ( Umbelical Cord ) , बोम्बुलेक चःबेयला . ही उपमा 
दवरुन तं प्रजासृष्टीचो मूलींकारु ज : लेल्या ब्रह्मान बैसूचें कमळ 
परमपुरुषाले बोम्बुल्यान्थून किलेलें जावनु चित्रीकारु केला . 
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विष्णुधामांक वैकुण्ठ म्हण्ताय कित्या ? आनन्दनिलय म्हणूक 
म : ज् वे ? नःज् , कारण महाविष्णून्तु आनन्दूय् ना कुण्ठिताय ना 
तो एकु निश्चल जालोलो अच्युतु . खाल एकि उपमा संग्तां . वण्तीवेले 
घडियारान्थून खाल् लम्बून् उःजे - धावे तन्तु जोयिं कड़चो एकु दण्डो 
तुम्हि दे : कि : लो अःसुका . त : का पेण्डुलं ( Pendulum ) म्हण्ताय वैज्ञानीकं . 
धावेतन्तु गे : लेले पेण्डुलमाक् उःजे तन्तु येवुनातिःलें र : बूजायना ; 
तःशीचि उ : जेतन्तु गेल्यारि धावे तन्तु येवूनातिःले जायना . धावि 
जोयि अनी उ : जि जोयि पेण्डुलमाच्यो सूचन् करताय कुण्ठित् अनी 
आनन्दु हम्गेले म्न्नान्तुले . कुण्ठित् जावो आनन्दु जावो शाश्वत् न्हय् . 
कुण्ठित् अनी आनन्दु , एक रातीक एक दीसु म्हळेले ले : कान् ए : कामक्षि 
एक पर्यायु क्रताय . कुण्ठित् जःलेले मन्नान् आनन्दु काङक्षा क्रूयात् , 
तःशीचि आनन्दु पवंचें मन्न् वोःगि कुण्ठित् जःतालें . 

जोयि काड्नाति : लें पेण्डुलं मध्यस्थानारि र : बिल्यारि तःक 
एक शाश्वतस्थान् मेळता . थंयि धावि उःजि जोयियों शिथिलं जल्यो . 
कुण्ठितय ना आनन्दूय् ना . हःका सत्याक् निरानन्द् वैकुण्ठ म्होणु 
अपोवंका . ते हृस्व् क्रनु वैकुण्ठ जःले . हे संगिल्यान्तु एकि सानि 
चूकि अस् . ती “ वैकुण्ठान्तु आनन्दूय् ना कुण्ठिताय ना ' म्हळेलें तं . 

वैकुण्ठ म्हळेलें पेण्डुलमाचे शाश्वतस्थानान् उदाहरेय्ल्यां . शाश्व 
तस्थानाक् वैज्ञानीक उदिताय Equilibrium position मणु . 
Equilibrium म्हण्चा अधैं समत्व् मणु . शाश्वतस्थानारि पेण्डुलमाचि 
उ : जि - धावि जोयों शिथिलं जायने , परन्तु त्यो समत्वारि चल्ताय . 
ते ले : कान् वैकुण्ठान्तु पाविल्या भागावताक् सुख - दुख् शिथिलं 
जायनाय , किन्तु तो तञ्चेरि समदृष्टीन् चल्ता . 

संहारमूर्ति शिवान् विष्णूपादोत्भविता गंगेक् शिरसान् 
बहुमानु केला . विष्णूले उञ्चपण शिवान् तःशि सम्मत् के : ले . 

लक्ष्मीदेवि विष्णूचे वक्षस्थलारि वासुक्रता मणु हे श्लोकान्तु 
संगीले अःस् . कामसूत्रानुसार हःका पुरुषायित रति मणु संगताय . 
राधा - कृष्ण पन्थान्तु अनी लक्ष्मीनारायण पन्थान्तु पुरुषायित् रति 


80 ) 
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अङ्गीकारु केल्या . तत्वविषयु कःसलो म्हळ्यारि अपण्यालि प्रकृति 
( विभूति ) जःलेले लक्ष्मीक अपण्याचे उपरि मुख्यत्व् दिःले मणुतं . 
अनी एक् , देव आश्रयु , प्रकृति ( लक्ष्मी ) अवलम्बना . आश्रयु आस्थि 
वारामण्के खाल , अवलम्वना ऊंच जावनु वरताय . 

अनी एक मुख्य वृत्तान्त हो श्लोकु संगता कःसलें म्हळ्यारि , 
देवालें नावं देवासमान् प्रभवु अःसिःलें तं ; उदाहरणाक् अजामिळाले 
जीवित् संगतां . 
अजामिळ चरित्र 

मनिष्याक् उत्कृष्ट जःलेले ब्राह्मणजीवित् मेळोलो अजामिळु 
स्वधर्मान्थून व्यति चलितु जःलो . नीचजातीन्तुले एक स्त्रीयेरि मोहु 
पावनु तिःगेले वर्गान्तु वासुके : लो . ते वननरानि करचे हीन कर्म 
सर्व ताणेय केलें . तःका एकु पूतु जालो . किःतेकी पूर्वसंस्कारा 
ब्लान् ताणे पुत्ताक नारायणु मणु नामकरण केलें . देवपूजा 
देवकार्य सर्वै विःसो . काल गे : ले . मन्तारो जालो , अजामिळु 
चरमप्राप्तु जालो . वादक्यरोगानि पीडितु जालो . मरणकालाची भया 
नक स्वप्न् ( nightmares ) , तन्तु मद्दें भीभत्सजःलेले यमदूत् . 
यमदूतांक देःकून् पूतुभिःतालो मणु ले : कूनु , तःका आश्वासु करुक् 
" नारायणा " मणु अपेय्लें . पुःताक् उ : देशु क्रनु तं नारायण 
नामोच्चारण केलेलें जल्यारीय तःजेफल जावनु विष्णुदूत् अयले , 
यमदूतांक् धवण्डायले , अजामिळाक् बैकुण्ठान्तु व्हेःलो . एकाचि 
एक फन्ता म्हळे जल्यारीय बिष्णुतुल्य प्रभव् अःस् विष्णुनामांक 
मोणु अजामिळोपाख्यान् संगता . 
Protect us , Oh Kesava , in whose navel lotus whirls Brahma 

like a drone 
Whose chest is Lakshmi's playground , whose eyes truly the 

Sun and the Moon . 
Ganga originating from whose feet , Shiva upholds his crest to 

adorn 
Whose name is sure assurance to extirpate sins like dew before 

dawn 
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फुल्लहल्लकवतंसकोल्लसत 
गल्ल मागमगवीगवेषितं । 
वल्लवीचिकुरवासितांगुली 

पल्लवं कमपि वल्लवं भजे ।। 21 ।। 
वागर्थ : 

फुल्ल , विस्कळेलें ; हल्लक , तम्बडे पद्म ; अवतंस , कर्णाभरण ; 
उल्लसत् गल्ल , शोभित् जालेले गाल ; आगम गवी , वेद पारायण ; 
गवेषितं , सोःदूचें ; वल्लवीचिकुर , गोपस्त्रीयाङ्गेले केस् ; वासि 
ताङगुली , वेडायलेलि बोटं ; पल्लवं , अङ्कुरि ( सन्दर्भारि - बोटा 
तुःदीयो ) ; कमपि , कोणकी एकु ; बल्लवं , गोवाळयाक् ; भजे , 
भोजीतां . 


देवा गोवाळ्या रुप् तें भजीतां हावं तुःगेले , 
कःनारि लम्बःले पद्मानि गाल शोभालें 
वेदाध्यायीक सरि सोःदुका जःलेलें धाम् तें 
गोपबायां केशान्तर बोटानि ललनेवंचें 


देवाले अनेक दर्शनान्तु अनी एक दर्शन हे श्लोकान्तु संगील्यां . 
कन्नारि लम्बेयलेले तम्बीडे विकसित पद्मानि परमात्माले गाल 
विशेषजावनु शोभित् के : ले . वेष्टणा घेवनु राबिल्यांय अनेक गोपां . 
गनो . तङ्गेले बहुळकुन्तळान्तु बोटं सिरकावनु एकेकेल्येक शिरस्वारि 
अश्लेषानुमोदु क्रतालो देवु . तो कमनीयगोपवेषु वेदांक् सरि 
दण्टवूनु असिःलो परःपुरुषु भक्त्या भजनीयु तं . ० 


Adoration to the wonderful cowherd to discern whom the 

Āgamās vainly yearn 
Red lotus - blossoms used as ear rings brightening His cheek's 

charm 
He has His fingers in the meshes of lovely curls is 
Of maidens of Brinda gathered , themselves on Him to hurl . 
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मुनिश्रेणीवन्धं मदभरलसदल्लववधू 
स्तनश्रोणीबिम्बस्तिमितनयनाम्भोजसुभगं । 
पुनश्लाघाभूमि पुलकित गिरी नैगमगिरां 
घनश्यामं वन्दे किमपि कमनीयाकृति म्महः ।। 22 ।। 

म्महः 
वागर्थ : 

मुनिश्रेणी वन्यं , मुनिबृन्दानि पूज के लोलो ; मदभरलसत् , 
मोदु भोरनु उल्लासु क्रचिं ; बल्लव वधू , गोवाळ्यां बयलो ; स्तन 
श्रोणीबिम्ब , मोम्यांचेरीय कुल्यांचेरीय ; स्तिमित नयनाम्भोज सुभगं , 
नयनपग स्तम्भित् केःलोलो भाग्यपुरुषु ( त : का ) ; पुनश्लाघाभूमि , 
दुस्दुसेरि वंकासूचे ( तःका ) ; पुलकितगिरां , रोमाञ्च् येवनु कीर्तन् 
कर्तल्यानि ; नैगमगिरां , बेद पारायणान् स्तुति करतल्यांक् ; 
घनश्याम , मेघबण्णाचाक् ; वन्दे , नमस्कार करतां ; किमपि कमनी 
याकृति , कोणकी मनोहर रुपाक् ; महः , तेजस्वाक् 

मनमोहन घनश्याम् ते रुप् अत्भुत् - प्रणामु तेजस्वीक् तुका , 
बेष्टल्यांय कामिनीयो कामान्ध् तुका , दृष्टि काड्नातिःलें तूं राब्ला 
वक्षोजकुम्भारि अनी तञ्चे घननितम्बारिथून् , पूजन काय 

मुनिसंघ तुका 
निगमागमं दुस्दुःसेरि काय् सरोमाञ्छ् स्तुति तुःजि सर्वदा . 
अनी एक भावनाचित्र . 

कार्मेघवर्णाचो कमनीयगात्रु मुनिश्रेष्टानि हन्तु केन्नांय 
ध्यान् क्रनु पूजन् क्रचो कृष्णु , काममोदु भोरनु लुळितवाक् 
मृदुहसितबदनो जावनु र बिःले ते गोपीयांक चोयलो . तंगेले विपुल 
जःलेले मोम्यांचेरीय , नितम्बांचेरीय देवु चोवनु चोवनु रःबीलो . 
तःशि दृष्टिस्तम्बन् जावनु दोळे काडूक् कष्ट पवं चे ते तेजस्वि 
देवाक् दुस्दुःसेरि पुळकाङ्गित जावनु वेदवाकं स्तुति कर्तालि . 
My obeisance unto that charming Radiance blue as the clouds . 
With His lotus eyes fixed on the breasts and buttocks of 

intoxicated maids 
Rows of Munis ' assemblage honour Him , their hearts ' beloved 
Vedas sing His glory again and again with hair standing on end . 
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कस्तूरीतिनकं ललाट फलके वक्षस्थले कौस्तुभं 
नासाग्रे नवमौक्तिकं करतले वेणुं करे कङ्कणं 
सर्वाङ्गे हरिचन्दनं च कलयन् कण्ठे च मुक्तावळी 

गोपस्त्रीपरिवेष्ठितो विजयते गोपालचूडामणिः ।। 23 ।। 
वागर्थ : 

कस्तूरी तिलकं , कस्तूरीचो तीळो ; ललाट फलक , फाळ्या 
मण्के ( रुन्द् ) निड्ड्ळ ; वक्षस्थले , हारि ; कौस्तुभं , कोस्तुभ् 
रत्न् ; नासाने , नंकाचे तुःदेरि ; नव मौक्तिकं , नवे मत्ती ( बुल्लाकु ) ; 
करतले , हातान्तु ; वेणुं , पिरलक् ; करे , हातारि ; कङ्कणं , कङ्कण् ; 
सर्वाङ्गे , सर्व अवयवांरि ; हरिचन्दनं , गान्ध् ; च , अनी ; कलयन् , 
लावनु ; कण्ठे , गाळ्यारि ; मुक्तावळी , मत्तियां हारु ; गोपस्त्रीपरि 
वेष्ठितो , गोपस्त्रीयानि बेष्टण घेवनु अ : सिल्लो ; विजयते , जय जय 
( विजयाशंसा ) ; गोपालचूडामणि , गोवाळयांले शिरोरत्न . 

कस्तूरी तीळो विस्कळ निडळारि , कौस्तुभ् वक्षस्थलारि 
नङ्कारि अःस् नवें मति , मन्कटारि कङ्कण् , वेणु तळव्यारि 
गान्द सरेयले सगळे अङ्गारि , गोम्ट्यारि घःलि माळा त्तियांचि 
गोपसुन्दरी मःदें र : बिःलो गोपालचूडामणि जावो सदा विजयी . 

विद्युत्शास्त्रान्तु दोनि शक्तीयो ( Charges ) संगिल्यांय . " पोसि 
टिव् ( अथावा पुरुषशक्ति ) चार्ज " , भनी “ नेगेटिव चार्ज " ( स्त्रीशक्ति ) . 
त्यो शक्तीयो केन्नाय लःगिलःगि र.बूक् श्रमेताय . अखिल लोका 
न्तूय् कृष्णु एकु मात्र पुरुषु . भागवतं जःलेल्यो गोपीयो ते पुरु 
षाल्यो स्त्रीयो , के नाय तःका वेष्टण घाल्नु रबताय . नवरसा 
न्वित् श्रृङ्गारभावान् चलच्या सुन्दरीमद्दे र : बिःलें कृष्णधाम् हे 
श्लोकान्तु विस्तारु केल्या . 

BRatimonitortone 
रुन्द् निडळारि कस्तूरी तीळो , वक्षस्थलारि कौस्तुभरत्न , नङ्कारि 
त्तियां बुललाकु , कङ्कण् मन्कटारि , हातान्तु पिग्लूक , गळ्याक् 
मोतिहारु , अशि ते गोपीयानि देवाक् शिङ्गारलो . देवाले अङ्गारि 
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सगळेचि गान्द् सारेयलें . अत् ते रुप् कोटिमन्मथलावण्य जावनु 
दिस्ता . अःशि गोपसुन्दरीयां मदें र : विल्या देवा , गोवाळ यान्तु 
मत्या खोळि ( चूडामणि ) तुं , तुःका मेगेलि जयाशीः . 


Oh , the crest - jewel of Gopalas , victory unto Thee , surrounded 

by Gopis in thousands 
Forehead thine bears the Kasturi Tilaka , Thy broad chest the 

Kausthubha diamond 
Thy nose carries fresh pearl , Thy wrist the bangle , bamboo flute 

in Thy hand 
Thy body is smeared all over with sandal paste , while the neck 

wears a pearl garland . 


अध्यायु 
बाल लीला 
CHILD - HOOD SPORT 

मगज 


Diocial 


Earan . 


बोल 


5. गोपकुटीर नवनीत चोर 


बाल लीला 
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करारविन्देन पादारविन्दं । 
मुखारविन्दे विनिवेशयन्तं मल 
वटस्य पत्रस्य पुटे शयानं 

बालं मुकुन्दं मनसा स्मरामि ।। 24 ।। 
वागर्थ : 

TEER 
न करारविन्देन , पद्म मृदुळ जःलेले हातानि ; पादारविन्दं , पावल 
पङ्कजं ; मुखारविन्दे , वदनकमलान्तु ; विनिवेशयन्तं , धःवर्तःलो ; 
वटस्य पत्रस्य , वोडा पन्नाचे ; पुटे , पोटारि ( उदारि वयरि ) ; शयानं , 
निद्देःलो ; बालं , चेरडाक् ; मुकुन्दं , मुकुन्दाक ; मनसा , मानान् ; 
स्मरामि , ध्यान करतां . 
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पद्मसम मृदुळ हातान् पादकमल धोरनु 
अरविन्दःशि कोमळ् चन्द्रवदनान्तु धःवर्नु 
पिपंळा रुःका पल्याचोपरि उदारि निःदेवनु 

अःसिलो बाळु मुकुन्दाक् स्मरण कर्ता मानान्तु . 

महा प्रळयकालारि सर्वसृष्टीय अप्रत्यक्ष जःताय ; नाशु येना , 
जःल्यारि ती सर्व परमात्मान्तु लयु पवंताय . परमात्मा तो सान् 
चेरडं जावनु एक पिंपळा पन्नारि शयन क्रनु उदका ऊंच पोवंता . 
परमात्मान् कळ्ळेले ते रुपाक् एकि प्रत्येकता अःस् . अतिकोमळ 
जःलेले हत्तानि अतिमृदुळ जालोलो प : या उङ्गोठो धोनु अति 
मनोहर जःलेले तोण्डान्तु हाणु दःवरता . उदारि निदेवंच्य प्रायेरि 
सर्वचेरडुवानीय कचि एकि प्रवर्तितं ही ; जल्यारीय तन्तु एक् 
महत्तत्व गूढ जावनु अःस् म्हळेले तुम्हि कोळतु अःसुका . 

काम् क्रचे हात् कर्मयोगाक् सूचन करताय . वेदाध्ययन क्रचें 
तोण्ड् ज्ञानयोगाचे प्रतिनिधि जावनु अस् . भजनावेळारि नञ्चूचि 
पवलं भक्तियोगाक् उड्गासु करताय . कर्म - ज्ञान - भक्ति योग् तिन्नीय 
एक्कडे जःलेलेतं निष्कळङ्ग निर्मल बाल स्वरुप् परमात्माले . देवाल्यो 
सर्वविभूत्योय अपण्यान्तु येवनु लयु पाबिल्य कालाक्तं प्रळयु म्हण्ताय . 
आंग्रेजीन् हःका “ Evolution ended up in an Involution " म्हण्ताय . 


I mediate on child Mukunda 
Lying on a peepal leaf broad and bland 
Holding with both His lotus hands 
Brings He His little toe to His lotus mouth . 


2.62 


किञ्चित्कुञ्चितलोचनस्य पिबतः पर्यायपीतस्तनं 
सद्यः प्रस्तुत दुग्धबिन्दु मपरं हस्तेन सम्मजितः 
मात्रैकाङ्गुळिलाळितस्य चुबुके स्मेराननस्याधरे 
शौरेः क्षीरकणान्विता निपतिता दन्तद्युतिः पातु नः ।।25 ।। 
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7. अव्सून बोटाने : कान् के लें होणुवेरि लाळन् 


वागर्थ : 

किञ्चित् , स्वल्प ( चिःके ) ; कुञ्चित लोचनस्य , आड्दृष्टीन् 
चोयतल्या ; पिबतः , पिवतल्याचे ; पर्याय पीतस्तनं , एकु जावनु 
अनी एक मोम्मो पिःतस्ताना ; सद्यः , तवळीचि ; प्रस्तुत दुग्ध बिन्दुं , 
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दु : दा थेम्बो भायर फुटलो ( न : का ) ; अपरं , अनी एकाक् ; हस्तेन 
सम्मार्जितः , हातान् पु : सूनु उडेलेल्याक् ; मात्रा एकागुळी लाळितस्य , 
अम्मान् एक बोट्टान् लाळन् केलेल्याक् ; चुबुके , होणुवेरि ; 
स्मेराननस्य , मन्दहासु केलेल्याचे ; अधरे , ओण्टारि ; शौरेः , कृष्णाले ; 
क्षीरकणान्विता , दुःदा कूप लःगूनु ; निपतिता , पळ्ळेलि ; दन्तद्युति , 
दन्तां कान्ति ( शोभा ) ; पातु नः , हम्का रःको . 


दोळे अध्दं धंकून् ए : केकु मोम्मो प्रतून् पि : ताना 
अनी एकान्तुलें थेम्बेवंचे दूद् हातान् पुस्ताना 
धन्य अवसून् बोटाने : कान् के : लें होणुवेरि लाळन् 
सुस्मितःले कृष्णाले दूद् लःगःले दन्तां शोभा हम्का रक्षण 


कृष्णान् सान् चेरडु अस्तानां मोम्मो पिबंचे रीतीचे यथार्थ 
वर्णन् हे श्लोकान्तु दिलेलें अःस् . मोम्मो पिवंचे वेळारि अम्मानि 
दःकोवंचो मोकु , चेरडुबानि हत्तान् , हःसान् , दोळ्यानि प्रकटन को 
आनन्दु लळित जावनु हन्तु संगीले अःस् . 

मोम्मो पिःतस्ताना वळूडे दृष्टीन् यशोदेक चोयतालो . एक 
मोम्मो पीवनु दुस्सेरो पिःतस्ताना , सुर्वे मोम्यान्तुल्यान् दुद्दा थेम्बे 
पोडून् असिःले ; चेरडान् पोड्चे थेम्बे ह.तान् पुःसीले . ते देकूनु 
आनन्दु पाविल्ले यशोदेन् मोकान् एक बोटान् कृष्णाले होणुवेरि 
लाळन् केले . लाळनसुखान् मोम्मो तोण्डान्तुलो सोड्नातिःले कृष्णान् 
मन्दहासु क्रुनीक , दुद्दा थेम्बे लःगन् असि ले धवे दान्त शोभित् 
जःले . तो बालकृष्णु हम्कां राको . हे एक परमार्थ जालेले चित्र , 
गाढ समाधी वेळारि नन्ताना देःकूक दुर्लभ् . 

शौरि - कृष्णाले अजा नावं शूर मणु अःसिलें . ते पासावत् 
कृष्णांक शौरि म्हणताय . शूरसेनु नागकुलाक लगःलो एक काळो 
मनीषु . तःगेले ताल्कालिक अप्रवृत्त् बीजानिमित्ति ( by dint of 
dormant gene ) कृष्णाचो बण्णु काळो ज : लो अ : सुयात् . 
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Let the brightness protect us of the teeth with milk drops 

mingled 
When Souri smiled being stroked on the chin by the mother 

with finger single . 
Looking at her cock - eyed , He was on one pap suckling 
While His hand was engaged in wiping the other just then 

oozing . 


3.88 


प्रातस्मरामि दधिघोषविनीतनिद्रं 
निद्रावसान रमणीयमुखारविन्दं 
हृद्यानवद्यवपुष नयनाभिरामं 
उन्निद्र पद्मनयनं नवनीतचोरं ॥26 ।। 


वागर्थ : 


प्रात स्मरामि , सःकाळि ध्यान क्रतां ; दधिघोष विनीतनिद्र , 
ताक् घण्टूचे शब्दान् निःदेक् भग्नु आयिःलो ; निद्रावसाम 
रमणीयमुखारविन्दं , ( परमात्माले ) मुखपद्म निद्देचे आलस्यान् 
अति मनोहर् अःसिलें ; हृद्य , मोकाचें ; अनवद्य वपुष , अत्युत्तम 
आङ्ग , ( पुरुषोत्तम स्वरुप ) ; नयनाभिरामं , दोळ्यांक अतिसुन्दर् ; 
उन्निद्र पद्मनयनं , निःदान्तु थकून निवृत्त जःलेले , विस्कळेले पद्मावरि 
अःसि : ले दोळे ; नवनीत चोरं , लोणि फतःले चोराक् . 

स्मरण कर्ता हावं -सःकाळि धायिं घण्टूचे घोषान् 
जागो जावनु , निःदान्तूलें अतिमनोहर मुखारविन्द् घेवून 
मोगाळ कोमळांग चोयतल्यां दृष्टि भतःलें द : कोवून 

कमलनयनं रुन्द् विस्कळावनु नवनीतचोरण के : लें ताणे भोर्नु 
कपटनाटक जःलेलि बाललीलेन्तूलि एकि संगति हे श्लोका 


न्तु वर्णन् केल्या . 


फःलेफल्यारि ताक् घण्टूचे शब्दान् निद्देक् भङ्गु येवनु 
कृष्णु उठायलो . निद्देदोळांचें तःगेलें मुखारविन्द् पळोवंचाक् अतुल्य 
सुन्दर असिःले . नयनकौतुक जालेलें कमनीय पुरुषोत्तमस्वरुप चोवनु 
यशोदेंन् “ चेरडु निद्देदोळ्यान् अःस् ; चिक्य वेळ थंयीचि बैसो 
मणु ले किल्यारि , दोळे समाचि विस्कळावनु निद्रालौल्यत्व् पार 
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8. स्मरण कराय सःकाळि लोणि फतःले चोराक् 
घाल्नु लोणि फारुक् सूरु कालो . ते बालकृष्णांक् हम्मि ध्यान 


करया . 


Meditate on the butter - thief , who at day break 
Disturbed by the sound of churning , did wake 
Face , lovely with sleepy eyes , body charming with exquisite shape 
He shook the slumber off His eyes a fresh day to make . 
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2.61 मन्दं मन्दं मधुररनिनदैः वेणुमापूरयन्तंगोता 

बृन्दं बृन्दावनभुवि गवां चारयन्तं चरन्तं शुण 
छन्दोभागे शतमखमखध्वंसिनां दानवानां 
हन्तारं तं कथय रसने ! गोपकन्या भुजङ्ग ।। 27 ।। 


वागर्थ : 


मन्दं मन्दं , सन्त सन्त् ; मधुरनिनदै , कर्णानन्दु दिवंच्या स्वरानि , 
वेणु आपूरयन्तं , पिरलूक भ्रतालो ( वजितालो ) ; बृन्दं गवां , गयंचो 
हीण्डु ; बृन्दावन भुवि , गोपवाटीन्तु ; चारयन्तं चरन्तं , चलोवनु 
चम्कतल्या ; छन्दो भागे , वेदाङ्गान्तु ; शतमख , इन्द्रु ; मख ध्वंसिनां , 
यागांक भंगु हड्तःले ; दानवानां , दनु पुत्रांक ( अनार्य वर्गु ) ; हन्तारं , 
मरतल्याक ; तं कथय , तःजे कीर्तन् करि ; रसने , हे जिःबे ; 
गोपकन्या भुजङ्ग , गोपसुन्दरियाङ्गेलो जार पुरुषु . 

सन्त सन्त् गीत् गोड् पिलूकेन्तु भर्तल्याचे 
बृन्दावनान्तु गोरवांक चोरोव्नु भोवंतल्याचे 
इन्द्रयज्ञां विघ्नकारी दानवांले मारकाचें 
वेदविग्रहाचे कीर्तन् कारि जि : बे गोपीजाराचें 


बृन्दावनान्तु गायंक चारोवंचि रीति संगील्या . कर्णानन्दु जावनु 
सन्त सन्त पिरलूक वाजून् देव चम्काता . गीतस्वरां रुचीन् गायो 
तःजे मक्षीचि ताण खावनु ये ताय . गोवा 

देवाले मन्त्र खंयिं अःस् मणु तुम्का कळता वे ते वेळारि ? 
गोपियां लःगि क् : शिक् : शि जारवृत्ति कात् म्हणु लेक क्रतालो 
अ : शि संगीलें मणु कृष्णु एक बायलगण्डु , विटपति मणु अपराधु 
लेक्श्यायि . इन्द्राक् मारुक् साध्दजावुनतिःले , त.गेले यज्ञभंगु हड्चे 
दानवांक संहारु क्रचो महावीरपुरुषुतं कृष्णु मणु वेदवाकं प्रसिद्ध 
करताय . 
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भक्तपरिवारांक हंगा गोबृन्दं क्रनु दःकेयल्यांय ; ज्ञानोपदेशु , 
वेणुगान् भागवतांचेरि अःसिःलो परकीयप्रेमु भुजङ्गवृत्ति . दानव 
संहारु अनार्यवृत्तिक देवु नाशु क्रता मणु तत्व . 

भक्तांक ज्ञानोपदेशान् मुःकारि च्लेयता , योगियांक वेदाध्ययनान् 
अनार्यवृत्ति नाशुक्रनु , यज्ञदानक्रिया प्रेरणेन् संस्कारु क्रता , भागवतांक 
प्रेमानुरागान् रमेयता , मणु हे श्लोकाचे गूढतत्व . . 


Slowly slowly fluting melodies in Brindavana He wends 
Followed by the gracing herd of cows whom He tends 
Libertine though to doe - eyed cowherds , Vedas extol Him 

the killer of demons 
Who frustrate Indra - yagnas . Sing Oh tongue ! His praise and 

renown . 


2.44 


गोधूळि धूसरित कोभळगोपवेषं 
गोपालबालकशतै रनुगम्यमानं 
सायन्तने प्रतिगृहं पशुबन्धनार्थं 

गछन्त मच्युतशिशुं प्रणतोऽस्मि नित्यं ।। 28 ।। 
वागर्थ : 

मासणी 
गोधूळि , गानि चम्कातस्ताना जवंचि धूळि ; धूसरित , चिकालु 
ल : गःलें ; कोमळगोप वेषं , कमनीय जालोलो गोबाळ्या वेषु ; गोपाल 
बालक शतैः , शेःशैभरि गोवाळ्यां बालकानि ; अनुगम्यमानं , फाटि 
भोवंचे ; सायंतने , सजे वेळारि प्रतिगृहं , एकेक घरवन्ताक् ; 
पशुबन्धनात्थं , गायंक बंधूक् ; गछन्तं , वृत्तल्लो ; अच्युत शिशु , चेरडुं 
कृष्णांक् ; प्रणतोस्मि , पायिं पड्तां ; नित्यं , केन्नायं . 
PE धूळि लःगून् चन्द् दिस्चो तो गोपालवेषु नका 

गोपभुयांचो शेःशेंभारि परिवार घोषु 
सजे दिस्दीसा गायंक् बन्धूक् घर्घरां वःता 
ते शिशु अच्युताक् निष्ठस्थिराक् सदा नमेतां . गा 
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ब्रह्मालि परीक्षा : 

कृष्णांक् परीक्ष ऋक् ब्रह्मा उद्यमेलो . गोपबाळांक गायि 
गोरुवांक निःपेयनि . सांज् जालि , आड् र : बूनु ब्रह्मा चोयलो . तःव्ळि 
दृष्टिपळ्ळे : 

सःग दिःसाय देकू अयलेले कोमळ विग्रह - दीसु सगळो गायंक 
चोव्नु आयासु पवलेलि मूर्ति ; गोधूळि लःगल्ले मुदियाळे केस् 
निड्लारि लम्बुन् द्विगुणीजःलेले सौन्दर्य ; फाटि चवंकताय 
अनेक गोपबाळ . हे अत्भुत देकून् ब्रह्मान् निपेयलेलेकडे पोळेयलें . 
ताणे निपेयलेले सर्वै निपेयलेले कडेचि अःसि : ले . ही नवी बालकं , 
अनी गोरुवं कयि थकून अलि , कोणे सृष्टि के लेलि मणु अतिशयु 
पवलो . 

गायंकय् गेपबालांकय् कृष्णान् तंगतंगेले घरल्याक् पावेयली . 
कोणाक् कायिं असंभाव्य जावो न्यूनता जावो कळ्ळेना . अःशि चारि 
दीस् वच्चानीक् ब्रह्माक् भ्य्य् जालें , वेःगि फरलेले चेरडुवाकय 
गायंकय् परतून दीवनु देवाली पव्लं प्रायश्चित् जावनु धुःलि . 
कृष्णांक “ गोविन्दु " मणु बिरुद् दि : ले . ते गोविन्दाक् प्रणामु सदा . 
Prostrations unto child Achyutha charming with dust - 
soiled cowboy dress , returning at the evening's onset . 
Hundreds of cowboys follow Him back home , 
When , to tie down the cows , He visits each home . 
2.15 वदने नवनीत गन्धवाहं 
in बचने तस्करचातुरी धुरीणं 

. 
नयने कुहनाश्रुमाश्रयेथाः 

चरणे कोमळताण्डवं कुमारं ॥ 29 ।। 
वागर्थ : 

वदने , तोण्डान्तु ; नवनीत , लोणि ; गन्धवाह , प्रमोळ ध्रलोलो 
वचने , उत्तरान्तु ; तस्करचातुरी , चोरडवं संगपान्तु ; धुरीण , दष्टीकु ; 
नयने , दोळ्यान्तु ; कुहनाभु , पट्टि रण्यांचो ; अश्रयेथाः , भजून् 
बच्चाय ; चरणे , पवलांरि ; कोमळ ताण्डवं , मनोहर नाट्य ; कुमार , 
बाल कृष्णाक . 
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तोण्डान्तु अःस् लोणियेचो सुवासु 

m 
उत्तरान्तु चोरडवांचो विलासु 
दोळ्यांतु तःजे फटवणेचि अश्रृं 

पादांरि बरो नांचु , व् : चाय तःका शरणु 
सर्वलोकान्तले युबजनां पाशि तरुणु जःलोलो कृष्णु अपण्याङ्गैले 
घरवन्ताक् येवंका मणु सर्व गोपीयोय तान् क्ड्ताल्यो . तगेले 
मनोरथ पूरणाक् देवु नवनीत चोरणीका म्हळेलि बाललीला क्रतालो . 

एक दिसा पतून् आयिल्या एक गोपीन् घ्रा क्वाड् काडूनीक , 
कृष्णु भित्तरि अःसिलो जावनु दे : कीलो . बु : केलें तोण्ड् घच्चु 
क्रनु धंकीलें , हात् दोन्नीय मगल्यान् नि : पोवनु धरले , अनी दृष्टि 
काडूनःतिःलें गोपीकाचि चोवनु र : बीलो कृष्णु . 


" तोण्डान्तु कि : तेरे तुजा " मणु प्रश्नु केःलेल्या " कांयि ना " 
मण्चा रीतीन् मत्यान् हल्लोवनु द : केय्लें . " तोण्ड् विस्कळाय " मणूनीक् 
लोणि गीळनु तोण्ड् सोडवायलें - लोणिये पोळ कृष्णाले तोण्डान्तूलो 
गोपीचे नङ्कान्तु धम्घमेलो . " लोणि गिळ्ळे किं ना तू ? " गोपीन् 
निम्गीलें . “ ना बिल्कूल ना " मणु कृष्णान् फट्टि संगीली . " हावें एकु 
अयण्डो गिळ्ळो , तःवळि तें लोणि मिःजे लागि अनुमति घेवुनःतिःलें , 
मिःजे पोट्टान्तु गे : ले . “ तूवें काडून : ति : लें तुजे तोण्डान्तु लोणि काशि 
पवलें ? चोयतां तुजे हात् , मुःकारि काडि " मणु गोपीन् कोपभावु 
दःकोवंचानीक , हात् ओगूर मुःकारि काड्नु तोण्ड् तम्ब्डे क्रनु 
दोळान्तुल्यान् थेम्बे घालूक सुरु केले , ते चोरडवां रण्यां तोण्ड् 
अतिमनोहर अःसिःले . ते गोपीन् कृष्णाक् पोट्टोव्नु धोरनु , तोण्डारि 
चुम्बन आलिङ्गनादि क्रनु अधीक लोणि तःक ससन्तोष समर्पण 
क्रनु समाधान केले . देवाले तोण्डारि उ : दे : ले मन्दहासान् ति : का 
धन्य धन्या के लि . चेरडा हातु धोरनु तीणे नन्दगोपाले धरल्याक् 
व्होरनु सोडीलो . चोरडवानि गोपीक् जिक्वःले भावनेन् कृष्णान् 
चोवंकूचे चोयल्यारि मनमोहन् जःलेलें नृत्य मणु दिस्तालें . 
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गोपीयांगेले लोणि भागवतांगेलि प्रेमभक्तितं . गृहस्थाश्रमान्तु 
बुःडून् पूर्णमन्न् देवाचेरि समर्पण क्रचे एकिरीतीन् परकीयप्रेमु 
म्हणताय . तो प्रेमु हृद्यस्थु , भायिर् संगूक् जावनःतिःलो ( mysticism ) . 
तो प्रकाशन क्रनु भागवतानि देवाक् दीवुपेरयान् र : बूक् देवाक् क्षमा 
ना . तंगेलो तो लोणियेरुपाचो प्रेमु देवु चोरता . 

एक कपटनाटकवेषधारितं कृष्णु . भागवताङ्गेलो धुरंधरु तं 
कृष्णु केन्नायि . ताणे दिवंचे व्क्कद् संसारामयान्तु थकून् हम्कां मोचन् 
करता . आधुनिक काला वक्दं सर्करेन्तु गुडळायलेल्यो कोडुवाण्यो तं . 
पुण् देवालि औषधं तञ्चे विपरीत् , कोडुवाणीन् पङ्गुर्लेल्यो 
गोड्साण्यो . तःगेलो अनुग्रहु भीकर् जालेले आपद्रूपेण ये : ता . खाल् 
संगीले निज संभ्व ( पात्रांचि नावां परतीलि ) वच्चूनु चोय्याय् 

1. सन्तु अनी बाबु मणु अञ्चिकमळ देवळा न्ड्यारि थकून् 
केळकारि ( पूर्वाक् ) वच्चा वोणीन्तु रब्चे दोनि सेजारज्नं , सन्तु 
एकु दैवभक्तु , देवळान्तु केनायि धा प्रदक्षिण कड्तालो . बाबु एकु 
नास्तिकवादि . 


: 


एक दिसा प्रदक्षिण कड्चा समयारि सन्तुचे पवलान्तु एकु 
खीळो चाणु रगत येवनु , तो वैसून रडतालो . ते वेळारि बाबु 
बोणीन्तूल्यान् चमकतालो . तःका वटेरि पोडणु एकि चारि आण्यांचि 
( four annas ) पवलि मेळ्ळि . सन्तोषान् वत्तस्ताना सन्तु बेसून् 
रड्तालो पोळोवनु तःगेले देवा भक्तीक् निन्द के : लि . सन्तुले मनान्तु 
एक्ल : गि कष्ट अधीक दिःसले . एकु बुधवन्तु मनीषु तःसीणा वृत्तालो . 
तो संगू लग्लो “ सन्तु , हे आयक् . तुःका हो वेळ स्रपा घासु घेवंका 
जालोलो समयु तं . जल्यारि देवान् तःगेले करुणेन् , सरपा बदलाक् 
कण्टो तोपीलो . बाबाक् पोळेय , हे कालारि एकि निधि मेळूक 
असि : लि . ती केवल चारि आण्या पवलि जावनु परिणाम जालि . 

2. पोन्मनक्कल् नम्बूदिरि अनी कुट्टन् नायरु मोणु गुरुवायूर 
दोनि सेजानें अःसिःले . पोन्मनक्कल गुरुवायूर् कृष्णाचो व्होडु 


50 


श्रीकृष्णकर्णामृत 
भक्तु असिःलो . ना ना म्होणु नम्बूदिरीक मस्त काळ उपरान्ते एक 
चेल्या चेरडं जलें . तेचि दिसा कुट्टन् नायराकय एक चेरडुं जःले . 
म नम्बूरीले चेरडं अजाग्रता कारणान् , जःलेले धावे दिःसाच् 
उ : जो लःगून् मेलें . दुःख सहन् नःतिःले कृष्णाक् उदून बोब् 
मरलि “ कस्सलि ही खेळा , भक्तांक क्ःसल्याक् अःशि दुःख दित्ता " 
मणु देवाक् सोवलें . पुण् तःगेलि भक्ति ताणे अधीक के लि . • देवाचेरि 
एक सान् स्तोत्र अपण्याले ज्ञान् तकीत् क्रनु गुरुवायूर् कृष्णाक् 
समर्पण केले . ते अःतं सरि प्रचारान्तु अःस् . 

कुट्टन् नायरा पूतु वःडालो , भांगि तण्डूक् सूरु के : लें , चोरणीक 
क्रुक् आरंभीलें , घ्रान्तुल्यांक भित्रावनु धन् धेःतालो . एक 
दिसा म्हन्तारे बव्सूक् बलात्कारु कानीक् , सगटानीय मेळनु 
त्या चेड्याक् दिम्सि मो . 

भक्ति वर्धनेक आड र बुयात् जःलेले चेरडाक् देवान् व्हेल्लें . 
लौकिक मनिष्याक् म्हन्तारप्रायेचे दण्डन् पुत्ररुपान् म्हेळ्ळे . 

3. गोपालु अनी सेमन्तिमाळा मद्रासाक् " इलेक्षनाक् ” रब्लीं , 
गोपालु देव भक्तु तो हरवलो ; सेमन्तिमाळा जयु पर्वाल - एदे मास 
गे : ले . मुक्वञ्चानी एक व्होडु विप्लवु के : लो , पोलीसांकय् मुक्वञ्चांकय् 
अन्योन्य मारुफारुजःलो . अनेक मुक्वञ्चे गूळे लःग्नु मेल्ले . मेल्लेल्यालि 
मोडि लस्सूक व्रतस्ताना , मुकुवञ्चांलःगि तिःगेलो अनुतापु संगूकम् , 
मेल्लेल्यांक् बहुमानु ककय जावनु सेमन्ति एक् “ कारारि " हात् 
अञ्जलि क्रनु वृत्तालि . मारिना रोडारि पवंचाक् पापासां पावसु 
तिजे बोडारि पोळ्ळो . मुक्वञ्चानि तिका खाल् देवोव्नु “ एकु 
मासु विप्लवु चल्तस्ताना तूं खांय अःसि.लि ? उस्सळ तुं " मणु 
सोवनु धळ्ळि . 

ते अवमानान्तु थकून् गोपालूक देवान् र : कीलो . देवान् दिवंचो 
आवाळो आद्यं कोडु मःगीरि गोडु . ते पासावन देवाक् हे श्लोकान्तु 
( तस्कर चतुर ) अधि चोरडवांचो मणु वर्णन केला . 
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Seek shelter in Him whose mouth smells of butter 
Whose words , pregnant with expert lies notoriously glitter , 
Whose eyes are ever moistened with tears fake . 
An exquisite dance does it perform - His mere gait . 


2.26 


गोधूळि धूसरित कोमळ कुन्तळाग्रं 
गोवर्धनोद्धरण केळिकृत प्रयास 
गोपीजनस्य कुचकुकुम मुद्रिताङ्गं 
गोविन्द मिन्दुवदनं शरणं भजामः ॥30 ॥ 


तु 


AN 


M 


M 


७७० 


2000 


ग 


9. गोवर्धनोद्धारण भुर्या खेळ : शि के लोलो 


वागर्थ : 

गोधूळि , गायनि चम्कतस्तना उ : डूचि धूळि ; धूसरित , 
चि : कलायलेलें ; कोमळ कुन्तळागं , कमनीय निड्ळावेलेकेस् ; गोवर्धनो 
धरण प्रयास , गोवर्धन पर्वतु उ : भार्चे कष्ट ; कैळिकृत , खेळु मणु दक्केयलें ; 
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3 


गोपीजनस्य , गोपसुन्दरि समूहाचे ; कुचकुकुम मुद्रिताङ्ग , मोम्यांच 
कुङ्कुमेन हारि मुद्र घे : तःली ; गोविन्दं , गोविन्दाक् ; इन्दुवदनं , 
चन्द्रवदनांक ; शरणं भजामः , शरण वाचा . 


गोधूळीन् चिक्लाय्लेलो कोमळ अळकांचो 
गोवर्धनोद्धारण भुयां खेळ : शि के लोलो 
गोपिबायां कुचकुङ्कुमेन् सर्वाङ्ग् मुद्रित.लो 
गोविन्दु चन्द्रमुखाचो , मःगुया शरणु तःगेलो . 


गोवर्धनोद्धारण् : 

एक दिवसा कृष्णु गायंक , वसरांक अनी संगात्यांक घेवनु 
र : नांथून परतून् अयलो . नवचांक जावो आंङ्ग् पुसूक् जावो वेळ 
ना अःसिलो . धारा धारेन् पावसु पड्तालो , गोकुल उ : वारु येवनु 
बुडालें मणु जःलें . भय्यान् सर्वयं कृष्णाक् वेष्टण घेवगु रक्लिं . 
कृष्णाले प्रेरणेन् सर्व गोपबालकानि कण्डण , बोड्डे , खान्दु , मत्तें दीव्नु 
एकि व्होडि विस्तारजालेलि फत्तरि उ : भारनु धरलि . कृष्णान्य 
संगात्यानीय मन्न् क्रनु एक्कडे जल्यारि , साध्य नःतिःलि क्रणि 
ना असिःलि . उ : भारनु धरलेले फत्री मक्षि एकि विशाल गुहा 
अःसिःलि . गोपवाडीन्तूलि जानं , गाय्यो गोरुवं सर्वं ते गुहेन्तु चोड्णु 


रक्षा पलि . 


हे एक भावनाचिन् मन्नान्तु क्रायि . घोर् जावनु पावस् 
पडताय , गोपबाळं सर्वै असिल्लो श्रमु घालनु गुहे तोण्डमुःकारि 
फत्रि उभारनु रब्ल्यांय . कृष्णु जल्यारि घावे हाताचे कीराङ्गुळे 
बोट पर्वताकार फत्रीक लावनु रब्ला . अतिकष्ट जालेलें ते 
पर्वतोद्धारण अःशि केवल बाललीला क्रनु दःकेलि . मत्यावेले एदे 
मुदियाळे केस् देवाले निडळारि लळ्ताले . गोधूळीन् मलिन जःलेले 
ते के : सानि तोण्डाचे मोहनत्व द्विगुणी केले . कांयि असंभावित् जायनये 
म्हळ्ळेले रीतीन् कृष्णु उ : जे हातान् पिरलूक वाजितालो . 
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वीरत्व् अनी असाधारण पौरुष सुन्दरीक् आकर्षण् क्रचे तुम्हि 
पळेय्लेलें असुका . गोपसुन्दर्यो ते मदनलावण्य देवाचे सुत्तु एक्कडे 
जल्यो . एकलेन् कन्नान्तु संगूक वच्चा निःबान् कृष्णा गल्लारि चोकी 
चुम्बन दिले . अनी एकलेन् कृष्णा दोळ्यांरि प्ड्चे केस् सम्म् कक् 
वच्चून् अपण्या हर्दै कृष्णा हारि गाढ़ क्रनु झरेयलें . तिसारि 
एक्लेन् निःस्रचें पीताम्बर् वयरि तण्डू वच्चून् कृष्णाले कुरटाक् 
घच्चु पोटोवनु ध्रलो . मःशि अनेक सुन्दरीनि उपकारु क्रच्या 
व्याजेन कृष्णालःगि तंगेले मन्मथविकार जाणायले . नचिरेण कृष्णाले 
आङ्ग् निश्शेषं गोपस्त्रीयाले कुचकुंकुमान् सहस्र मुद्राङ्गित् जालें . 
अहो , ती सौभाग्य शौभा अवर्णनीय असि.लि. ते मोहनरुपा 
गोविन्दाक् हम्मि शरण व्च्चुया . 
" गोविन्द " बिरुद् : 

" गोविन्द " नाम् हे श्लोकान्तु संगिल्याक् एक् तात्पर्य अःस् . 
इन्द्राले गर्व मोडूक , गोकुलान्तु क्रचो बार्षिक इन्द्रयजु कृष्णान् निरोधु 
क्रनु , तःजे बदलाक् गोवर्धनयजु नन्दगोषाकेरान् क्रयिलो . ते 
निमित्त जःलेले कोपान् , इन्द्रान् गोकुळान्तु प्रळयवृष्टि के : लि . 

इन्द्रा पाशि व्होडु ब्रह्मा एक पन्ता कृष्णाक परीक्ष क्रुक 
गेःलो . देनपारा , जेवंचे खतिर् कृष्णु र : नान्तूले एक वृक्षा पोन्दाक् 
वैसून् सित्ता उण्डि बन्धितालो . ब्रह्मान् गोपबालांक , गांयक वसरांक 
सर्वांकय् निःपेयलि . सजे कृष्णु कःसले क्रतालो मणु चोवंचाक् 
नि.पूनु बेस्लो 

साऊ अयलि . कृष्णा सुत्तु फूडे अःसि.लि गोरुवांक गोपबालां 
सर्वांक ब्रह्मान् दे : कीलि . तंका सर्वांक् बालकृष्णान् तंगतंगेले घ्रवन्ताक् 
सोड्ळि , गोपीयो संगतंगेले पुत्तांक मोकु काल्यो , तंगतंगेले गय्यांक 
धार् कड्ताल्यो . गायो तंगतगेले बसरांक लेवन्ताल्यो . कोणाक् 
कांयि व्यत्यासु कळ्ळोना . अशि चारि दीस् गे : ले . ब्रह्माक् भ्य्य् 
जावनु कृष्णा पयिं पडळो . हातां कळ्ळेली सित्ता उण्डि कृष्णाले 
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तोण्डालागि पवलि मात्र . देवदेवाले ते स्वल्पनिमिषं ब्रह्माले चारि 
दीस् जःले ; हःका म्हणताय " विष्णुमाया " . संभवांचो कालु अनी 
देशु विगविगंड् मन्नान्तु क्रनु हम्मि हे मोहान्धकार जालेले 
द्वैतलोकान्तु ( World of dualities or Relativity of Einstein ) 
मनः स्वाधीन अ : सि : ले मणु संगूनु भोवन्ताय . विष्णून्तु ( आदि तत्वांन्तु - 
In the Absolute ) कालु अनी देशु ( time and space ) एक्ज : ताय . 
तें परतत्व् देवान् दया घवल्यारि मात्रं हम्का देःकुयात . तें 
देकिल्यारि ब्रह्माक् जःलेलेवरि भ्रमु जःतालो . 

ब्रह्माक् जिक्वूनु ' गोविन्दु ' म्हळेले बिरुद् घेतःले देवाक् इन्द्राक् 
जिक्वक्वे प्रयासु म्हळेलें तं ताल्पर्य . 


Govinda charming like the Moon , shall be our resort 
For whom lifting of Govardhana was child's sport 
Whose beauty , with the dusty curls hanging on forehead doubled 
Whose body with the saffron from Gopis ' breasts was all 

speckled . 


2.53 


आनन्देन यशोदया समदन गोपाङ्गनाभिश्चिरं 
साशकं बलविद्विषा सकुसुमैः सिद्धः पृथिव्याकुलं 
सेयं गोपकुमारकै : सकरुणं पौरै जनैः सस्मितं 
यो दृष्ट : स पुनातु नो मुररिपुः प्रोक्षिप्तगोवर्धनः ।। 31 ।। 


वागर्थ : 


आनन्देन , सन्तोष भरित् ; यशोदया , कृष्णाचे अम्मान् ; समदनं , 
कामविकार सहित् ; गोपाङ्गनाभिः , गोप सुन्दरीयानि ; चिरं , मस्त् 
वेळु ; साशङ्क , भीतीन् ; बलविद्विषा , इन्द्रान् ; सकुसुमैः , फुल्लं 
सहित् ; सिद्ध , जन्मसार्थ जालोलो ; पृथिव्या , भूमीन् ; आकुलं , 
अङ्गलापान् ; सेय , जाळान् ; गोपकुमारक , गोपाङ्गेले चेड्यानि ; 
सकरुणं , दयेन् ; पौरैः , नगर प्रमुखानि ; जनै , लोकानि ; सस्मितं , 
विस्मयान् ; यो दृष्टः , कोण देवकू अय्लो की ; स पुनातु , तो पवित्र 
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क्रो ; नो , हम्का ; मुररिपु , मुरासुराक मोलो ; प्रोक्षिप्तगोवर्धनः , 
गोवर्धन पर्वतु उःबार्लोलो . 

आवयेन् माये मोगान् , तःशीचि गोपबायानि मदनावेशान् , 
भ : यान् इन्द्रान् , सिद्धानि फुःलं उपसून् , भूयेन् अखान्तान् , 
जळ्कायेन् गोपबाळानि , पौरानि अनुकम्पेन् , जनानि विस्मयान् 
पाळेय्लोलो गोवर्धनोद्धारि मुरारि तो कारो हम्का कल्याण . 

परमात्मान् धावेहःता कीराङ्गुळेरि गोवर्धनु उबारनु धो . 
गोकुल सगळेचि पर्वता पोन्दाक् र : बूनु प्रळयवृष्टिन्थून् रक्ष पवले 
उजे हातान् पिरलूक् वःजूनु गोपीयां लःगि सल्लापवचन् दीवनु , 
पर्वतोद्धारण एकि चेरडुखेळा मणु दःकोवनु शान्ततेन् रःब्लो कृष्णु . 
ते वेळारि कृष्णाक् चोयतल्यां मन्नान्तु ज : लेले विविधभाव हे श्लोकान्तु 


संगिलेले असाय . 


" कृष्णान् हे चोर्ले , तें फर्ले " मणु गोपीयानि येवनु यशोदे ल : गि 
चूकि संगुनाति : लो दीसु ना अःसि : लो . यशोदा एक दिसा सङ्ग्न् 
कृष्णाल : गि रःळि , " पुता , कुला रक्षण करो पूनु मःका दी मणु 
विष्णूल : गि हावें मःगीलें . जल्यारि लोकान्तु व्होडु चोरु तुका मःका 
दिःलो - मे : गेलो कपला गेरो " मण 

पुत्रं कुलस्य भुवनस्य च रक्षितारं । 
अभ्यर्थितोऽपि भगवान् अरविन्दनाभ : 

त्वां मे दधौ विधिवशात् भुवनैक चोरं [ सुकुमार कवि 

आजि तीचि यशोदा कृष्णाक् चोवनु ' मे : गेलि देवाल : गि 
के : लेलि प्रार्थना सफल् जालि मणु सन्तोषु पवलि . 

मदनोन्मत्तो जालेल्यो गोपालकन्यको “ अपण्याङ्गेलो कामदेव 
र : बीला " मणु कृष्णाक् कांक्षदृष्टीन् दोळ्यानि पिवन्त र बीली . 
मदनातुरो जावनु एकेक्योचि व्चूनु धन्यवादु संगूचे नि.बान् कृष्णांक 
पोटोवनु धरलो , चुम्बन के : ले , कृष्णाले ताम्बूळ एकलेन् गीळनु जीवित् 
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सफल् जाले मणु ले कून् दोळे धंकून् आनन्दु स्वार्थ जावनु 
अनुभसीलो , अनी एकलेन् मूयि फ : पूड्चे निःबान् कृष्णाले पावलाक् 
आलिङ्गन् क्रनु हात् देवालि जा पेऱ्यान् ऊंच् काळे , अनी 
एकलेन निडळावेले केस् सम्म् के : ले- अःशि कामातुरो जालेले 
गोपीयानि अनी कस्क : सेलें के लेना . !! 


इन्द्राक् कृष्णाचेरि पूर्ण विश्वासु ना अःसिःलो . " परमात्मतं 
कृष्णु जल्यारीय मानुषरुप् घेःत : ले उपरान्ते मानुष् धर्म अनुसारु क्रका 
ताणे " म्हळोलो तं इन्द्रालो अभिप्रायु . परमात्मा मनुष्य रुपान्तु सरि 
कर्मबन्धु नाति : लो मायातीतु जावनु सकलविभवैश्वर्य सहित् जःलोलो 
पुरुषु मणु तःगेले मन्नान्तु दिसले ना ; ते पासावत् तो देवाक् भःय् 
सायत् संशयदृष्टीन् चोयतालो . " पोळोव्या , कि : तूले काळ् तःजान् 
पर्वतु धोरनु रःबूक् जःताले " मणु . 

जन्मान्तु पुरुषार्थ ( धर्मार्थकाममोक्ष - इत्यादि ) मेळ्ळेले जनानि 
देवा अङ्गारि फुःलं उप्सून् आशंसा केलि . पर्वतु निःकळायलेले 
कम्पान् भूमि धड्डेलि . अनी कःस्ले जवंचा वत्ता म्हळेले भःयान् 
राबीलि . 


गोपकन्यो , सिद्ध सर्वै एक्ल्याक् मात्रं वङ्कासिताय 
दे : कुनु इतर गोपबाळं कुसुङ्गायेन् चोयताले कृष्णाक् . गोकुळान्तूले 
प्रमाणीकं देवाक् अनुतापान् चोवून् रब्ले . इतर जन् विस्मयान् 
विस्कळेलें तोण्ड् धंकूक विसरुन् रबली . अशि विविधजनांक 
विविधभाव दिःसाले देवाचेरि . 


मुररिपु : 

मुर अनी नरक मळ्ळेले असुर् संसारान्तुले कल्मषांचे 
अनी तीव्रदुःखांचे चित्रीकरणं तं . संसारामयं नाशु कर्चे परमा . 
त्माक् मुररिपु , नरकारि अःशि सूचन काय . 
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मुरासुरु नरकालो मिन्नु अनी नरकपुरीचो द्वारपालकु 
अःसिलो . प्रग्ज्योतिषपुरान्तु ( on the India - Burmah border ) प्रधा 
नजः लेले नरकपुरीचो द्वारु एकि न्हयं मुःकासून् रक्षितु असिलो . 
ते न्हयेन्तु मुराल्यो दोगं रुन्धं सिःसरीयो वढून् अःसिल्यो . 


इन्द्राले अनी नारदाले प्रेरणेन् , भामासमेत् गरुडारुढ 
जावनु कृष्णु नरक सांहारु क्रुक् चम्कालो . मुरान् अनी तःगेले 
देहरक्षकं ( Body guards ) चार जणानि त्रिशूलं विन्धून निरोधु 
के : लो . गरुड भटानि त्रिशूलांक बोचको मारनु सामर्थ्यान् धरलिं ; 
ते शूलानि मुराले सिस्रीक सुस्तायल्यो . मुराले परिवारं गरुडां 
ल : गि जूज मारनु मेलि . सुदर्शन चक्रान् मुरालो गाळो कत्तो . 
ते पासावत् कृष्णांक “ मुरारि " म्हणताय . 


Let Mura's fo e purify us who was viewed when he lifted 

Govardhana 
By Yasoda with gratification , with sensual longings by maidens 

of Brindavana 
With fear by Indra , with flowers by Sidhas and by Earth 

perturbed . . 
Boys looked with jealousy , towns men with compassion , while 

commoners wondered . 


2.27 


यद्रोम रन्ध्र परिपूर्ति विधावदक्षाः 
वाराहजन्मनि बभूवुरमी समुद्राः 
तं नाम नाथमरविन्ददृशं यशोदा 
पाणिद्वयान्तरजलैः स्नपयांचकार । 32 ।। 


: 


वागर्थ : 

यद्रोमरन्ध्र , कोणाले की रोमकूपाक् ; परिपूर्तिविधौ , भोरच्या 
विषयान्तु ; अदक्षाः , नपूरो जाले ( असमर्थ जल्ले ) ; वाराहजन्मनि , 
वराहावतारान्तु ; बभुवु , अःसिःले ; अमी , है ; समुद्राः , समुद्र 
तं , तःका ; नाम , नवांच्य ; नाथं , नियांक , ( परमात्माक् ) ; 
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अरविन्ददृशं , पद्मदळनयनांक ( पुण्डरीकाक्षाक ) ; यशोदा , यशोदेन ; 
पाणिद्वयान्तरजलैः , हःताचे कोजोळेन्तुले उदकान् ; स्नपयांचकार , 
न्हाणेयलो . 

irror 
सूकररुपाचो अवतारु घेःतःले कालाक् 
या पाब्नये समुद्रां जल रोमकूपं भोरुक् ग 

कमलनयनांक आजि तेचि ते धनियांक 

कोजोळि उद्कान् यशोदि न्हाणेयता खूब 
ध्यान सन्दर्भु : 

बाळु कृष्णांक आवसु यशोदि न्हाणेयता . तो : पिलान्तलें उ : दाक 
हाताचे कोजोळ्यान्तु कडून अङ्गारि उप्सीता . आङ्ग् सगळे तिम्मून् 
कृष्णाक् संपूर्ण न्हाण मेळता . 

तेचि त्या परमात्मान् वराहावतारु धरलेले वेळारि भूमीक् 
सूळ्यांचे वक्रि धवरुन् नीट जालो . प्रपञ्चाक् अधःकृत केलेलें तें 
बृहत्स्वरुप प्ळेयल्यारि , सर्वसमुद्रांचे उदाक् ए : कडे केल्यारीय ते 
महनीयरुपाचें रोमकूपान्तु भोरुक् पावनातिःले जलें . 
bon अपरिमित महत्वाचे पूर्णपुरुषाक् , वात्सल्य , अथवा मातृस्नेहु 
जिक्वाता . सानु चेरडं जावनु व्हण्टीन्तु , हल्लाडि बसून् , खाण्पानादि 
क्रनु मातृहस्ताञ्जलीन्तु अःसिःले उद्कान् तिःमूचितुले आङ्ग 
सान्कोरनुघेवनु यशोदेलि सेवा ताणे स्वीकारके : ली , म्हळेलं ताल्पर्य . 
सख्य , दास्यादि मधुरान्त 

जःलेले महाभावान्तु सुर्वे भावु 
वात्सल्य . 

पाणिद्वयान्तर , हस्ताञ्जलि म्हणचे विनय सेवेक प्रत्येक जावनु 
सूचन् करचें एक वाक् जाव्यात् . 


olvasvod 


When the Lord incarnated as the mighty boar 
Waters of oceans were not sufficient to fill His skin pores 
That same Lord of lotus petal eyes Himself submitted 
To be bathed by Yasoda in handful water limited . 
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2.51 


अन्तर्गृहे कृष्णमवेक्ष्यचोरं 
बध्वा कवाट जननीं गतका 

नाममा 
flp उलूखले दामनिबद्धमेनं 
तत्राऽपि दृष्ट्वा स्तिमिता बभूव ॥ 33 ।। 

। f 
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10. स्तद्वा जालि ती ते व्याप्ताक थंयीय देःकूनु 

अन्तर्गृहे , घ्रां भित्तरि ; कृष्णं , कृष्णांक ; अवेक्ष्य , देःकूनु ; 
चोरं , चोराक ; बध्वा , धंकनु ; कवाट , कवाड् ; जननी , अम्माल : गि 
( यशोदेल : गि ) ; गतैका , गे : लि एकालि ; उलूखले , वन्नागाड्याक् ; 
दामनिबद्धं , दोरान् बन्धिल्याक् ; एनं , हःका ; तत्रापि , थंयीय ; 
दृष्ट्वा , देःकूनु ; स्तिमिता वभूब , स्तद्वा जालि ( अतिशयु पवलि ) . 

चोरु ते कृष्णांक घारान्तु भि : तरि देःकून् 
धक्लि गोपी आवय्कडे कवाड् धंकून 
स्तद्वा जःलि ती हे व्याप्ताक थंयौंय दे : कून 
व : नाचे गाड्या दोरान् वन्धिःलो जावूनु 
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ते 


ध्यान विषयु : 

गोपीयानि कृष्णाचेरि धःवोलो प्रेमु अमूल्य , अनितरसाधारणु 
म्होण्यात् . अनीक्य् अनीक्य् घरल्यान्तु एवंका , ताणे अपण्यांगेले 
लोणि फारका म्होणु एकेकेलेंचे य् म : नान्तु आग्रहु अःसि लो . चापल्यप्रभु 
ज : लेले कृष्णांक ताङ्गेलें लोणि मग्गून घेवंचान्तु प्रीति ना अःसिःलि , 
चोरनु कळ्ळेले लोणियेक् एकि प्रत्येक रुचि जावनु दिःसालि . लोणि 
मात्रं न्हैय देवान् चोलेलें , तःजे ओटु गोपीयाले हृदयकमलं ताणे फरले . 

एक दिवसा गोपीन् एकलेन् हो सानु तस्क घ्रां भित्तारि 
चोर्तालो जानु देःकीलो . घ्राक् भयरच्यान् खीळ घःलि , चोराक 
तोण्डारि हत्तारि लोणि सहित् धोरनु अम्मालग्गि दीव्या म्हळेले 
आशेन् ती यशोदेल : गि धवलि . 

कृष्णांक चोरणीचेरि कित्तुलि तान् असिःलिकी , तितुलीच 
ते गोपस्त्रियांक तःजेलःगि लडायि मारुक्य , यशोदेमुःकारि गजवावनु 
ताणे रोणु , हःसूनु , भिसरावनु यशोदेक स्वाधीन कोरचे चातुर्य 
चोवंचान्तुय् अःसिल्लि . 

अतं अवमानान् कृष्णांक जवंचो मुखभङ्गु चोव्यात् म्हळेले 
माशेन् , उंचारि संगिःलि गोपस्त्री धावन धःपेवन् नन्दवाडीन्तु पवलि . 
यांयि वन्नागाड्याक् दोरान् बन्धून् घःलेल्या कृष्णक देकून आश्चर्य 
पावनु स्तद्वा जःलि . ते चोरान् त्रिलोकसुन्दरान् शोचनीय जावनु 
एकि दृष्टि ति.जेरि घःलि . गजवांवचाक् आयि : लि गोपि धावनु ते 
जारचोरवेषाक् उबारनु पो : टोवून धोरनु चुम्बन दीवन दोळ्यान्तु 
ल्यान् धारा धारा सोणु र.बीलि . 
हे श्लोकाचे अन्तर्गत् कस्सलें म्हळ्यारि : 

जोगि ध्यानान भक्तीन् देवालि मूर्ति अपण्याले हन्तु उत्पादन 
करता . विश्वव्याप्तु जःलेल्या परमात्मान् अपण्याले हरद्यान्तु वासुके : लो 
म्हळेलें गुहय क्रचे खतीर तो मौनि जावनु लोकान्तु भोवन्ता . 
महामुनिजल्यारीय , देवु अपण्याले स्वाधीनान्तु मणु तःका एक सानु 
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अहंभावु उठायता . तवळि तःका दृष्टि प्ड्ता , अनेक कर्मयोगियानीयं 
देवाक् स्वाधीन केलोलो अस् मणु [ वन्नागाड्याक् बन्धिःलो अःस् 
भणु ] 
Beholding the thief Krishna inside 
A Gopi fastened the door outside 
Rushed she to the mother to get stunned there 
Tied to the grindingstone with rope , He was there . 


2.58 


शंभो स्वागतमास्यता मित इतो वामेन पद्मासन 
क्रौञ्चारे कुशलं सुखं सुरपते वित्तेश नो दृश्यसे 
इत्थं स्वप्नगतस्य कैटभजितः श्रुत्वा यशोदागिरः 

कि कि बालक जल्पसीति रचितं धूधूकृतं पातु नः ।। 34 ।। 
वागर्थ : 

शंभो स्वागतं , हे शंभू , सत्कारु तुःका ; आस्यतां इत , हेचोय हङ्ग 
बेस् , इतो वामेन पद्मासन , ब्रह्मा , हङ्ग धावेतन्तु ( बेस् ) ; क्रौञ्चारे 
कुशल , सुब्रह्मण्या , ब्रे अःसवे ? ; सुखं सुरपते , इन्द्रा , सौख्य भःसवे ? ; 
वित्तेश लो दृश्यसे , कुबेरा , तुं अत् किःते देक्कूयेना ? इत्थं , 
अःशि ; स्वप्नगतस्य , नि : देवून अःसिल्या ; कैटभजितः , कैटभासुराक 
मरलेल्यालें ; श्रुत्वा यशोदा गिरः , अयकून यशोदेन उत्त्रं ; किं कि , 
कस्कालें ; बालक , अरे पुता ; जल्पसीति , अबध्द् उल्लेयता ; 

उल्लेयता ; रचितं , 
केल्लेले ; धूधूकृतं , थूः थूः शब्द ; पातु नः , र : कोय हम्कां . 
शंभो स्वागत , बैसुयात् हंगा , बैसाय ब्रह्मा हंगा धावे क : डेन् . 
सुब्रह्मण्या , क्षेमु की ? इन्द्रा बरो गा ? कुबेरा देकूना कित्या अनेकदिन् . 
कृष्णु निःदान्तु उ : लेयतालो अय्कून पव्लि यशोदि धावून 
" कशें झंकाता नि : दान्तु चे " , मणु उ : वाळि : लें जावो हमचे रक्षण 

के कृष्णावतारु के : ले उपरान्त वैकुण्ठ रितें जःलें . देवाल : गि 
बहुमानु संगूक् इतरमूर्तियांक् गोकुलान्तु वच्चें आवश्य् प्ळ्ळे . ते 
कोणे न : ति : ले वेळारि , कृष्णान् नीद् कड्तस्ताना अःसुका . 
देवाक् नीद् अःसवे ? ताणे नि : देल्यारि विश्व सगळेचि नि : देतलें 

मू . 
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देव सर्वै र : ति देवाक् पोळोवंचाक् अयल्याय . कृष्णान् 
स्वप्नान्तु झंकूचे ले : कान् तंका यथाप्राधान्यं सत्कार केलो . " हे 
शम्भो यो , हंगा बैस् ; हे पद्मसंभवा , अःशि धावेतन्तु बेस् ; 
सुब्रम्हण्या , कःशि कुशलं व्हैय् ? ; इन्द्रा तूं सुखान अःसवे ? 
हे कुबेर . , कि : ते तुःका अ : त् देकूयेना ? अशि कैटभारीन् ( कृष् 
णान् ) निःदान्तु उ : लोवंचे अयकूनु यशोदेन् " हे बाळा , कस् 
क्सालें झंकाता ? " थू थू " म्हणु ( अरिष्टनिवारणा खतीरि ) 
केले.ले शब्द् लोक पालनाक् उपयोगु जावो . 
शंभुः- " शं भावयते इति शंभु " , सन्तोषु दिःत : लो शंभु , अशि 
हे वाकाचो पर्यायु . त्रिमूर्तीन्तुले तिस्रे मूर्तीचे , महादेवाचे अनेक 
नावांतु एक हैं . 
क्रौञ्चारि : - क्रौञ्च मळ्ळोलो पर्वतु हिमवानाचो नत्तु . शिवपुत्रु 
कार्तिकेयालो शत्रु एक असुरु हे पर्वतारि निप्पोलोः परशुरामानय् 
कार्तिकेयानय् अस्त्र - शस्त्र - शूलानि तो पर्वतु भेत्तीलो . कार्तिकेयाक् 
क्रौञ्चारि मळ्ळेले बिरुद् पडळे . 

PHP 
सुब्रह्मण्यु अनी भीष्मु एक व्यक्ति असुयात् , कारण दोःगांकय् 
गाङ्गेयु अनी कार्तिकेयु मळ्ळेलि नावं असाय . भीष्म परशुरा 

मालो शिष्यु असिःलो . 
Trinathone 3 बरु ( वित्तेशु ) -- हो पुलस्त्यालो नत्तु , विश्रवस रिषीलो पूतु , 

भरद्राज रिषीलि धूव् इलविलाक् जःलोलो . ते पासावत् तःका 
इलाविलु मणु अप्पेयतालि . महानदी तोण्डारि अःसिःले लङ्केरि 
वरुणु ( Customs Officer ) जावनु प्रवर्ततालो . तेच कालाक् . तःगेलो 
भावु 

वातापीचे ओटु नाशीका ( Nasik ) लागि एक सत्र ( Choultry ) 
चालेयतालो . पथिकानि धनामोट घेव्नु रात्री वासाक् सत्रांतु 
गेल्यारि तंका विषमिश्रित भोजन् दीवुनु धनापहारु करप् अःसिःलें 
हे दोग् भावानि . ( Charles Shobharaj cannot claim originality in 
his crime ) . हे कर्मान् इलाविलु धनाढयु , वित्तेशु जालो . 


king of Nepal 
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1 एक 

एक दिःसा अगस्त्यमुनि थांय चम्कालो . तंगेलि जाडां माना 
न्तु करनु अगस्त्यान् वातापीक जिवशि मरलो ; इलाविलाक् दान्त 
पाडोवनु , दोळे कोंकून , थोण्टो करनु धवण्डायलो . ते पासावत् 
कुवेरु ( अङ्गहीनु ) मणु तःका अड्नावं पळ्ळे , कारण तःका अःसूचे 
चारि दान्त , एक दोळो , अनी तीनि पाय ( दोनि Crutch अनी 
एकु स्वन्ता पायु ) . 

Fortno.tv 


मधुकैटभ संहारु : - मधु अनी कैटभु मळ्ळेले दोनि असुर् , विष्णूले 
श्वोत्रम्लान्थून उत्पन्न जःलेले . तंगेले विवेकौत्सुक्यान् अध्यात्म 
गवेषणा फल्जावनु अति बलवन्त जाले . बलःपरीक्षा करुक् ते 
प्रळयकालाक् कोणांक मेळ नातिःलें , यदृछया देःकिःले चतुर्मुखाक् 
जूजाक् अप्पेयलो . भीरु जालोलो ब्रह्मा , वेःसःले पद्माचो दण्डो 
कोरान्तून् , नीद् कड्त : ले विष्णू लःगि धावून धप्पेवनु पव्लो . प्रयासान् 
विष्णू क जागोवनु असुरां लागि जूजूक बाळेयलो . तंका जिक्वूक 
परमात्मा सरि साध्य्ना ज लें . देवान् एक् तन्नु केलो तंका 
गुळकावंचाक् . असुर् केन्नाय रजोगुणान् अहंकारि असिःले . अहंका 
रुच तगेलो नाशकारण . 


" 


हावं हालों सय्बानो तुम्चे ल : गि ; कस्लेय वार 
( Boons ) जाय जल्यारि निम्ग्याय मणु विष्णून् संगले . " हर्व 
ल्या लःगि वारु घेवंचे न्हैयं हम्हि . तूं हम्चे ल : गि माग " मणु संगून् 
गर्वान् हासीले असुर् . तो सन्दर्भु उपयोगु करनु विष्णून संगीलें 
" मे गेले चक्राक् तुम्हि खाण् जावंका , हो तं म : का जावंका 
जालोलो वरु " मणु . असुर् विक्रमि मात् न्हैयं , 

न्हैयं , वाकपालन् 
करचे सत्यसंध् लगेन् असिःले . जल्यार् तन्नि एकि निबन्धना 
के लि - तंका उद्कान्तु दवरुन् मारुक नज्ज् मणु . ते प्रळयकालाक् 
भूमि सृष्टि जःलीना . ते पासावत् विष्णून् तंका अपण्याले जङ 
घेरि दवरुनु संहारु केलो . विष्णूक मधुकैटभारि मणु नाव अयलें . 
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वेदकालाक् भास् अनी लिपी विषयान्तु , आर्यांचे दोनि 
विभागां भित्तरि जःलेलि लडायि एक गूढार्थचित्र ( allegory ) जावनु 
संगलां हे पौराणिक काणियेन्तु . 


Welcome Sambhu , here you sit , and you Brahma here on my 

left ; 


How are you Krouncha's slayer ; Kubera why scarce nowadays ; 

Indra , are you allright ; 
Hearing these words , of Kaitabha's slayer asleep , " what all 

things you blabber child ” 
Said Yasoda “ Dhu Dhu ” ing ( to exorcise ) . Let it protect us 

from worldliness wild . 


2.59 


मात किं यदुनाथ देहिचषक किं तेन पातुं पय 
स्तन्नास्त्यद्य कदास्ति वा निशि निशि कावाऽन्धकारोदयः 

आमील्याक्षियुगं निशाप्युपगता देहीति मातु मुंहुः 
का वक्षोजांशुककर्षणोद्यतकरः कृष्ण स्स पुष्णातु नः ।। 35 ।। 
वागर्थ : 

मात , अम्मा ; की यदुनाथ , कःसले जावंका , यदुराया ; देहि 
चषकं , दो म : का गिन्दल ; किं तेन , किःतें कक् तःजान् ; पातुं 
पयः , दूद् पिवंच्याक् ; तन्नास्त्यद्य , अत् दूद् ना ; 

कदास्ति वा , 
केन्न अस्तानें वो ; निशि , रःति ; निशि कावा , राति म्हळेलें 
कःसलें ; अन्धकारोदयः , काळू कु येनाफूडे ; आमील्य , धंकनु ; अक्षियुगं , 
दोन्नीय दोळे ; निशाप्युपगता , राति आयलि ; देहीति , दी मणु ; मुहुः , 
तवतळि ; वक्षोजांशुक , मोम्यां वयरि अःसिःले अवंगाले ( व्रल् ) , 
कर्षणोद्यतकरः , हातान् तण्डून् अःसि : लो ; कृष्ण स्स , कृष्णु तो ; 
पुष्णातु नः , पोषण करो हम्कां . 

अगे , कितें राया ? दी गिण्डूळ , कित्या तें ? दूद् पिवंचाक् . 
अःतं ना तें , केन्न मेळ्ताले ? रःति , राति कशें ती ? काळोकु . 

आलि गे राति , " दोळे धंकून् चोरु , " दी " म्हणु आवय्क् 
दुस्दुःसेरि तण्डिलोलो वाक् , कृष्णु हमगेलो पोषकु 
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हे श्लोकान्तु यशोदा - बालकृष्ण संवादान्तु देवान् चेरडु प्रायेचे 
" कीरायो " उ : लोवंचे संगील्यां . 


" अम्मा 


मणु कृष्णु अप्पेयता . 


" कि : ते रे यदुराया 


" 


मणु यशोदि जाप दित्ता . 


कृ- " दी म : का एक गिन्दल " ; यशोदा- " तःजान् क्स्लें 
क्क् ? " . कृ- " दूद् पिवंचाक् " . य- " दूद् अतं ना " . कृ : 

केन्न अस्ताले ? " य- " राति " . कृ- " राति म्हळेलि कि : ते ? " . 
य– “ काळू कु जवचे ” . कृष्णान् क्षणभित्तरि दोन्नीय दोळे मोड्नु 
" हे चोय राति जःलि दूद् अात् दी " मणु यशोदेले वोरल हत्तान् 
तण्डूनचि अःसि : लो . 


देवाले दोळे सूर्या अनी चन्द्रमु . ते धंकिल्यारि सर्वजन्तुवांकय् 
अन्धकारु जःता . जल्यारि गीतेन्तु संगीलें “ या निशा सर्वभूतानां , तस्यां 
जागति संयमी " ( G. II . 69 ) . ते ले : कान् योगीन्द्र त्या राति जागे 
रबताय . तंका ज्ञान म्हळेलें दूद् मेळता . हो हङ्गाचो गूढार्थ्ये . 


" Mother " , “ Yes Yadunatha " , " Get me a bowl " " What for " 

“ To drink milk wholesome " . 
" No milk now " " When will there be " “ At night " " What is 

night ” “ Approach of darkness ” . 
Closing both eyes cried He " Night has come , give milk " , and 

with his hand 
Kept nagging at the upper garment of the mother ; let Him 

our sustenance send . 


2.81 


कस्त्वं बाल बलानुजः किमिहते मन्मन्दिराशङ्कया 
युक्तं तन्नवनीत पात्र विवरे हस्तं किमर्थं न्यसेः 
मात , कञ्चन वत्सकं मृगयितुं मागा विषादं क्षणा 
दित्येवं वरवल्लवीप्रतिवचः कृष्णस्य पुष्णातु नः ॥ 36 ।। 


66 


श्रीकृष्णकर्णामृत 


( H 


ATV 


m 


T. 


។ 


x 


1d 


nigol : ortion singiotuous 


11. अवसू , एक वस्त्राक कोळ्स्यान्तु सोद्दीतां 


वागर्थ : 
-जी गित 

जीक गिती लामा 
कस्त्वं बाल , कोण रे चेरडा तुं ; बलानुज , बलरामालो भावु ; 
किमिह ते , हंगा कःसले तुःका ; मन्मन्दिराशङ्कया , मेगेलें पर् म्हळ्ळले 
संशयान् ( आयिलोलो तं ) ; युक्तं , ते सम् ; तन्नवनीतपात्र विवरे , 
ते लोणिये अयधना तोण्डान्तु ; हरतं , हातु ; किमर्थं न्यसेः , कित्याक् 
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वे घल्लोलो ; मातः , अम्म गे ; कञ्चन , खंचोकी एकु ; वत्सकं , वस्राक् ; 
मृगयितुं , सो : दूक् ; मा गा विषादं क्षणात , नःका संकष्ट ( रोडुनक्का ) 
हित्तुले वोगि ; इत्येवं , अशि अःसि : लिं ; वरवल्लवी प्रतिवचः , 
गोपसुन्दरी लःगि ( कृष्णालि ) प्रत्युत्त्रं पुष्णातु नः , हम्कां पोषण 
क्रोय . 

नाग 
कोण् रे तूं चेल्या ? भावु बलरामाञ्चो ! हंगा कि : तें तु : का , मिःजे घार 

चुकवून् 
बरें खरें , जल्यारि लोणियेचे अयधनान्तु हातु घालूक कि : ते वे कारण ? 
आवसू , एक् वःसराक् सो : दितालों , नःका रे तुःका दुःख इतुले वेगान् 
मनोहरीकडे कृष्णालि अस्लि प्रतिवचनं जावो हम्गेलें पोषण . 

सानि प्रायि धोरनु चोरड्वं संगूनु जिक्वूक् अति विदग्धु 
अःसिःलो कृष्णु मणु हो श्लोकु संगता . सालाना टागा 

एक दिसा धंकून् असिःले एक घरान्तु चोड्णु लोणि धवरलेल्या 
अय्धनान्तु कृष्णान् हातु घःलो मात् , गृहस्त्री गोपि भायिर् थकून् 
आयलि . चोरणीक् स्यत् धरलो म्हळेल्य भय्यान् दोळे हेल्ता पेळ्तां 
गुळवंचे कृष्णा चोवनु गोपीन् निमगीले . 
गो : - कोण रे तु 
कोण रे तु चेल्या ? कृ : - हांव बलरामालो 

हांव बलरामालो भाबु . 
गो : - हंगा कित्या अथलो तुं ? कृ : - मेगेलें घर मणु चुकून् अयलों . 
गो : - ते सम् ; जल्यारि ते लोणिये अयधना तोण्डान्तु कित्या हातु 

ध : लो ? नि 
कृ : - अगे , एक वस्राक् सोक् तं हातु घःलोलो . 
मःगीरि गाति ना मणु काळ्नु , तोण्ड् सान् क्रनु दोळे घष्टूनु राडूक् 
सुरु केलें . रड्चे तोण्ड् चोवनु गोपीचे भन्न् करगालें . धरारि कृष्णाक् 
पोट्टोवनु धारनु “ रोड्नःका रोड्नःका - हे सान् विषयाक् तोण्ड् 
कोसोवन : का " मणु कृष्णाक् समाधान केले . तःका जावंका तितुलें 
लोणि दीवनु ती गोपी अति संतुष्टा जःलि . 
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कोण तूं मणु गोपीन् प्रश्नु क्रूनीक , कृष्णु मणु संग्चे बदलाक् 
बलरामा भावु मणु संगीले . कारण - कृष्णा पाशि चारि की पाञ्च 
वांक् तं व्होडु जल्यारीय , बलरामु एक भीमकायु अःसिलो . 
गोकुलान्तु सर्वं तःका भिःतालि . ते पासावत् गोपीक भःय हाडूक तं 
कृष्णान् तःशि संगिःलें . 


Who are you child ? Brother of Rama , the mighty , 

why are you here ? 
Mistaking for my house , Right , said the Gopi , why your 

hand there 
In that butter pot ? Searching for a calf , Mother . 
Don't worry so soon . Krishna's replies be our nurture . 


2.72 


बालोऽपि शैलोद्धरणाग्रपाणि 
नीलोऽपि नीरन्ध्र तमः प्रदीपः 
धीरोऽपि राधानयनावबद्धो 
जारोऽपि संसारहरः कुतस्त्वं ।। 37 ।। 


वागर्थ : 

बालोऽपि , चेरडं जल्यारीय ; शौलोधरणाग्रपाणि , हःताचे 
तळव्यारि आँतु उ : भार्ोलो ; नीलोऽपि , काळो जल्यारीय ; नीरन्ध्र 
तमः प्रदीपः , बिणबीणि कळ्कांतु ( अज्ञान संसारान्तु ) अःसूचो एकूच 
विश्वदीवो ; धीरोऽपि , धैर्यशालि जल्यारीय ; राधानयनावद्धो , राधेन् 
दोळ्यादृष्टीन् स्तबदु कोर्यात् जालोलो ; जारोऽपि , धूर्तशीलु जःल्या 
रीय ; संसारहरः , भवदुःखसागोरु तारण क्रोवंचो ; कुतः त्वं , 
खयंचो ( कोण् ) तूं 

बाळु जल्यारीय पर्वतु उ : बारलोलो तूं ; 
काळो , किन्तु काळू कु नाशु कर्ची दीवो तूं ; 
धीरु जल्यारीय राधेले दृष्टीन् बन्ध्यु तूं ; 
जारु , किन्तु भवतारकु , सत्याक् कोण तूं ; 
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12. धीरु जल्यारीय राधेले दृष्टीन बन्ध्यु तो 

कृष्णालि लीला सर्वै आश्चर्यभरित् . तःगेलें कर्म सर्व 
अप्रतीक्षित् , तःका तोच मातृका , कोणांकय् तःका अनुवर्तन् कुक 


साध्य् न्हैय . 


सुमार् पन्द्रा वरस् प्रायि अस्ताना देवान् नन्दगोपाक् उपदेशु 
केःलो , " हम्मि इन्द्राक् दिवंचो यजु हे वसा गोवर्धनाक् दीवंका . 
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गोवर्धन पर्वतुतं हम्गेले कुलवर्धनेक कारण जावुनु अःस् " . गोवर्धनाक् 
यजु दिवंचानीक , देवान् स्वयं गोवर्धनाकृति काड्णु यजु स्वीकारु क्रनु 
' सर्वयशय अपण्याकाच् पवंन्ताय " म्हळ्ळेलें तत्व विशद् केले . 
जल्यारि अहंकारि जालेल्या इन्द्रान् ' अपण्यालो " यजु निरोधु केलेल्या 
बालकाक् बुद्धि शि : कोवंका म्हळेले उद्देशान् सात् दीस् घोर बृष्टि 
केलि . देवान् गोवर्धनाक् उबारनु धोरनु गोकुल् रक्षण केले . 
कृष्णु केवल बालकु म्हळोलो अभिप्रायु इन्द्रान् प्रतुका जालो . इन्द्राले 
गर्व मोळ्ळे . 

कृष्णु काळे बण्णाचो जल्य रीय , सर्व तेजस्वांचीय जन्मभूमि 
तोतं म्हळेले सत्य विस्रुनःज् . अन्धकारान्तु व्होडु जालोलो 
अज्ञानान्धकारु . अज्ञानान्तु थकून् मोचन मेळूक ते काळे देवालि द्या 
नाति : लें कोणांक साध्य ? 

कुवलयापीडु नांवांचे कंसाले हस्तीचे मस्तक् मारनु फुटेयलें 
भयङ्कर चाणूराक् दमन् केःलो - अःशि केलेले वीरकृत्यानिमित्त 
धीरु म्हळेले बिरुद् मेळ्ळे . जल्यारि अशि पराक्रमि जःलोलो देव 
राधेन् चोयल्यार् साधुजावनु तिःगेले बन्धनान्तु प्डतालो . प्रेमभक्ती 
लागि देवालें ऐश्वर्य अनी महिमा हरवताय . 

बुद्धि विवेकु नातिल्ले लेकिताय , देबु चेलियां मक्षि धवंचो 
धूर्तस्वामि मण जल्यारीय संसारसागरु तारण कुरुक् तःगेलि 
द्याविना अन्यतारण ना . मोक्षकांक्षि जालेले जोगियां कृष्णाले 
पादकमलाचेरि भोवरे जावनु भुञ्जताय . 


Boy He is no doubt , but a mountain did He lift . 
Dark is the hue of Him , the darkness dispelling light . 
Hero proven is He , but bound by Radha's mere sight . 
A libertine that liberates , who could Thou be in right ? 


अध्यायु 3 


रासादि रति खेळा 
CONJUGAL SPORTS LIKE RASA LEELA 
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मुरारिणा वारिविहारकाले 
मृगेक्षणानां मुषितांशुकानां 
करद्वयं वा कचसंहतिर्वा र 
प्रमीलनं वा परिधानमासीत् ।। 38 ।। 
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मुरारिणा , श्री कृष्णान् ( मुराक मरलेल्यान् ) ; वारिविहारकाले , 
उदकान्तु रवेळ्तास्ताना ; मृगेक्षणानां , चित्ळां मणके दोळे अःसिल्यो 
( बयलो ) , तङ्गेले ; मुषितांशुकानां , वस्त्रं फलेले वेळारि ; करद्वयं , 
दोनि हात् ; वा , ना जल्यारि ; कचसंहतिः , दीग् केःसां समूह 
प्रमीळनं , दोळे धङ्कप् ; परिधान , अवंगालें ; आसीत् , जःलें . 

हरिणाक्षियानि खेळून् हःसून् न्हाताना 
हरिबाळान् तंगेले चोर्ले न्हेस्वाणा ; 
हात् दोःनीय चोळिज : ले , केशपाशं तञ्चे वसन् , 

धांकि : ले दोळेच ते समयारि नग्नतानाशन् 

कृष्णालो अङ्गसङ्गु मेळूक् ब्रजान्तूले गोपीयांक आसक्ति ड्ळि . 
कृष्णु तंगेलो कामुकु जवंचे खतीर तन्नि यमुना तीरारि चन्दीण्यां 
र : ति गौरी पूजा के लि . जल्यारीय कृष्णप्रेम परस्य क्रनु भायर 
संगूक तंका संकोचु अःसिःलो . तंगेले सर्वसंगोच्य देवान् रासक्रीडे 
निमित्ति पार्घःले . भक्तांचेय् देवाचेय् म्ढे वर्चे संकोचाचि 
निवृत्तितं वस्त्रापहरण म्हळेली लीला जावनु रुपीभावु केला . 

तीराचेरि वस्त्रं सोड्णु यमुनान्तु देवनु जलक्रीडा करताल्यो 
गोपकन्यको . वस्त्रं उबारनु देवान् रुकारि ऊंच दवलिं . “ नगुडींच् 
येवनु हात् ऊंच् काड्णु नमस्कारु संगिल्यारि मानं वस्त्रं प्रत् दिःतां " 


मणु कृष्णान् संगीलें . 


लज्जावस्थेन्तु प्ळ्ळेल्यो स्त्रीयो उदकान्थून् भायर् अय्ल्यो . 
शेण्डे मेकळावनु दीग केःसानि अपण्याङ्गेले जघनस्थल नि : पेयलें . हात् 
दोन्नीय हरद्यारि धोरनु स्तनकलश् निःपेयले . जल्यारीय तंगेलि लःजा 
बच्चनये . लःजेन् दोळे धंकीले . तेंचि तंगेले ल : जेक् निःपोवंचे वस्त्र 
जःलें . 
Doe - eyed lasses of Brija dallied in water ; 
Murari stole their apparel from banks yonder . 
Nothing more had they to cover their nakedness 
Than the two palms , tresses long , and enforced blindness . 
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सायंकाले वनान्ते कुसुमितसमये सैकते चन्द्रिकायां 
त्रैलोक्याकर्षणाङ्ग सुरनरगणिकामोहनापाङ्गमूर्ति 
सेव्यं शृङ्गारभावै नवरसभरित र्गोपकन्यासहस्र 
वन्देऽहं रासकेळी रत मतिसुभगं वश्यगोपालकृष्णं ।। 39 ।। 
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14. नवरस लास्यान् करताय ललना . 
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वागर्थ : 

सायं काले , सजे वेळारि ; वनान्ते , र : नां भित्तरि ; कुसुमित 
समये , फुल्लेवंच वेळारि ; सैकते , बुस्बू सि रेवें तीरारि [ यमुनेचे ] ; 
चन्द्रिकायां , चन्दीण्यान्तु ; त्रैलोक्याकर्षणाङ्ग , तिन्नीयि लोकांक 
वशीकरण क्रुक् प्राप्ति अःसिःले आङ्गाचो ; सुर नरगणिका , मानुष 
लोकान्तूय देवलोन्तूय अ : सूच्या चेडियांक [ चेडि = नायिका 

] . 
मोहनापाङ्गमूर्ति , मोहित् क्रचें कामदेवा रुप् ( मदन मोहन वेषु ) ; 
सेव्यं , पूजितु ; शृङ्गारभावैः , मदनातुर् जावनु ; नवरस भरितै , 
नवरसं भरलेल्यानि ; गोपकन्यासहस्त्रैः , हजार लेकानि गोपकन्यकानि ; 
वन्देहं , वन्दन् करतां हांवं ; रासकेळीरतं , रासक्रीडेन्तु औत्सुक्य 
अ : सिःलो ; अति सुभगं , अति पवित्रु ; वश्य गोपाल कृष्णं , अधीनान्तु 
जालोलो गोवाळो कृष्णांक् . 


सञ्जवेळा वसन्तकुसुमं भलेले रःनान्तु , खेळताना चन्दीणे धवे रेवान्तु 
अःसमू त्रिलोकसुन्दराङ्गु नरसुरमोहिनींक मोहावंचो मदनु मूर्तिमन्तु 
सेव काय तःजि शिङ्गार्नु नवरसभर लास्यान् ब्रजबालिको हजारान् 
अःशि वश्य केलेले रासक्रीडोत्सुकु कृष्णाक् सुभगपुरुषाक् नमामि 

शिरसान् 


गोपीयानि कृष्णाक् मेळका मणु गौरीपूजा के लि . ते कळनु 
कृष्णात् तंगेलें वस्त्रापहरण करनु तंगेलि लज्जा पार घ लि . “ चन्दीण्या 
रत्तियान्तु यमुनातीरारि तुम्गेले प्रश्नाक् अपण उत्तर दित्तां " मणु 
वाग्दत्त केले . तःजें फल जावनु आजि रासक्रीडा चलूक वःता . 


सजेवेळु , यमुनातीरावेले र : नान्तु फुःलं फुःलेवनु असाय . 
वेळेवेलि बुस्बूसि मत्तियेरि धवें चन्दीणे पीट र केयलेवरि प्ड्ता . 
रासोचित वेषधारि जावनु कृष्णु ये : ता . अशि एक मादकरुप तिनीय 
लोकान्तु ना . एक वकडे दृष्टीन् नरलोकान्तु मान् न्हैय् सुरलो 
कान्तूले चेडियांक सरि मोहु हड्चें तें कृष्णाले कामजनक स्वरूप 
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देःकून हजार् लेकान् गोपीयानि सुत्तु घाल्नु देवाक् शृङ्गारभावान् 
नवरसानि सेवा कक् आरंभीलें . सःगटालीय भावना एकीच् , 
मदनकामु अथवा शृङ्गारु . जल्यारीय ती भावना प्रतिगोपीन् प्रकटन् 
क्रचे विविधरसान् अःसिलें . 

एदे गोपीयानि उज्वलवदनानि मन्दहासान्वित् देवाक् स्वागत् 
क्रनु , त : जी प : यां धूळि मूर्धारि दब्रुन् दोळे धंकीले . आंग् पुळकित 
जःलें , आनन्दबाष्पं दळ्दळी सोड्ळि . अःशि शान्त रसान् देवाक् 
भो : जीलो . 

हेल्ता पेळतां अङ्गारि पोड्च्या त्या गोन्धोळान्तु , देवाक् 
कःसलीय हिंसा एवंचान : मणु ले : कून शरीरबल अःसिल्या एदे गोपी 
यानि गोन्धोळु नियन्त्रण करनु वीरवनितो जावनु देवाक् भो.जीलो . 

अनी एदे गोपीयो देवालो अतुल्यात्भुतवेषु देःकून् आश्चर्यान्तु 
बुःडून तोण्ड् " ओ " क्रनु रःबील्यो . 

अनी एकालि “ कित्ते रे तुवे हम्कां इतलो वेळु र : क्नु 
र : बेयल्यो ' मणु संगून भिसरावचे वरि हातु वयरि काणु पोलु 
कोःपान् मारुक् चम्कालि . 

अनी एकालि बलात्कारान् कृष्णा अङ्गारि पळि . तजे 
ओण्ट् हर्दै चःबून नंकटानि बुरडून तिगेलो अनियन्त्यु भयानकु 
कामविकारु दःकेयलो . 


' तूं मःका चोयनारे कृष्णा . हावं हङ्गा अःस् सरि मणु तुजे 
म्नान्तु ना . तुजे लःगि हावें उल्लोवना " मणु एकि सुन्दरि कोपान् 
र : बीलि . 


एदे गोपीयानि अनुतापु दःकेयलो " दूरथकून् चमकून अयलो 
पाप हम्चे खातोर् . हमगेले चन्दा , घे हेचोयि हम्मि वोरलं चोळियो 
हन्तूळ्नु दिःताय . तूं बसून् हम्मि हळ्ळेली ही फलपक्वं खावंका " . 
अःशि तन्नि कारुण्यान् संगीलें . 
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जगार अनी एकि गीपीक देवाक् अप्पोड्का मणु तान् अलि . हातु 
मुःकारि व्रता . अन्य पुरुषाक् अप्पळ्यारि इतर जन् कःसालें ले : कीत् 
मणु भःयान् हातु तण्डीता , मन्दहासु करनु हातु मुकारसीता . खोळ्सं 
काड्णु मक्षि तण्डीत . दुस्दुःसेरि तीणे तें करचें दे : कून इतर गोपीयांक् 
ती एकि हास्यपात् जःलि . 
लगाए अशि विविध रसानि तंगेलो कामभाव प्रकटायलो . मनोहारि 
वेषान् रासलीला तात्पर्यान् आयिल्या ते गोपालकृष्णांक मे.गेलो 


नमस्कारु . 


नवरसांचि न : वं संगतां . 

शृङ्गारु ( Love ) , हास्य ( Ludicrous ) , करुणा ( Compas 
sion ) , रौद्र ( Anger ) , भयानक ( Frightening ) , बीभत्स् ( Tortur 
ing ) , अत्भुत ( Wonder ) , वीर ( Heroism ) , अनो शान्त ( Pacific ) , 
उंचारि दिःलेले ण : व् मनो भाव् ( Mental Moods ) . तन्तु खंचोय 
एक स्थायी भावु ( Primary Mood ) जाव्यात् . तःवळि इतर भाव् 
व्यभिचारि ( Secondary ) अस्ताले . 

गणिका Courtesans - ह्यो निकृष्ट जालेल्यो चेडियो न्हय . 
संस्कारु पाविल्यो , चोवस्ाष्टि क्लान्तूय् पार् पाविल्यो , समूहांन्तु 
नायिको मणु ले : कूचे स्त्रीयांक गणिका मणताली . ( गणनार्हा समूहे 
Countable personalities in Society ) . अत्ां कालाचे सिनिमा 
नटिकांक् गणिकां ल : गि साम्य संगूक् जवंचिना - कारण नटिकान्तु 
ग्वाणाबि शतमान्य विद्यारहितं . अपण्यांगेलें शारीरिकाकर्षण 
प्रयोजन क्रनु तगतगेले यौवनाचे दीस् मेज्जूनु कड्च्यो तं चलचित्र 
नटिको . 

2 


Even time , flowers bloomed in the forests , Moon brightened 

the white sands , 
Attraction of all the worlds , the Enchanter of heaven's and 

earth's courtesans , 
Being felicitated by love - lorn Gopis in thousands with 

Rasas nine , 
Has arrived keen on Rasaleela , highly propitious . Unto that 

“ killer of ladies " prostrations mine . 
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एणीशाबवितोचनाभि रलसश्रोणीभरप्रौढिभी 
र्वेणीभूतरसक्रमाभि रभितः श्रोणीकृताभि वृतः 
पाणी द्वौच विनोदयन् रतिपते स्तूणीशयै स्सायकैः 

वाणीना मपदं परं ब्रजजनक्षोणीपतिः पातु नः ।। 40 ।। 
वागर्थ : 
एणीशाब विलोचनाभिः ; चित्तळा पिःलां दोळे असिल्यानि ; अलस 
श्रोणी भर प्रौढिः ; झडाणीन् अलस् जालोलो जघनभारु ( थोरु 
कूरटु अःसिल्यो मणु अथु ) ; वेणी भूत रसक्रमाभिः ; केसु वेण्टा 
वनु दीग क्रनु लम्बोवनु ; अभितश्रोणीकृताभिः , करटु कुःले 
केसानि निःपोवनु ; वृतः , वेष्टण घेःतिलो ; पाणी द्वौच विनोदयन् , 
दोन्नीय हात् प्रयोगु करौवनु ; रतिपतेः ; रतीले घोवाले ( कामदे 
वाले ) ; तूणीशयैः सायकैः , अस्त्रा नोळियान्तु अःसिलि ( सर्वै ) 
अस्त्रं ; वाणीनां अपदं परं ; मःगीरचे संगूक उत्तरानि साध्य न्हयं ; 
ब्रजजनक्षोणीपति , गोवाल्योलो रायु ; पातु नः , रःको हम्का . 
झाडं विस्तार जघनस्थलं निःपावनु लम्ब.ले दीग् केःसां फन्तियानि , 
रुपलावण्यप्रौढीन् घेत्लो सुत्तु तुःका मदालसानि हरिणाक्षियानि . 
तत्समये पुष्पधन्वाक् हातानि दोन्नीनीय सायकं सोडाब्नु जालोलो 


तो श्रमु 


अहो ! वाचामवर्णनीयु , हे ! ते गोपाल चक्रवर्ति , पालन् क्रिर हम्कां तं . 

हे श्लोकान्तु उत्कृष्ट जालेले एक् ( कल्पना ) चित्र वर्णन 
के लेलें अःस् . 

कृष्णाक् वेष्टण घेवनु र बिल्याय अनेक गोपकन्यको . तगेले 
दोळे चिःतळा पिःलांचे दोळ्यांवरि दीग् रुन्द् जावनु अति . 
कोमळ अःसिःले . गाण्डीकुल्यां जडाणीन् ते सुन्दरीङ्गेले चम्कण् 
आलस्यान् स्वल्प सन्त् अःसिःले . वेण्टे फन्ति बन्धून् दीगकरनु 
लम्बेयलेले केस् तङ्गेले ( नग्न जालेले ) कुरटाक् निप्पोबंचे 
" अवंगालें " जःले . रास रति खेळु प्रारम्भु कुक कामदेवालि अस्त्रं 
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ल : गुका . तेदूस् ते वेळारि कामदेवाक् जालोलो श्रम संगूनु मन्त्रा 
कक् जवंचिना . दोन्नीय हातानि तूणीरान्तु अःसिःलि पुष्पसायकं 
तुरुतुरे प्स्पस् क्रनु सोड्का जालें . अःशि सुभगु जावनु अवर्णनीयु 
ज : लेल्या गोपालचक्रवति , तुं हम्का राक् . 

कामशास्त्रान्तु स्त्रीयांङ्गेले सौन्दर्यविवरणान्तु दोळ्यांक , कुरटाक् , 
कुल्यांक् , गमनाक् प्रत्येक् प्राधान्य दिलेलें अःस् . दोळ्यांक साधारण 
मासळयां संप्रदायु अथवा चिःतळा दोळयां लःगि उपमायताय . अशि 
मीनाक्षी , अनी हरिणाक्षी म्हळेलि वाकं मेळ्ताय . 

कुल्ले जाड वोड् विपुल जावंका , करटु कामधनुःसाचे मध्यम् 
अःशि सोपूर असुका . अःशि कृशोदरि , नितम्बगुर्वी ( कालिदासाले 
कुमार संभवान्तु ) म्हळेलिं वाकं मेळताय . पाश्चात्य राज्यान्तु कुल्ले 
थोर जाल्यार् विरुप मण्ताय . जल्यारि तेवेय् Wasp Waist अनी Legs 
हंका प्राधान्य दिःताय . 

पुरातन कालांथून बयलाले चम्कण सन्त जावनु पावल सगळे 
भूयिक दम्माटून असल्यारि तें सुन्दर् म्हणताय . बयलांक् सुन्दरवन्त्यांक 
मदगजगामिन्यो मणु कवीनि वर्णन् काप् असि : लें . जल्यारि पश्चात्य 
परिष्कारानिमित्ति भारतान्तूल्यो वयलोय कण्ट्यां पापासांचेरि 
( High heeled shoes ) आधुनिकान्तु चम्कताय . 

कामुकाले मोहा कारण कामदेवु ( Cupid ) मणु संगताय . 
चेलीयोचेःले , बायलो - दद्ले अःसूचेकडे कामदेवु रिगाता . ताणे केन्नाय 
पाञ्च् फुःलां अस्त्रं घेवनु भोवंचाक् अस् ( ती पाञ्च् फुःलं 
अरविन्द , अशोक , चूत , नवमल्लिका , नीलोत्पल ) . तःगेलें अस्त्रं 
ल : ग : लेयं स्त्रीपुंसांक अनुरागु उठायता मणु विश्वासु . 
Oh the Lord of Vrijas , the Supreme beyond description , 

protect us , 
Poor Cupid had hell of a time operating both hands on a 

quiverful of arrows 
As you stood surrounded by doe - eyed damsels slowed in gait 
By weighty buttocks , clothed by flocks of flowing hair plaits . 
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अङ्गनामङ्गनामन्तरे माधवो 
माधवं माधवं चान्तरेणाङ्गना 
इत्थमाकप्लिते मण्डळे मध्यगः 

संजगौ वेणुना देवकीनन्दनः ।। 41 ।। 
वागर्थ : 

अङ्गनामङ्गनां अन्तरे , स्त्रीयेचे स्त्रीयेचे मद्धे ; माधवं माधवं 
चान्तरेण , कृष्णाचे कृष्णाचे म्छे ; अङ्गना , स्त्री ( गोपि ) ; इत्थं , 
अ : शि ; आकप्लिते , निर्णयु के लेले ; मण्डळे , मण्डळान्तु , वृत्ताकारान्तु ; 
मध्यग , मद्धे राबून ; संजगौ , गायन केलें ; वेणुना , पिरलू केन् । 


देवकीनन्दनः , कृष्णु . जा 


हेळतां पेळ्तां बायो , माधव म् : दें 
हेळतां पेळ्तां माधव , बायि म् : दें 
अःशि सःजायलेले मण्डळा म् : दें 

के : लें देवकी पुःतान् पिलुके वाद्यं 
ध्यान सन्दर्भु : 

सन्ध्या समयु , बृन्दावनान्तु एकु विजनप्रदेशु , चन्द्रमु उद्देता , 
मो : गोरि फुःलेता , घम्घामु वार्यान्तु येता , लोकांक सर्वाकं सौन्दर्यान् 
आकर्षण क्रचावरि शृङ्गारु क्रनु रासक्रीडेक तय्यार् जावनु पवला 
नन्दकुमारु . 


कृष्णाले अंङ्गान्थून अनेक कृष्णरुपं भायर अलि . कृष्णा - कृष्णा 
मद्धे गोपि , गोपी - गोपी मद्धे कृष्णु , अःशि एक मण्डळ संघटन क्रनु , 
ते वृत्ताकृतीचे मद्धे सत्य जःलोलो देवकी पुत्रु राबून् पिलूक वजितालो . 

मन्नान्तु कामविकारु अःसिल्यांक रासलीलेचे तत्ब् सझूक कष्ट . 
रासान्तु व्यभिचारु ना , असभ्य कांयि पुणि ना . कर्मबन्धु नाति : लो 
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परमात्मा मद्धे राबूनु लीला च्लेयतालो . पुरुषाक् एकि स्त्री , स्त्रीयेक् 
एकु पुरुषु मळेले ले : कान् हे संसारनाटक चलता . परमात्मा हे नाट 
काचो सूत्रधारि नन्ताना अङ्गु न्हैय . 

" माधव " वाकाक् कृष्णु मणू यि , वसन्तु ( ऋतु ) मणूंय अर्थ 
अःसाय . कृष्णालें दर्शन् गोपियांक् वसन्तकालावरि उन्मादक र जावनु 
अःसिःलें . 

राधा अनी कृष्णु , हंगेले गोलोकान्तु ददूलो जावनु कृष्णु 
मात्रं . भक्तजनं सर्वैय पुंश्चलीयो , गोपीयो . अपण्यांक नियमःलो 
स्वकीय प्रेमु ( गृह धर्म ) सोणु परकीय प्रेमारि ( कृष्ण भक्तीरि ) 
आसक्ति पवलेल्या गोपियांगेलो तो महाभावु व्यभिचारवृत्ति मणु 
लेकतःले जानां दुर्बुद्धि ज : लेले पापभाज 

परमात्मालो अङ्गसङ्गु मेळ्नाफूडे आत्माक् जवंचो आळादु 
तं रासलीला जावनु व्यासान् भागवतान्तु वर्णन केल्यां . 


Between Gopi and Gopi there was a Madhava , 
Between Madhava and Madhava was a Gopika , 
In the centre of a human circle so formed 
Devaki Nandana merrily on his flute performed . 


2.36 


केकिकैकादृतानेकपङ्केरुहा 
लीनहंसावळी हृद्यताहृद्यता ! 
कंसवंशाटवी दाहदावानल : 
सञ्जगौ वेणुना देवकीनन्दनः ।। 42 ।। 


वाग ! : 

केकी , मोरु ; केक , मोरानि क्रचो शब्दु । अदृत , आदरवु 
केलेलो ; अनेक पङ्करुहा , अनेक कमलं ; लोन , वगैनु असि.लि 
हंसावळी , हंसपक्षांचो संघु ; हृद्यता हृद्यता , मनपूर्व जावनु आमोदन 
क्रनु ; कंसवंशाटवी , कंसाले ( असुर ) वंश म्हळेलें रान् ; दाह , 
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कृष्णु . 


जोळचो ; दावानल , र : ना उज्जो ; सञ्जगो , वाजन् केःलें ; वेणुना , 
पिरलुकेन् ; देवकीनन्दनः , 

मोर के का कनु जयकार संगताय , कमलबृन्दारि तेंकून् 
हंसगण काय कर्णपीयूष तंका हार्दीकाभिनन्दन 
वनवह्नि तो जोळोवंचो भग्भगावनु कंसकुल ते रान् 

राबला देवकीपूतु मुकुन्दु मोहन मुरळी गीत् वाजून् . 

परमात्मान् रासमण्डळा मझें र बून वेणुगान् कर्तस्ताना , 
मोरानि पाक् विस्कळावनु नन्चून् “ केका केका " मणु शब्द् कर्नु ते 
वेणुगानाक् आदरवु केलो . हंसपक्ष गानान्तु लयु पावनु लःगि 
अःसिल्यां विकसित पद्मांन्तु व्रगून् रासक्रीडेक् मनःपूर्व आमोदन् 
केले . रासाचो गानमेळु वर्धन् जःता जःता , कंसबंशु ( अनार्य जनवर्ग ) 
म्हळेले रानाचो वनदावु ( उ : जो ) वर्धन् जवंच्या मणके देवान् वेणुगान् 
झण् झण् जावन ध्वनि केले . 

मोरु ज्ञानीक अनी हंस् भागवत् जःलेले परमहंसांक सूचन् 
करताय . ज्ञानवन्त रासक्रीडा पोळोवनु आनन्दान् ताळोसोड्णु भजन् 
कर्नु नञ्चीले . भागवत् ज्ञानधारा जःलेले ते वेणुगानान्तु लयु पवले , 
शान्त जावनु आस्वादु पवले . ज्ञानीयांकय् भागवतांकय् मन : पूर्व 
सम्मद् जःलेलि तं रासक्रीडा . 


Peacocks made ' ke ka ' noise in gleeful approbation . 
Swans leaned on lotuses with hearty assentation . 
Krishna , the blazing fire of the jungle of Kamsa's race 
Piped on His charming flute with grace . 


2.31 


क्वापि वीणाभिराराविणा कम्पित ! 
क्वापि बीणाभिराकिङ्किणी नर्तितः । 
क्वापि वीणाभिरामान्तरं गापितः 
सजगौ वेणुना देवकीनन्दनः ।। 43 ।। 
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प्राण 


Her 


15. रासमण्डळा मदें राबून् वःजीता वेणु देवकीनन्दनु 


वागर्थ : 

क्वापि , कोण्की एक्लो ; वीणाभिराराविणा , वीणेच झंकारान् 
( Reverberation ) ; कम्पित :, धोल्लू नु ; क्वापि , अनी हेक्कडे ; 
विणाभिराकिङ्किणी , वीणेक् बन्धिल्ले खुळखुळेंचे शद्वान् ; नतितः 
नंचलो ; वीणाभिरामान्तरं , वीणेंचे मनःकमनीय जालेले स्वरानि ; 
गापितः , गायन करेयलोलो ; सञ्जगौ , वजीलें ; वेणुना , पिरलुकेन् ; 
देवकीनन्दनः , देवकीचो पूतु . 


एक्लो वीणेतूलि ध्वनी तःशि धल्ता 
एक्लो वीणेचे खिळखिळ्यां ओव्सून् नांच्ता 
एक्लो वीणेस्वराक् स्वरू जोडून् गायेता 
देवकीलो पूतु आप्लि पिलूक् वाजता 
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मण्डळाकारान् रासलीला चल्तस्ताना , अनेक गोपी - कृष्ण 
दम्पत्यानि नाञ्चु - गीतु - कुद्दप् आरंभीलें . रागु अनी ताळु , भावा 
नुसार जांवका . शृङ्गार रसाक् साधारण पञ्चमरागान् गीत 
म्हण्ताय . तःक सर जावनु ताळु मारनु नञ्चूच्या आधुनिक 
कालाक् डिस्को डानस् ( Disco dance ) म्हणताय . डिस्को डान्स् 
उत्भवेले अमेरिकान्तु न्हैय् , पुण् रासलीलेन्तु तं . 

एदे दम्पत्यानि वीणा स्वराक् अनुसारु क्रनु धोल्लूक् आरं 
भीलें , अनी एदे जाणानि तुम्बुराक् बन्दिल्या खिखिल्यां शब्दाक् 
ओव्सून नञ्चूक सुरुके : लें . अनी एदे दम्पत्यांनि वीणेचे स्वरानुसार 
गायन् केःलें , प्रेमभरेत् नञ्चूनु , कुद्नु , पादं म्हळ्ळीं सःगटानींय . 
तें डिस्को मण्के अःसिःलें जल्यारीय , डिस्को रासलीला जयना . 
कामातुरानि मद्य् पीवनु अनर्थ शब्दोच्चारण क्रनु कूरटु हल्लो 
वनु कुदूचें तं डिस्को . देवाक् मद्दें करनु प्रेमभरित आह्ला 
दान् शारीर् विस्सोरनु नञ्चूचे तं रास् . 


देवा लागि पवल्यारि , भक्ताले मन्नान्तु आह्लादु भता . 
तो आह ळादु तोळ्यान्तु हस्ति देवि : ले ले : कान् भागवताचें मन्न् 
खव्दळायता . तो त : काच् विसरुन् नाञ्च्ता , कुद्दता , गीतं म्हणता , 
सीत्कारु करता . ते वेळारि तो लःजा विसा , मानाभिमानु 
ले : किना . 


Some couples rock to the metre of the rising tune of Veena , 
Some others dance to the tinkle of Kinkinis tied to the Veena , 
Yet others sing in unison with the Veena's melody . 
In the centre stood piping His flute the son of Devaki . 


2.38 


चारुचन्द्रावळी लोचनैश्चुम्बितो 
गोपगोबृन्द गोपालिका बल्लभः । 
वल्लवीबृन्दबृन्दारक कामुकः 
सजगी वेणुना देवकीनन्दनः ।। 44 ।। 
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वागर्थ : 

चारु चन्द्रावळी , मनोहारि चन्द्रावळी ; लोचनैः , दोळ्यानि ; 
चुम्बितो , चुम्बन घेःतःलो ; गोप गोबृन्द गोपालिका , गोवाळे , गोरुवं 
अनी गोपकन्यो ; वल्लभः , प्रियतमु ; वल्लवीबृन्द , गोपीकांचे लोका 
न्तु ; बृन्दारकः , अत्युल्कृष्टु जःलोलो ; कामुकः , प्रेमपात्र ; 

चन्दि चन्द्रावळीदोळ्यानि चुम्बन धेवंचो 
नाथु तो गोरवं गोवाळे गोवळियांचो . 
प्रथम प्रेमपात् गोपिकाबृन्दांचो 
पिलूक वाजीता पूतु देवकीचो 
राधे उपरान्ते गोपीयान्तु मुख्य जालेलि " नायिका " अति 
कलावति जःलेलि चन्द्रावळि तं . वृत्ताकारान् रासनाट्य क्रचा 
समयारि ते वट्टान्तु चन्द्रावळि असि : लि ; तिःगेलि दृष्टि तव्त : 
वळि मर्दै रःबिल्या परमात्मारि वृत्तालि , तःशि देवारि ति : गेलि 
दृष्टि प्ड्चा समयारि तिःगेले तोण्डारि जवंचे भावविकार , लज्जाय 
आनन्दूय एमिळेल्यारि कःशि अस्त्लें तःशि . हृस्व क्रनु संगल्या 
रि " एकि वड्डःले चेलियेन् कामुका गल्लारि चुम्बन केल्यारि 
मन्दहासु उद्देवनु तोण्ड् तम्बीडे क्रनु दोळे पट्पटावुनु पवलांक 
चोयतालि तःशि अ : सिःलें . 

परमात्माक् चन्द्रावळीन् मस्त फन्ता दोळ्यानि चुम्बन केलें . 
तो जल्यारि कोण एकलेलो न्हैय . अनेक गायो , गोवाळे अनी 
गोपीयो तःका सुत्तु घालनु र : बिलांय् . कृष्णाचेरि बृन्दावनान्तु 
अ : सिल्यांक सगटांकय् समावकाशु असि.लो. गोपियां मदें उत्कृष्टु 
मणु भजिःलो तो देवकीपूतु चन्द् जावनु पिरलक् वजितालो . 

भक्ति वढ्ता भागवतां संघान्तु . प्रेमभक्ति वढल्यारि आन 
न्दान् भागवत् नञ्चताय . ते भागवतान्तु सःसाक् एक्ल्याक् कोणा 
क्य् देवाले दर्शन दोळे मुकारि नियाळ्यात् . तें दर्शन निमि 
षमात्र . चन्द्रावळीचे प्रतिनिधित्वारि हे भागवतांक द : केयल्यांय . 
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निरन्तर जालेले देवादर्शन् राधेक् एकलेक् मात्र स्वाधीन - राधा 
अनी कृष्णु वेगवेळि न्हयं ; एक्क नाणकाचे फाटि अनी पोट् . 


Kissed by the coquettish glances of charming Chandravali 
The Lord of cows , cowherds and Brinda's exquisite belles 
Worshipped as foremost among lovers by the horde of Gopis 
The offspring of Devaki fluted forth a stream of melodies . 


2.39 


मौळिमालामिळन् मत्तभृङ्गीलता 
भीतभीतप्रिया विभ्रमा लिङगितः । 
स्रस्तगोपीकुचा भोगसम्मेळितं 

सञ्जगौ वेणुना देवकीनन्दनः ।। 450mmammnon 
वागर्थ : 

igonnairola 

aatrolbotholidubonizeneralidaritra 
मौळि माला मिळन् , मत्यारि मळ्ळेले फुल्ला माळेन्तु मेळ्नु 
असिःले ; मत्त भृङ्गी लता , मदु लगःले भवरां फान्ति ; भीत 
भीत , भीवनुभीवनु ; प्रिया विभ्रमा लिङ्गितः , प्रेमियानि परिभ्रमान् 
आलिङ्गन् के लेलो ; त्रस्त , निःसरलेलें ; गोपीकुचाभोग सम्मेळितं , 
गोपीयाङ्गेले विस्तारहृदयांरि थापूनु ( चिरडूनु ) ध्रलेलो 


मळ्ळेले फुःला फन्तीयान्तु भवरे भुंताले देःकूनु 
प्रेमियानि देवाक् ठूलो पोटोवनु बिभीव्नु 
भिभ्रमान् वालं पड्णु कुचहार्दि जःलो संगम 
तन्तु म् : दें पिलूक वाजितालो देवकीनन्दनु 


कृष्णाल : गि रासक्रीडा क्रुक वृत्तस्ताना , कामुकाक् स्वीका 
रयोग्य जावनु तन्नि बहुशिङ्गारु केलो . मत्यारि प्रमळीक फुल्ल 
मळि . प्राळान् आकर्षण् ज.लेले भवरे फुलान्तु झंकारु क्रनु 
बैस्ले . नाट्यविधिप्रकार हल्लून् , धोल्लुन् , नञ्चून् दम्पति 
यानि एक्कडे जःतस्ताना ते भवरे उर् क्रनु फुल्लान्तूले 
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भायिर् ये : ताले . भय्यान् भवरांक अम्बुडावंचाक् दोन्नीय 
हत्तानि यत्न केल्लेल्याचे फलं जावनु , तङ्गेले वोरल हावेलें 
तोग्गु पळ्ळे नन्ताना भवरे उड्डूनु वच्चनये . वोरल् खाल गे : लेल्या 
संभ्रमान्ाय , लःगि पवंतल्या भ्बर्यांक् पोळोवनु भय्यानाय गोप 
स्त्रीयानि तंगतगेले कृष्णांक् वग्त्या मोम्यानि ताराटून् पोटोव्नु 
घरले . अःशि रासमण्डळान्तु हार्दीक आलिङ्गन् चलतस्ताना स्वयं 
कृष्णु देवकीलो पूतु वृत्ताम्हें मधुरजावनु पिलूक् वःजून् रःवीलो 


देवाचेंय् भागवताचेंय् मदें आसूचि माया अथवा अज्ञान् 
गे : ले मःळेलें वोरल् प्ळ्ळे मोणु अलङ्कार रीतीन् हङ्गा सङ्गलां . 


From fragrant flowers of ladies , rose beatles whom the belles 

tried to drive . 
But the beatles remained while the clothes of Gopis slipped 

under fright . 
Embarrassed , they pressed their buxom breasts on their 

partners tight . . 
In the middle of the circle with embracing couples , the son 

of Devaki fluted bright . 


2.40 


चारु चामीकरा भासभामाविभु 
वैजयन्तीलता बासितोरस्थलः । 
नन्दबृन्दावने वासितामध्यगः 
संजगौवेणुना देवकीनन्दनः ।। 46 ॥ 


वागर्थ : 

चार चामीकराभास , मनोहर भङ्गरा बण्णाचो ; भामा विभु , 
सत्भामेलो घोवु ; वैजयन्तीलता , वैजयन्ती माळा ; वासितोरस्थल , 
परमळीक जःलेले हर्दै ; नन्दबृन्दावने , नान्दाले पुष्पवनान्तु वासिता 
मध्यग , बयलां महें 
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भङ्गरा रङ्गाचो सत्यभामेचो भर्तारु सुन्दरु 
भूषण वक्षारि तःजे अम्लान वैजयन्ती सोरु 
गोपीबृन्दा मण्डळान्तु नन्दगोपाले बृन्दावनान्तु 
वाजून् मोहनमुरळि राब्लो देवकीनन्दनु . 


रासलीलाघोषु नन्दगोपाले बृन्दावनान्तु चल्तस्तान , देवु र : बीला 
मण्डळा म्हें . हारि लम्बुचि अभौमिक परिमळाचि केनाय 
बावनःतिःलि वैजयन्ती माळा घमघमेता . हळ्दूवें वस्त्र ने : सिःलो 
देव त्या अनेकगोपिकां म्दै भङग्रावरि शोभेता . तो सुभगश 
रीरु देवकी पूतु , सत्भामेलो घोवु अतिसुन्दर् जावनु पिरलूक 
वाजितालो . 


नन्दबृन्दावन् मणु संग्चाक् कारण अःस् . नन्दु म्हळ्यारि 
( सचित् ) आनन्दु - तोचि देवालि जन्मभूमि ( पितृत्वान् आदर्श 
के : लेलि ) . देवालें दर्शन मेळूक् प्रथम निर्बन्धु मन्नान्तु आनन्दु उद्देवंका . 


देवान् परमळीक फूल गन्तून् माळा घलेलें , पीताम्बर न्हेःसून् 
भङ्गराबण्णान् थळथळेवंचे प्ळेयल्यार् रजोगुणा उड्गासु ये : ता . 
ते पसावत् देवाक् प्रत्येकजावन हे श्लोकान्तु " भामाविभु " मणु 
सूचक केले . कृष्णाले चारि बयलान्तु ( शैब्या , रुक्मिणि अनी 
जाम्बवति - इतर तीनि ) भामा रजोगुण प्रतिनिधि जावनु असिःलि . 


Lord of Bhama , surrounded by maidens countless 
Shone bright like gold with fragrant Vaijayanti on His breast 
In the play ground of Nanda's garden 
Fluted on His reed Devaki's beautiful son . 


2.41 


बालिका ताळिका ताळलीलालया 
सङ्गसन्दर्शितभ्रूलताविभ्रमः । 
गोपिकागीतदत्तावधान स्वयं 
सजगौवेणुना देवकीनन्दनः ।। 47 । 
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वागर्थ : 


बालिका , गोप कन्यो ; ताळिका ताळ लोलालयासङ्ग , हातान 
तळियो वज्जूचे खेळाक् ओवसून् ; सन्दशित भूलता विभ्रमः , दोळ्या 
भोवर्यो च्लोवनु ; गोपिका गीत , गोपियानि म्हणचे गीतांक् ; दत्त 
अवधान स्वयं , अपण्यान् श्रद्धा दीवनु . 

ताळु माय बायो हातांचे तळव्यान् 
त : का ओव्सन् भोंवर्यो खेळेय्ल्यो कृष्णान् 
बायांले गितांरि स्वयं श्रद्धा दीवून 

बाळु देवकीलो राब्लो वेणु वाजून 

रासखेळावेळारि थोगड्यो गोपीयो हत्तान् ताळु वज्जून् ( कुम्मि ) 
खेळताल्यो , थोगड्यो नचताल्यो , अनी एकु वर्गु गीत् म्हणून् आस्वादु 
पवंताल्यो . देवु निष्पक्षपाति जावनु सगटां लःगीय श्रद्धालु जःलो . 
ताळा सार जावनु अपण्याल्यो भोवों नञ्चोक्नु कुम्मि खेळ्तल्यानि 
लेकीलें देवु तकांतं चाचि आदर दःकेयत मणु . 

तःशीचि 
नंचतल्यानि देवाले पादताडन् पळोवनु देवु तङ्गेलो नाञ्चु तं आस्वादु 
पवंता मणु लेकीलें . गीतं मण्तल्यानि तंगेले गायनाक अवसून् मुरळी 
स्वराळि अयकून् , देवाक् गीताचेरि अधिक् प्रीति मणु ले : कून् आळादु 
पलि . अ : शि प्रतिव्यक्ति एकेकेल्यांयि सन्तोषु हाडूक देवाक् 
नन्ताना कोणाक् साध्य . 

भागवत् तःका ताळादि तान्त्रिकानि भूजिताय , गीतादि वेद 
प्रवचनानि भजिताय , नृत्यादि भक्ति मार्गान् सेवन् करताय . 
एकेकेलाक्य् , तंगतंगेलि पन्थ् व्होडि , अनी क्षिप्र सिद्धि दायकि मोणु 
मन्नान्तु प्डता . देवा सर्व भागवताय समं , देवाचेरि सगटाङ्कयि 
समावकाशु अःस् . पुण् एक कालारि " कृष्णु मेगेलो , तो माका तं 
चाडि प्रीति दःकेयता " म्हळोलो एक अहंभावु एकेक् गोपीकय दिःसलो . 
Paying attention individually , with His eye brows dancing 
To the metre of cymbal - like hands of girls clapping 
Piping the reed melodiously to the tune of Gopika's song 
Son of Devaki gave a fillip to each one in Rasa dance . 
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2.42 पारिजातं समुध्दृत्य राधावरोजी 
मतारोपयामास भामागृहस्याङ्गणे गाणा 
FIR शीतशीतेवटे यामुनीये तटे 

सञ्जगौ वेणुना देवकीनन्दनः ।। 48 ।। 


वागर्थ : 


पारिजातं , पूजतका रुकु ; समुध्दृत्य , हुम्माटून् ; राधावरो , 
राधेलो प्रियतमु ; रोपयामास , वोयलो ; भामागृहस्याङ्गणे , सत्भामीले 
घरा अङ्गणान्तु ; शीत शोते , शेळ् शेळ् ( अधिक साक्ट् ) ; वटे , वोडा 
रुका पोन्दाक ; यामुनीये तटे , यमुनेचे तीरारि ; सजगौ , गीत् मळ्ळे . 

रोम्प् पारिजाताचे हुम्टून् राधेरायान् 
वोयलें तें अनीक् सत्यभामेले अङ्गणान्तु 
यमुने तटारि शेळु शेळु वाटा सव्ळान्तु 
राबलो तो देवकीनन्दनु वेणु वाजून . 

amarpali 
देवालि रासक्रीडा हम्गेले भौतिक मन्नांक अगाहय् . रासलीला 
एक लैङ्गिक विषयु मणु ले : कुचे इतुलेंचि पाप् विङ्गड् ना . भागवतांक 
देवा मेळ्ना फूडे जवंचो एकु आनन्दोत्सवु भावरुपेण रासलीला 
मणु चित्रीकारु केला . एकेक भागवतांकयि तंगतंगेले यथेष्टं रुप भावु 
क्रनु रम्येत कृष्णु रासलीला वेळारि . कर्मबन्ध नाति : लो परमात्मा 
स्वता लीलेन्तु व्यापारु क्रना , तःजान्थून माया प्रभावान् उत्भूत् 
जःलेलि अनेक कृष्णस्वरुपं तं रासलीलेन्तु भागु घेःताय . रासलीला 
केवल भागवताङ्गेलें यथेष्ट इछापूरण मणूय , देवाल्यो कयो 
भौतिक मानसांक् दण्टवून अःसूच्यो मणूंय हो श्लोकु संगता . 

भामाले आज्ञानुसार् कृष्णान् पूजतका रोम्प् इन्द्राले उद्यानान्तूले 
हुःमाटीलें . ते निमित्ति इन्द्रालःगि झूज् क्रका जःले . झुःजान्तु 
जीवित् घाण दवचे तितुलेंचि भामाचेरि देवाक् प्रेमु असि : लो 
वे ? भामारि प्रेमु नासिःलो , पुण् अभिमानु असि : लो . कृष्णालो 
पूर्ण प्रेमु राधेक् स्वन्दं . 
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भामा एकि रजोगुणनिधि . अहन्ता अनी ममता भर्लेलि . 
परजतका रुकु अपण्यालो मळेले ममतेन्तु संतोषु पवंचि . " अपण्या खातीर 
कृष्णु जीव दिवंचा सरि तय्यार " मळेलि प्रौढि पवंचि . ते प्सावत् 
देवान् रुकु भामाले अङ्गणान्तु वोयलो . तिःका तृप्ति के लि . जल्यारि 
वाऱ्यान् मारनु फूल पड्ताले रुक्मिणीले अङ्गणान्तु . रुक्मिणि 
सत्वगुण प्रधानि अःसिलि . 

. अपण्यालो प्रियतमु जालेले देवाक् 
पूजनार्थ फूल मेळयारि पूरो . रुकु अपण्यालो जावंका मळेलि 
स्वार्थता तिःका ना . अःशि देवान् तीनि स्त्रीयांकयि सन्तोषु केःलो . 
प्रेमु राधेक् , अभिमानु भामाक् , कळत्रत्व रुक्मिणीक् . ताणे रुकु वोवंचें 
एक्क्डे , फुल घल्चें अनी एक्क्डे , ताणे मेळ्चे तिस्रेकडे . तःशि 
सर्वांकयि मायामोहित् क्रचो कृष्णु यमुनातीरारि वटवृक्षाचे सावटान्तु 
पिरलूक वाजूनु रासक्रीडा खेळ्ळो . 
Prince charming of Radha planted the uprooted Pärijātha 
In the quadrangle spacious of his consort Satya Bhama . 
Under the cool shade of the Vata on the banks of Yamuna 
The son of Devaki piped on flute a sweet " gāna " . 

a " " . Mos 

की 
2.50 विदग्धगोपालविलासिनीनां 

संभोगचिह्नाङ्गित सर्वगानं 
पवित्र माम्नायगिरा मगम्यं गाना रुपमा 

ब्रह्म प्रपद्ये नवनीतचोरं ।। 49 ।। 
वागर्थ : 

मा 
विदग्ध , दष्टीको ; गोपालविलासिनीनां , गोवाळ्यांगेले सुन्दर 
स्त्रीयाङ्गेले ; संभोग , रतिसंगमु ; चिह्नागित , लक्षण लग : लें ; 
सर्वगात्रं , आङ्ग् सगळेचि ; पवित्रं , पुनीत् ( पापरहित् ) ; अम्नायगिरां , 
वेदवाकांक् ; अगम्यं , वच्चाक् असाध्य ( वेदांक् सरि कृष्णाक् वर्णन् 
कक् साध्य न्हैय ) ; ब्रह्म , परमात्मा ( कृष्णु ) ; प्रपद्ये , 
वृत्तां ; नवनीतचोरं , लोणियेचे चोराक ( लोणि म्हळेले हम्गेले 
भक्तीक चोरनु व्हरत्तल्लो देवु तां कृष्णु ) 


प्रपद्ये , शरण 
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कामलीला विदग्धो गोपस्त्रीयांले 
सङ्गम मुद्रानि सर्वाङ्ग भलेलो 
विवसूक् वेद् नपूरो तशें पवित्रु 
नवनीत चोरु परमात्मा तो मःका मित्रु . 
देवाले अनी एक दर्शन् हे श्लोकान्तु वर्णन केल्या . राति 
सगाळि अनेक् सुन्दरीयां वोटु रतिसंगमु केःलो कृष्णान् . त्यो 
कामिनीयो केवल नवोढ न्हय् अःसिल्यो , कामशास्त्रान्तु दष्टीको 
अःसि : ल्यो ते पासावत् कांयि सोडुनाति : ले रतिभोगाचो सर्ववि 
धीयो मदभरित् तन्नि आचारु के : लो . अहो , देवाले सौभाग्य । 
सःकाळि पोळोवंचानीक , आङ्ग् सगळेचि संभोग चिह्नानि भलेलो 
जावनु कृष्णु दृष्टि पळ्ळो . 

ते पुनीतगात्राक् , वेदांक् सरि दण्टवूनु अःसिल्याक् लोणिये . 
चोराक परमात्माक् शरण वृत्तां हावं . 

पवित्रु :- संभोगानन्तर् पवित्रु म्हणका जल्यारि तो 
संभोगु लैङ्गिक न्हय् . आत्मा - परामात्मा जानु संगमु . ते 
संगमवेळारि जवंचो महाभावु शारीरिक संगमाचाकय कि : तुलोकी 
अधीकु - सागरु अनी सरस् म्हळोलो व्यत्यासु . जल्यारि तो देवीकु 
निर्वाण संगमु लौकीकांक् संगून् मन्नां कक् वे : गाळि वाट् ना 
लैङ्गिक तारतम्यान् नन्ताना . हे तं रासलीलेचे सत्यजःलेलें 
गूढतत्व . 

नवनीत चोरु :- लोकांन्तु सर्ववस्तूंचो नि जःलेल्या कृष्णान् 
केवल लोणि फारका मणु अःसवे . ? लोणि म्हळेले अम्गेले मन्नाचि 
त्रिगुणं घण्ट्नु उत्भव जःलेलि सात्विक भक्ति तं . ते भक्तीरि देवाक् 
अनितरसाधारण रुचि . तुम्हि अप्पोवन् दीवुभित्तारि ल : कून् रःबूक 
परमात्माक् क्षमा ना . तो तुम्गेलि भक्ति फारनु व्रता . तुमगेले 
सानु चेल्यालःगि निम्गाय : घयाक् अम्बया रुकु भःस् , मस्त् 
अम्वे खता . तःशि मस्ताना वटेरि वेगळांलो अम्बया रुकाक् फत्तरु 
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विन्डुनाति : लें तःजान् जायना कित्या ? चोरनु मेळ्ळेले अम्ब्यांक् 
चाडि रुचि दिस्ता चेरडुवांक . बालकृष्णाकय् तःशीचि फलेले 
लोणियेरि फरेलि रुचि . 

संभोगचिह्न : - कामशास्त्रान्तु विदग्ध् जःलेले नायिका - नायकानि 
बिधिप्रकार संभोगु केल्यारि क्स्क्सालि चिह्न अङ्गारि देःकुयेतालि 
मणु गीतगोविन्दान्तु स्त्तरावे अष्टपदीन्तु संगोलें अःस् 

तम्ब्डे दोळे , दोळ्या पत्तिं प्ड्ताय नीद् खोळनु , कामिनीले 
दोळयांक् चुम्बन क्रनु ओंटाक् कज्जल सारोवन् अःस् , कामिनीन् 
सोस्सून चाबूनु खल्चे ओण्टारि घाय , तम्ब डिसाणि अनी सूजि 
देकू ये : ताय , हारि कामिनीन रागाधिक्यान् के : लेलि नखमुद्रा , 
कामिनीलि पवलं हारि दवरुन् लाळन् केलेल्याचे फल जावनु 
हरद्यारि मेंत्ती साया . 


To the supreme with body speckled all over with tell - tales 
Of dalliance with cowherd maids experts in conjugal plays 
I surrender to Him the confirmed butter - stealer 
Blemishless and beyond the scriptures ' parlour . 


2.105 


उयों कोऽपि महीधरो लघुतरो दोभ्या॑ धृतो लीलया 
तेन त्वं दिवि भूतले च सततं गोवर्धनोद्धारक : 
त्वां त्रैलोक्यधरं वहामि कुचयोरग्रे न तद्गणयते 

किंवा केशव भाषणेन बहुना पुण्यै र्यशो लभ्यते ।। 50 ।। 
वागर्थ : 

उा , भूमीचेरि ; कोऽपि , कोण् की ; महीधरो , पर्वतु ; 
लघुतरो , सानु अस्चो ( लोवु ) ; दोभा , दोनि हातानि ; धृतो , 
धरलो ; लीलया , खेळान्तु मद्दे ; तेन त्वं दिवि , ते निमित्ति तुं 
स्वर्गारि ; भूतले , भूलोकान्तु ; च , अनी ; सततं , 

सततं , केनाय ; गोवर्ध 
नोद्धारकः , गोवर्धन पर्वतु उबा लो ; त्वां त्रैलोक्यधरं , तिनीय 
लोकांक धोरनु मःसिल्य तुःका ; वहामि , वावनु अस् ( हांव ) ; 
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कित्याक् चाड 


कुचयोरग्रे , मोभ्यां तुबेरि ; न तद्गणयते , ते ( कोण ) ले : काक् काड् 
नाय ; किंवा भाषणेन बहुना , अधिक् सङ्कनु कि : ते ( मेळूक् ) ; पुण्य 
यशो , पुण्य अस् जल्यार् कीर्ति ; लभ्यते , मेळ्ता . 
भूमीवेलो एकु लव्हु दोंगारु निष्प्रयास् उ : भारो हातारि 
मणु भूमीरि स्वर्गारि जालो तूं केनाय गोवर्धन गिरिधारि 
कोण हे लेक्ता ? त्रिलोकधारि तुःकाच व्हावंता हावं स्तनां तुद्देरि 

उ : लोवंचे कृष्णा , ? कीर्ति मेळ्ात् मात्र पुण्य अस्ल्यारि . 
रतिकलहा वेळारि स्त्री येन् पुरुषान् हेल्ता पेळता निन्दा क्रप् 
ना वें ? लक्ष्मीलो अवतारु जालेलि रुग्मिणीन् एक दिसा रति 
समयारि देवाक् खेळु केलो . " हे प्रभो , एकु सानु पूर्व तु खयं 
चोकी सुलभ जावनु उ : भारनु धरलो मणु , तुम्का भूमीरिय 
स्वर्गारीय " गिरि धारि " मणु 

मणु केन्नपोळेय्ल्यारीय प्रशंसा करताय . 
जल्यारि तिनीय लोकांचो भारवाहि जालेले तुम्का सगळेचि मे गेले 
मोम्यां तुरि मतं धोरनु र बिल्लें , तुम्का अनी मःका कळ्ता 
नन्ताना , वेगळयांक ले : काक् ना . हावें चाड् उ : लोवचे कःसल्याक् ! 
कीर्ति मेंळ्का जल्यारि पुण्य के : लेलें अःसुका . 

। सकल पुण्यांचेय भण्डार् देवु तं . सर्व कीर्तीय तःगेलि . 
लोकान्तु तःगेलि दया विना कीर्ति मेळ्ना . 


You lifted and held aloft without effort some small hill on earth 
So you are always acclaimed Govardhandhari in Heaven 

and earth . 
Who cares to know I balance you , the holder of the three 

worlds , on my breasts ! 
Why talk much ! Fame is verily the fruit of good deeds of erst . 


3.57 राधाकेळिकटाक्ष वोक्षित महावक्षःस्थली मण्डना 

जीयासु पुळकाङ्कुरा स्त्रिभुवन स्वादीयस स्तेजसः 
क्रीडान्त प्रतिसुप्त दुग्धतनया मुक्तावबोधक्षण 
त्रासारुढ दृढोपगहन महासाम्राज्यसान्द्रश्रियः ।। 51 ।। 
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वागर्थ : 

राधा केळिकटाक्ष वीक्षित , राधेन् सल्लापु क्रचे खतीरि 
वडि दृष्टीन् ( देवाक् ) चोवंचानीक् ; महावक्षस्थली मण्डना 
पुळकाङकुराः , अति विस्तारुजःलेले ( देवाले ) हरद्यारि भूषण जालेल्यो 
रो : मो फुल्जडेल्यो ; जीयासुः , जयु पावों ( जयाशिस् ) . त्रिभुवन 
स्वादीयसः , तित्रीयि लोकान्तु कमनीय असूचाचें ; तेजसः , शोभि 
ताचें ; क्रीडान्त प्रतिसुप्त , कामलीला क्यद् क्रनु नीद् कड्तःलि ; 
दुग्धतनया , क्षीरब्दीचि दूव्ह ( लक्ष्मी देवी = रुक्मिणि ) मुक्ताव 
बोधक्षण त्रासारुढ , विरहिता ज : लि मळेले धोक्यान् निमिष भित्तरि 
वड्डल्य भःयान् ; उपगू हन महासाम्राज्य , घट्टि पोःटोवनु धरलेले . 
निमित्ति जःलोलो महा रोमाञ्चु ; सान्द्रश्रियः , निबिड शोभा . 

वीळावति क्रीडोत्सुका राधेलि दृष्टि त्रिलोकसुन्दरारि पड्ळि 
तत्फल् , विस्कळ हारि फुःलेले रोमाञ्च् , तेजस्वीक् ते जयाशी : 
क्रीडानन्तर निद्तालि रुक्मणि क्षण भर् विरहधोक्यान् अखान्तेलि . 
तिःगेले घच्चु पोटोव्पान् कृष्णाक् जःलेलि पुळक प्रभेकय जयाशीः 

कृष्णाले कामलीलान्तूले दोनि संभव हे श्लोकान्तु संगिःले असाय . 
कामातुर जालेले राधेक् संगमाकांक्षा उठायलि . खंचीय बायल 
ददल्याक् सुरुत् वच्च्नु धरीत् वे ? लःजा केनाय बयलाङ्गेलें 
भूषण . प्रेमलःजा प्रेरित जावनु राधेन् दोळे धंकून् , विस्कळावनु 
तक्तवाळि वळूडि दृष्टि ( अपाङ्गलीला ) देवाचेरि घःलि . तिगेलि 
अपाङ्ग दृष्टि मारबाणु अःशि थोम्पूनु देवु पुळकाङ्गितु जःमो . 
विशाल हर्द याचेरि अःसिल्यो रो : मो फुललेवनु त्रिभुवनान्तु अति 
सुन्दर जालेले तेजस्वान् देःकू पळ्यो . oney 

अनी एक फन्ता संगमावसानारि कामलीला परिश्रमान् रुग्म 
णीक दोळे धन्काले , नीद् पोणु गे : लि . एक स्वप्न देकीलें 
" अपण्याक् कृष्णान् परित्यागु केलो " मणु . ( पूर्व जन्मान्तूलो 
उगासु - रामान् सीतेक् परित्यागु केःलोलो ) . भय्यान् धडबडेव्नु 
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उठायलि . कृष्णाक् गच्चु पोटोवनु धरलो . ते वेळारियि मङ्गळ 
कर अतिशोभवन्तु रोमाञ्चु देवाक् जालो . 

राधेले एक् केवल दृष्टीन् जवंचे पुळकाङ्कुरं , रुग्मणीले 
पोटोवनू धरपान् मात्र जःता . लक्ष्मी देवि कृष्णालि आश्रिता , 
जल्यारि राधा स्त्रीरूपेण कृष्णतत्व . कृष्णय राधाय एक्कांचि . 
एकाचि नाणका , फाटि पोट मण्के . 
Love - lorn Radha trained her fluttering eyes on Krishna and 

discharged a volley of darts of Käma . 
Three worlds delighted in the glow when hair stood on end on 

the broad chest of Krishna . 
Exhausted by the rigours of sex play , Rukmini dozed away and 

dreamt she was deserted . 
Waking in fear she tightly embraced Krishna who bestowed 

auspices with horripilation manifested . 


1 20 


कलक्वणितकङ्कणं करनिरुद्धपीताम्बरं 
क्रमप्रसृतकुन्तळं कलितबहभूषं विभोः । रागत 

पुनःप्रसृतिचापलं प्रणयिनीभुजायंत्रितं मीना 
PF मम स्फुरतु मानसे मदनकेळिशय्योथितं . ।। 52 ।। 


वागर्थ : 

कलक्वणित कङ्कणं , मधुर् जावनु कुणकुणु शब्द क्रचे कण 
( अःसिःलयाक् ) ; करनिरुद्धपीताम्बरं , निःसनु बच्चे पीताम्बर् 
हातान् ध्रलेल्याक् ; क्रमप्रसृतकुन्तळं , क्रमान् ( सन्त् ) मत्याकेस् 
ओळोवनु ( र : बिल्याक् ) ; कलित बर्ह भूषं , मोरा पाक् ( भूषण ) 
द : वलेल्याक् ; पुनः , दुःसेरीय ; प्रसृतिचापलं , आड् ( निःदेवंचाक् ) 
नीट जवंचाक् आशेतल्याक ; प्रणयिनी भुजा यन्त्रितं , कामुकेचे 
भुःजारि ध्रनु अःसिल्याक् ; मम मानसे स्फुरतु , मे : गेले मन्नान्तु 
नियाळ्सो ; मदनकेळि शय्योत्थितं , रतिसंगमु क्रचे मञ्चारिथून 
उठायलेल्याक . Smart 
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26 
16. रतिमञ्चारसून उठावंचो देवु मिःजे मानान्तु नियाळ्सो 


पीताम्बर् निःसर्नाशि हातान् ध्रुचें कङ्कण् किणकिणावं , 
पःकं मोराचि पुंजाव्नु खोवंचें , हःतान् केस् संत् नःखुळ्चे 
प्रत् निःदेवंचाक् चंचलेवंचे , प्रियतमे भुःजाक् धारनु राबचें 
रतिकेळि मञ्चारिसून उठावंचें , रुप मिःजे मानान्तु निःयाळ्सो तें 
अतिविशेष जालेलें एक भावनाचित्र हे श्लोकान्तु कला 


कारान् वर्णन् केल्या . 


केळिसदनान्तु फुल्लाङ्गित मञ्चारि प्रणयिनि राधेलःगि रति 
संगमु के : लोऽनन्तर देवु उठायतालो . निःसलेलें पीताम्बर् हातान् 
धरलें . विकृत जःलेले केस् सन्त् हातान् नःकुःळे , मोरापाकं ( खाल् 
पळेलि ) काड्णु मत्यारि दःवर्लि , राधेले भुःजारि हातु दःवोरनु नीट 
जःतालो ; ते वेळारि राधेले तोण्डारि चोयलो , म : न् घुवलें , उठावंचि 
आशा सोड्णु दुःसेरीय तिःजे ओट्ट निदेवंका मणु देवाक् दिःसालें . 
ताशि उठावंका किं नःका मणु संशयान् राधेले खन्दारि हातु 
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दवून् अर्द्ध नीट जःलेलें देवाले मदनमोहन स्वरुप हम्चे दोळेमुःकारि 
नियाळ्सो . 

रतिसन्तुष्टीन् कामुकाक् स्वाधीन केलेले नायिकेक , स्वाधीन 
भर्तृका म्हणताय . जल्यारि राधा तें धण्टवःलि . ति : का सोडणु एक 
निमिष् सरि र : बूक कृष्णांक कष्ट दिस्ताय . वश्यु मात्रं न्हैयं , प्रेमान् 
तीणे कृष्णांक स्तबदु लागि के : लो . तें देःकून् राधेक् “ माधवी 


नायिका " म्हणताय . 


The bangles on the wrist tinkled as His hand held the sliding 

" Peethambar " , 
Slowly arranged He the dishevelled hair pinning peacock feather , 
Half He got up supporting on the beloved's shoulder but to 

recline inclined . 
That Supreme in half mood to get up from the conjugal bed 

appears in my mind . 


3.106 


राधामोहनमन्दिरा दुपगत श्चन्द्रावळी मूचिवान् 
राधे क्षेममयेऽस्ति तस्य वचनं श्रुत्वाऽह चन्द्रावळी 
कंस क्षेममये विमुग्धहृदये कंस क्व दृष्ट स्त्वया 

राधा क्वेति विलज्जितो नतमुखः स्मेरो हरिःपातु नः । 53 ।। 
वागर्थ : 

राधामोहनमन्दिरात् , राधेले सुन्दर घ्रान्थवून् ; उपगतः , 
भायर् आयिल्लो ; चन्द्रावळी , चन्द्रावळी लःगि [ अनी एकि सुन्दरि 
गोपी ] ; ऊचिवान् , उ : लेयलो ; राधे क्षेममये , हे राधे तुःका क्षेमु व्हैय ? ; 
तस्य वचनं , ताणे सङ्गिल्लें ; श्रुत्वाऽह , अयकूनु संगीले ; कंस क्षेममये , 
हे कंसा तुःका सुख व्हैय ; विमुग्धहृदये , बुद्धि नःतिःले ; कंस क्व 
दृष्ट : त्वया , कंसाक् कहांय देवकीलो तूंवे ; राधा क्वेति , राधा कहांय ; 
विलज्जितो नतमुख , लज्जेवनु तोण्ड् आड् के : लोलो ; स्मेरो हरिः , 
हासिःलो कृष्णु ; पातु नः , हम् का र : को . 
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राधेले मोहनमन्दिरांथून देवलोलो विचाो चन्द्रावळीक . 
" राधे बरी वे गो ? " उत्तरं ही अय्कून् म्हणालि चन्द्रावळीय 
" कंसा बरो वे रे ? क्हय्कडे दिस्त गो कसु , पिःसांटा तु : का ? 
वहांय राधा " ? लाजेन् मान् बगोव्नु हस्पि हरि राको हम्का . 


*** 


कैस , 


क्षेम मये 


con 


ി 


राधे 


क्षेममये ? 


A 


17. कृष्णान् चन्द्रावळीक विचारले 


एकु दीसु कृष्णु राधेल : गि मस्त वेळ सल्लापु क्रनु तिःगेले 
मनोहारि लीलागृहान्थून भायिर् ए : तालो . देवाले मन्न् राधेन् 
तिःगेले रुप् गूण् इत्यादीन् भोरनु असि : लें . वटेरि चन्द्रावळि 
मळेलि अनी एकि सुन्दरीक् पोळेयलि . मन्न् भोरनु अस्ताना जीब 
चुकूचें साधारण नावे ? " हे राधे ! सौख्य अःस् व्हैय तुं " मणु 
निम्गीले चन्द्रावळी लागि . अपण्यालि स्पर्द्धलि जःलेले राधेलें 
नांव अयकिःलेयं जिःबेरि मीरें सारेय्ले वरि जलें चन्द्रावळीक् . 


रासादि रतिखेळा 
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" अरे कंसा , सौख्य वे 

तुःका मणु प्रतिप्रश्नु के : लो . " हे 
पिश्शे , कंसाक् क्हंयि देकीलो तूवें . केन्नकी तःका हावें पितृ 
लोकाक् धडलो मु ! मणु कुष्णु अतिशयु पवलो . “ राधे तूवें 
वहाय देःकीलि की यि हावे कंसाक्य् दे : कीलो . " 

मणु चन्द्रा 
वळीन् संगूनीक् कृष्णाक् कारण मनांगे ले . तोण्ड् बगोवनु मन्दहासु 
के : लो . अःशि चन्द्रावळी मुःकारि लःजा पाविःले कृष्णा , मःका 
अतं पावं तुं . 


Emerging from Radha's pleasure mansion , Krishna accosted 

Chandravali 
" How do you do , Radha " " How are you here , Kamsa " 

retorted Chandravali 
' Fool ' said Krishna , " Where did you see Kamsa ? ” “ Where 

espied you Radha ? " said she 
Let Krishna protect us , who cast his head down and smiled 

coyly , 


अध्यायु 4 


सौन्दर्यातिशय 


LORD'S BEAUTY PAR EXCELLENCE 


1.18 


तरुणारुण करुणामय विपुलायतनयनं 
कमलाकुचकलशीभर विपुलीकृतपुळकं 
मुरळीरव तरळीकृत मुनि मानसनळिनं 

मम खेलति मदचेतसि मधुराधरममृतं ।। 54 ।। 
वागर्थ : 

तरुण , तर्ने ; अरुण , तम्बिडो प्रभातबण्णु ; करुणामय , द्या 
भ्रलेलें ; विपुलायतनयन , विस्तार जल्लेले दोळे असूचो ; कमला 
कुचकलशोभर , लक्ष्मीचे क्लशा मणके अःसूचे मोम्यांरि भलेलें ; 
विपुलीकृत , अधीक् के लेले ; पुलकं , रोमाञ्च् ; मुरलीरव , वेणुनादु ; 
तरळीकृत , फटफटांवचे ; मुनिमानसनळिनं , जोगियांगेले म्न्न् जालेले 
पद्म मम , मे गेले ; खेलति , खेळता ; मदचेतसि , उन्माद् जालेले 
मन्नान्तु ; मधुराधर , अति सुन्दर जालेले ओण्ट् ; अमृतं , अमृत् . 

पद्मावतीले वक्षोजकुम्भांचेरि फुःलेले पुळकांक् वःडेयतःले 
ते ताटे अरुणरंगाचे करुणाई दोळे गाढ दीग् जःलेले 
पिलूके गीतानि जोगियांचे मानसारविन्दांक फुरफुरावंचे ते 

अमुद मधुर वोण्टाय मोहित मानसे मे मारलीला चलेयताय 

हे श्लोकान्तु देवाले दोळे अनी अधरबिम्ब ( बिम्बाफळावरि 
अ : सूचे खल्चे ओण्ट ) वङ्का सिल्यांय . 

नि प्रायेनिमित्त दोळे वोड् तम्बडे जावन देवालि भलेलि 
द्या व्होळेय्ताय . देवाले अमृतावरि गोड् जालेले ओण्ट , लक्ष्मीचे 
कुचकलशांरि भरलेले रोमाञ्च् अधीक करताय , अनी पिरलूक 
वाजन् मुनिजनाङ्गेले मन्न् जालेले पद्म विस्कळायताय . ते ओण्ट 
अनी दोळे मेगेले प्रेमभर् मन्नान्तु नञ्चताय . 


सौन्दर्यातिशय 
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तम्बडे गुञ्जेदोळे सौन्दर्यलक्षण जावनु बहु आकर्षणीय असाय 
म्हणताय . 

कुचचुम्बनवृत्तीन् पुळकं अधीक् करताय ओण्ट मणु काम 
शास्त्र संगता . 

पिरलूकेन्तु थकून ज्ञान् व्होळतालें . ज्ञान् म्हळेलें सूर्या समान् 
अज्ञानान्धकाराक् नाशु हड्ता . सूर्यकिरणान् पद्म फुल्लेता . तेचिवरि 
वेणुगान् जालेले ज्ञानकिरणान् मुनीङ्गेले मन्न् जालेले पद्म पट्पट् 
जावन विस्कळेता . 


The nectarine delicious lip produces the Venunäda that throbs 
The lotus hearts of yogis ; and the graceful eyes tawny and big 
Augment the horripilation over Lakshmi's breast - pots big . 
Those eyes and lip disport in my yearning mind intoxicated . 


1.28 


अस्तोकस्मितभर मावतायताक्षं 
निश्शेषस्तनमृदितं ब्रजाङ्गनाभिः । 
निस्सीम स्तबकितनीलकान्ति धारं 
दृश्यासं त्रिभुवनसुन्दरं मह स्ते ।। 55 ।। 


वागर्थ : 

अस्तोक , अधिक [ उल्लासान् अथवा वो : डान् ] ; स्मितभर , 
हासु भोरनु असि : लो ; आयत , गाढ जालेले ( deep - set ) ; 
आयताक्ष , वोड् दोळे ; निश्शेष स्तनमृदितं , जागो सोड्नःतिःलें 
मोम्यानि चिरडून मोवु के लेलें ; ब्रजाङ्गनाभिः , बजस्त्रीयानि ; 
निस्सीम स्तबकित नीलकान्ति धारं , लेक नःति : लें घट्टि के : लेलि नीळि 
शोभा धारधारा जावनु होळ्चें ; दृश्यासं , दृष्टि पड्ता ; त्रिभुवन 
सुन्दरं , तिनीयि लोकान्तु मनोहर जालेलें ; महः ते , तेजस्व तुगेले . 
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* दोळे गाढ विशाल , अ : स् तोण्ड् विस्तृतमन्दहासु भोरनु 

देह , निःशेष् मोवाळायलेले गोपिकानि स्तनानि धःडाव्नु 
तन्तुथून होळ्ता निरंतर निळ्बाणि प्रपंचाक् मोहनावनु 
त्रिलोक सुन्दर तेजस्व तें तु.जे उ : देता मिःजे मानसान्तु 
एक अपूर्वजःलेलें दर्शन देवाले हे श्लोकान्तु वर्णन केला . 

आगो सोड्णाति : लें कृष्णाले सर्वाङ्ग गोपीयानि तंगेले 
मोम्यानि धःडावनु धःपावनु चिडून मोवू केले . मोम्यां मर्दनानि 
हिंसा घेःतस्तान देवु खुत्खुतेवनु हःसून गाद् दोळे दीग्रुन्द् क्रनु 
र : बिलो . मर्दनफल जावनु देवाले अङ्गान्थून एक् नीळ तेजस्व , 
सर्वलोकान्तु सुन्दर् जालेले , पीळ्नु व्होळ्तालें . ते महत्तेजस्व 
दे : कूक हम्का भाग्य मेळका . 


With buxom bosoms Gopis pounded Thy body with no limb 

spared , 
You stood flirtatiously laughing with deep eyes wide - bared . 
From all over your blue body and limbs was squeezed out 
An incessant flow of magnificence blue , uniquely beautiful in 

all worlds 


1.51 


अहिमकर करनिकर मृदुमृदित लक्ष्मी 
सरसतर सरसिरुह सदृशदृशि देवे 
ब्रज युवति ररिकलह विजयि निजलीला 

मदमुदित वदनशशि मधुरिमणि लीये ।। 56 ।। 
वागर्थ : 

अहिमकर , दोवु नःतिःलें क्रचो ( सूर्य ) ; करनिकर , रश्मी 
समूह ; मृदु मुदित लक्ष्मी , सन्त् अःपड्नु क्रचे सौन्दर्य ; सरसतर , 
भारि सौन्दर्य ; सरसिरुह , पद्म ; सदृश दृशि , समान दोळे ; 
ब्रजयुवति , गोपिको ; रतिकलह , रति समयारि क्रचे सुन्दर् झगडें ; 
विजयि निजलीला , जिक्विःलि अपण्यालि लीला ; मदमुदित , म्दु 
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अप्ड्ता ना 


( प्रौढि ) प्रकाशेंवचे ; वदन शशि , चन्द्रतुल्य तोण्ड् ( अथवा ) मुख 
जःलेलो चन्द्रमु ; मधुरिमणि , माधुर्यान्तु ; लीये , लयु पवंता . 
फन्थ्यावेले हिमकण सायत् अरुणकिरण स्पर्शमात्ने विकसःले 
पद्माचे शोभःले कोळे अ : शि अ : सिःले सःकाळि देवाले दोळे वोल्ले . 
फूडे राती कामक्रीडा कलहान्तु गोपकन्यकांक् जिक्व : लें 
प्रौढीभर चन्द्रमवदनाचे सौन्दर्यान्तु लयु हम्हि पवले 

नर्म खेळान् राति सगळी नीद् खोळ्नु सःकाळी वेळा देवाले 
तोण्ड् कःशि अस्ताले ? 
प्रभात अरुणकिरणं सुन्दर जालेले पद्माकोळ्यारि सन्त् 

तःशि पळ्यारि , क : शि तो कोळो स्वल्प् स्वल्प 
जावनु विस्कळतोलो की तशें माधुर्याचे दोळे असिःले देवाले . 
सन्त सन्त् जागराणा आलस्यान् विस्कळेताय धंक्ताय अःसिःले 
केस ध्रनु मातें बगोवंचें , पोटोवनु ध्रनु चिरडून दुःकोवंचें , 
ओंट चबचें , बुरडून हरद्यारि नख मुद्रा करचें , धिङ्गुळ्चें , फाटि 
धवंचे , धवंडावंचे - हें सर्वै रतिसमर खेळा म्हणताय . कोपून् 
अःसिल्या एकलेलो कोपु नि : वाळ्प् , उ : लोव नातिःलेक् उ : लेशि 
क्रप , वलवन्तीक् जिक्वाप् , अबलेल : गि हरवा , लजेवंचेक 
मर्मालिङ्गनानि निर्लज्जा क्रुप , -अःशि प्रवर्ति करनु सर्वांल : गीय 
रतिकलहान्तु देवु जिक्वालो . ते रतिखेळविजयाचि प्रौढेनिमित्ति 
तोण्डाचे माधुर्य बहुगुणीकृत् जाले . ते वदन लक्ष्मीन्तु लायु जाव 
नाति लो कोण अ : स् ? 

होवोय हःजे अनुयायि दोन् श्लोकांय लळित पदताळ घटनान् 
( alliteration ) रःचिःले कारणान् , ते नृत्यसंयोगाक् उचित जःलेले 
I dissolve in the sweetness of that Moon - like face glowing with 

vanity . 
Having vanquished the Gopis in amour's intrigues the previous 

night , 
And which parades eyes that excel in beauty 
The lotus , graced slowly softly by sun - rays , dewy . 
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1.52 


करकमल दरदळित लळिततर वंशी 
कल निनद गळदमृत घनसरसि देवे 
सहज रसभर भरित दर हसित वोथी 

सतत वहदधरमणि मधुरिमणि लीये ।। 57 ।। 
वागर्थ : 

करकमल , पद्मतुल्य हात् ; दर , वेज्जु ; दळित , विस्कळायलो ; 
लळिततर वंशी , अति सुन्दर ( मृदुळ ) जःलेलि वेणु ; कलनिनद् , 
कर्णानन्द स्वराळि ; गळदमृत , अमृत व्होळचें ; धनसरसि , भ्रलेले 
सरोवरान्तु ; देवे , कृष्णान्तु ; सहज , स्वता , जन्मना , प्रकृतेन् ; रसभर , 
अतिरुचि , भरित , भ्रलेलो ; दर , स्वल्प , मन्द जावनु ; दरहसित , 
मन्दहासु कोरचो ; वीथी , वाट् ( हे सन्दर्भारि मन्द प्रवाहु मणु 
अथु ) ; सतत , केन्नायि ; वहद् , धरलेलो ; अधरमणि , रत्नसमान् 
ओंट् ; मधुरिमणि , सौन्दर्यान्तु ; लीये , लयु पवंता . 

करकमलान् द्वारा धंकून् मोहनमुरळी वाजूनु 
अमुद सरःस् तो देवु राब्ला स्वर रागं होळोव्नु 
सहज मन्दहासु विस्तारान् अस्चें विलासावनु 

शोभ : लें तःजें अधरबिंब - लयु मःका त.जे माधुर्यान्तु 

दु सेरीय राति आलि . पूर्वमेव निर्दिष्ट कैःलेले संगम 
स्थानारि रःबूनु कृष्णु अर्थावह , जावनु पिलूक वाजीतालो . ते 
वेळारि रासलीलाकांक्षि जःलेले देवाले सौन्दर्य हे श्लोकान्तु 
संगील्यां . 

करपद्मान् वे.ज् विस्कळावनु अतिसुन्दर् जःलेलि पिरलूक 
कर्णपीयूष जावनु वाजीता चोयल्यारि क.साले दिस्ता मणु तुम्हि 
जाणांय व्हैय् ? " देवु एक् गाढ् विस्तार जालेले अमृतसरस् . 
तन्तुथून एकि वाशा नोळियेचान् अमृत् सन्त सन्त् व्होळून् अःस् " 
अःशि . स्वता माधुर्य भोरनु विःकरचे ते ओण्टारि निरन्तर 
मन्दहासु क्रनु दे : कूचे सौन्दर्यलक्ष्मी - तु हावं लयु पवंतां . 
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I dissolve in the Lord's immaculate beauty , His lotus hands 

operating the reed 
Piping out ambrosia from a deep and wide lake as it were , 

that is He . 
The natural beauty overflowing from His lip 
Gets amplified by a smile ever present on it . 


1.53 


' कुसुमशर शरसमर कुपित मदगोपी 
कुचकलशधसृण रसलसदुरसि देवे 
मदलुळित मृदुहसित मुषितशशि शोभा 

मुहुरधिक मुखकमल मधुरिमणि लीये ।। 58 ।। 
वागर्थ : 

कुसुमशर , कामदेवु ; शरसमर , अस्त्र प्रक्षेपु ; कुपिता , को : पिःलि ; 
मदगोपी , मोदु भरलेलि गोपस्त्री ( यो ) ; कुचकलशधसृण रसलसदुरसि , 
वारल् तोग्गु पोड्णु स्तनकलशं वक्षस्थलारि देवाले झारेयलीं ; 
मदलुळित , ( यौवनाचे ) म्दान् अलस् ; मृदुहसित , मन्दहासु क्रनु 
मुषित शशिशोभा , चन्द्रमांचे कलेक् जिक्व : लें ; मुहुरधिक , निमि 
षान् निमिषान् अधीक् ; मुखकमल मधुरिमणि , पद्माकृतीचे तोण्डा 
गोड्साणीन्तु ; लोये , लयु पवंता ( हांव ) . 

कामदेवाले भल्यानि बाय्यो कोपान् उन्मादित जल्यो . 
वोर्ल पाडोवनु हरिहृदयारि स्तनकुम्भं झारेय्लेल्यो जल्यो 
ज : लें तुःजें तोण्ड् मदालस्यान् सुस्मेर् जितचन्द्र सौन्दर्यान्तु 

घडि घडियेन वढ्तल्यान्तु , लयेतां हावं मुख माधुर्यान्तु . 
ध्यानसन्दर्भु : 

देवाक् तोण्ड्मुःकारि दिःकनाफूडे कृष्णप्रेमियांक जवंचो तो 
उन्मादभाव हे श्लोकान्तु प्रकटन केला . प्रेमु मूर्धन्यारि गे : लेले 
ते महाभावान्तु , तो प्रेमी बलात्करान् देवाक् पोटोन् धारनु , 
चिरडून एकमीळि पवंचाक् श्रमेता . आत्माचेय् परमात्माचेय मध्दें 
अःसूचि अडावण् ( माया प्रकृति ) निःसोर्नु वःता ( वाल् तोग्गु 
पडळे म्हःळेलाचो आत्माएं तो अतं . ) . 
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18. वोरलं पाडोक्नु हरिहृदयारि स्तनकुम्भं रेलि 


प्रेमाधिक्य कोटीरि ब्चूनु गोपस्त्रीयो मधुर महाभावु अनु 
भसीताय . प्राणनाथु जःलेल्या कृष्णाक् मुकारि देकताय . म्ह 
दे : कि : ले मूसांवरि धावन देवाक् वेष्टण धे ताय . ताङ्गेलि वारलं 
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खाल पड्ताय . तांङ्गेलि विशाल हर्दि देवाले वक्षस्थलारि झरे . 
यताय . हे भावाक् सायुज्य म्हणताय . मा 

हे गोपीयाङ्गेले सायुज्य , अद्वैतमताङ्गेलालि अभेदमुक्ति 
मणु ले : कूनु गुम्पून : ज् गोपीयांक अङ्गसङगु मेळ्ळो , जल्यारीय 
देवान्तु थवून द्वैतां . म्होवा आशेन संभ्रमान् उडून म्होवागि 
दलान्तु बुड्ल्यारि ती एकि आत्महत्या . ते रीतीचि तं अद्वैतमुक्ति . 
गिन्दलाचे दे : गेरि बसून् सन्त् सन्त म्होवु तण्डून , तःजे माधुर्य 
आस्वादन् कः तं द्वैत सायुज्य . गोपीयांले सायुज्याक् “ अचि 
न्त्यभेदाभेदु " म्हणताय . 

परमात्मा अकर्मकृत् . गोपीयानि संसर्गु कर्तास्ताना देवु तन्तु 
आसक्तु न्हैय् . जल्यारि प्रेमीयांले इछानुसरण देवाले तोण्ड् मन्द . 
हासु क्रनु मदनतुल्य , घडिघडियेन् कमनीयतर् जावनु दृष्टि पड् ... 

* कुसुम शर ( -बाणः ) , पञ्चबाणः ( -शरः ) , अनङ्ग , मन्मथ , 
कंदर्प , हे सर्व कामदेवाले पर्याय . ब्रह्मान् तःका सृष्टि के : लेलीच 
ताणे मदान् निम्गीले खांय ' कं दर्पयामि " , " कोणांक हावें 
खव्दळावचे " मणु . ते पासबत् तःका कंदर्प मणु अप्पेय्ताय . 
स्वागत केलेले मनिष्या मन्न् तो घण्टोता , तें देःक्न त : का मन् 
मथु मणु नांव , चेल्यानि चेलियानि ए : कडे जल्यारि कामुदेवु थांय 
रि : गाता . तःगेलो धन्नु कोब्बान् ( sugar cane ) के लोलो . धब्रुवा 
दोरि म्होवा मुसानि लम्बन के लेलि . तःगेले तूणीरान्तु अस्चे 
बाण पञ्च्ाच पाञ्च् फुःल , अरविन्द् , अशोक , चूत , नवम लिका , 
अनी नीलोत्पल् . ते पासावत् तःका पुष्पबाण , पञ्चशर अशि 
नांव् मेळ्ळे . 


हे अस्त्रां पेट घेत्त : ले जानां विविध दयनीय मनोविका 
रानि कष्ट पवंतालिं . तःजे चिह्न जानु कामदेवाले ध्वजारि 
मकर मत्स्य ( shark ) धवां . कामाक् मकरध्वजु मणु भनी 


एक नां . 
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एकदा इन्द्रनिर्देशान् शिवाक् मोहितु करुक् कामदेवु भायर् 
सो . तःगेलो भात्ममित्रु वसन्तान् सुर्वेकाच् वच्चून शिवाश्रमा 
ल : गि अःसिलो रान विभागु पुष्पालंकृतु के : लो . उन्मादक परिमळ 
पुष्प - चन्दन गन्ध शिवाले नङ्कान्तु भरले . भोवरां झंकारु , कोकि 
लांगेले कुहुकुहु कळरवं कन्नान्तु भरलि . मन्दमारुतान् आंग शेळ् 
केलें . शिवान् दोळे विस्कळावंचानोक् विविध बण्णा पुष्पालंकारान् 
दोळे विस्वसेले . 

ते वेळारि मण्डन भूषिता जःलेल्या भति सुन्दरि हिमगिरि 
तनयेन् एकि फुल्ला माळा तपस्वि शिवा गळ्या घालूक उङ्ग 
ठ्यारि कुण्ठून हात वयरि कळ्ळे . तिगेले वक्षोजकुम्भं शिवाले 
दृष्टी एद्राकाच जःले . तो वेळु चोव्नु कामदेवान् त.गेलि अस्त्रं 
सोळि . 

चन्द्रोदयु दे : किल्या समुद्रान् खव्दळे कड्चे लेःकान् शिवाले 
अंगान्तु मदन विकारा पाळं उठालि . कोपान् ताणे एक हुंकार 
के लो . इद्राक् येवंचि कामास्त्रं भोवनु परतून् पावंतीक् लगलि . 
शिवालो तिस्रो दोळो फुटून् , ज्ञानाग्नि भायर् येवनु कामदेवाक् 


भस्म् के : लो . 


अनेक कालानन्तर् पार्वतीपरिणयानन्तर् , इन्द्रले अभ्यर्थनेन् , 
रतीदेवीले दयनीय विलापाचे फल् जावनु शिवान् कामाक् पुन 
र्जीवन् दिःलें . 

जल्यारि तःका देह ना . तें देःकून् तःका अनङ्ग मणु नावं . 
देहाचे अभावान् , तो क : शि , केन्ना मन्नान्तु रिग्गाता मणु कोणांक 
कळना . 


Let me dissolve in the ever growing sweetness of the lotus - face 
That put the Moon to shame with a passionate smile's glaze , 
When the Gopis provoked by Madana's arrows rushed with 

dislodged cloth 
To rub their pot like bosoms on the broad chest of the Lord . 
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1.55 


तत्कैशोरं तच्च वक्वारविन्द 
तत्कारुण्यं ते च लीलाकटाक्षाः 
तत्सौन्दर्य सा च मन्दस्मितश्री : 

सत्यं सत्यं दुर्लभं दैवतेषु ।। 59 ॥ 
वाग ! : 

तत्कैशोरं , तें चेरडुप्ण ; तच्च , अनी तें ; वक्वारविन्द , पद्म 
सदृश तोण्ड् ; तत् कारुण्यं , तो दयाभावु ; ते च , अनी ते ; लीलाक 
टाक्षाः , खेळाचि अपाङ्गदृष्टि ; तत्सौन्दर्य , ते रुपकमनीयत्व् ; साच , 
अनी ती ; मन्दस्मितश्री :, मन्दहासाचे लावण्य ; सत्यं सत्यं , खण्डित् 
सत्य ; दुर्लभं , मेळूक कष्ट ; दैवतेषु , देवान्तु सरि . 

तें भुर्गेपण अनी तें तोण्ड् जालेलें पद्माक्ष 
कारुण्य भावु अनी दोळ्यांचे लीलाकटाक्ष 
रुपलावण्य तुःगेले , मृदुहासाचे लक्ष्मित्व 

अपूरब देवान्तु सरि - हे सत्य , खण्डित् सत्य 

ध्यानाफल जानु देवु बालरुप ध्रनु मुःकारि प्रत्यक्ष जःता . 
यौवनोल्लासि बाल्यत्व , हसमुख् , दयार्द्रतेन् काकुति कता . 
हे एक् दुर्लभ दर्शन् . ते रुपाचे माधुर्यान्तु , म्होवान्तु मुसु बुःडले 
मणके , भक्तु बुःडाता . 
आश्चर्यान् आनन्दान् म्हता तो भक्त : 
FIFT " हे देवा मेगेले हृदय तण्डून व्हरता बाल्यत्व तुःगेले . तुःजे 
तोण्ड् मनोहारि , तुःगेलीं कारुणाकटाक्षां शोकान् तःपल्या मे गेले 
म् नाक् थ्ण्डायता , तुःजे अङ्गाचे लावण्य मका पीवंका मणु 
दिस्ता , तुगेले मजुळमन्दहासाचे शोभेन्तु हां करगू नु वःतां . 
हे दर्शन् अपूर्व -देवानि सरि देःकूक पुण्य जोड्का . 


Boyhood Thine and the lotus - like face 
The playful side glances and Thy rare grace 
Sweetness Thine and Thy smiles ' lustre 
Among the Gods even , these are surely rare . 
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चिकुरं बहुळं विरळ भ्रमर 
मृदुळं वचनं विपुलं नयन 
अधरं मधुरं वदन लळितं 

चपलं चरितं नु कदानुभवे ? ।। 60 ।। 
वागर्थ : 
चिकुरं , मत्या केस् ; बहुळ , काळे अनी 

बहुळ , काळे अनी भोरनु अःसूचे ; 
विरळं , ( हङ्गा थङ्गा ) स्वल्प् ; भ्रमर ( क ) , निडळारि लम्बूचे 
मुःदियाळे केस ; मृदुळ , ( अयकूक् ) स्वादु जलेले ; वचनं , उत्तरं ; 
विपुलं , व्होड् ( विस्तार जालेल ) ; नयनं , दोळो ; अधरं , ओंट् 

तोग्गूचे ) ; मधुर , रुचिवन्त् ; वदनं , मुख् ; लळितं , मनोहारि 
( कमनीय ) ; चपल , खणखणे भावभेद् [ रति खेळावेळारि , तक्तवाळि 
भावभेदु एदचे , हसूचें , रोड्चें , झगढेवंचें . कोपूचें , निन्दकरचें , 
वंकासूचें , म : गूचें - असाले भावभेद् सहज् तं ] कदानुभवे , केन्ना 
वो अनुभसूयात . 

केस् जल्यारि समृद्ध - कांय् स्वल्प मु दियाळे 
जाप् तुःजि सौम्य - पळोवंचाक् विस्कळ दोळे 
वोण्ट तुःजे गोड् - तोण्ड् चोयल्यार अतिकोमळ् 

चपल चरितां अन्भाव केन्न मःका मेळ्ात् . 

मनोदृष्टीन्तु ते बाळकृष्णाक् देःकीलो . कळे केस् मत्यारि भोरनु 
अःसय . हङ्गा थंगा मुदियाळे केस् निळारि लम्बताय . उ.लोवचि 
उत्तरं मृदुमनोहर् अःसय् . दोळे जल्यारि पद्मदळावरि विस्तार 
जावनु अःसय . अहो , ते ओण्टां गोड्साणि ! निरन्तर अधरपान् 
का मणु आशेतां . तोण्ड् कमनीय . केनकी हावं हे सर्वय 
अनी तुःगेले चापल्य ( किडकायो ) देकूक् अर्हते पवंतालों . ? 
Black tresses luxuriant , a few dangling curls , 
Softly you speak , your wide eyes sparkle , 
Sweet thy lower lip and face enchanting , 
When shall I see all these and Thy waywardness charming , 
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मधुरमधरबिम्बे मजुळं मन्दहासे 
शिशिर ममृतवाक्ये शीतळं दृष्टिपाते 
विपुलमरुण नेत्रे विश्रुतं वेणुनादे 

मरकतमणिनीलं बाल आलोकये नु ? ।। 61 ।। 
वागर्थ : 

मधुरं , स्वादु ; अधरबिम्बे , बिम्बाफळावरि ( तम्बिडे ) ओंटारि ; 
मजुळं , मनोहारि ; मन्दहासे , सुस्मिताचेरि ; 

मन्दहासे , सुस्मिताचेरि ; शिशिरं , शीतळ 
[ सन्दर्भारि - रुचिवन्तं ] ; अमृतवाक्ये , अमृता म्ण्के उत्तारं ; शीतळं , 
ताप हानि ; दृष्टिपाते , कटाक्षवीक्षणान्तु ; विपुलं , व्होड्पण ; अरुण 
नेत्रे , तम्बीडे दोळ्यांन्तु ; विश्रुतं , कीर्ति , ( नावं ) पाविले ; वेणुनादे , 
पिर्लके स्वरारि ; मरकतमणिनीलं , मरकताचे रत्न धूलोलो नीळ 
बालं , बालकृष्ण।क् ; आलोकये , ध्यानं करता हावं . 


हावें सो : दूचो तो मरकतरत्नान् केत्वि : लो नीळ बाळु . 
बिम्बा सम् त जे गोड् वोण्ट - चन्दाय विःकरो मन्दहासु 
पीयूष शिशिरेवंचि जाप तःजि - तापहारि कटाक्षु 
तंबीडे रुन्द् दोळे - वेणुगान् तःगेले एकु ध्वनि विशेषु 

रासलीलेन्तु गोपिकांक त्यक्तं कोरनु कृष्णु निःपून गे.लो. 
ते गोपस्त्रीयानि चन्दीण्या र : ति त का सोद्न् भोवुनाति.लो 
जागो ना . वटेरि देःकिल्या रु : कां ल : गि , फुःलांल :। तःनि कृष्णांचि 
लक्षणं संगून् “ तुम्मि दे : किलो वे ते चेल्या क् 

मणु निम्गीलें . 
तःवळि त : नि संगीलि कृष्णालि लक्षणं हे श्लोकान्तु संगिल्यांय . 

ते बाळाले ओण्ट हम्मि चुम्बन क्रनु अनभसि.ले असाय . 
ते भारि गोड् . तःगेलो मन्दहासु अतिमनोरञ्जितु . तःगेलिं उतर 
आश्वासकर , सौम्य कर्णामृत् जावनु असाय . तःगेलि दृष्टि 
करुणामया . दोळे तःगेले पद्मदळावरि व्होड् , वेणुगोत् कीर्तिपाविले . 
मरकतमणियेन् अलङ्कृतु जालेले ते नीळ बाळ'क् हम्का केन्ना 
देःकूक ये तालो ।। 
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मरकत मणि नीळु :- मरकत मणोन् अलङ्कारु के लेलें कृष्णबिम्ब 
भारतान्तु एकाच एक अस्च . ते गोश्रीपुरान्तूले तिरुमलदेवस्वान्तु 
वेङ्कटाचलपति नावान् प्रसिद्ध . हे विग्रह , पन्द्रावे शताद्वीचे अन्त्य 
कालारि ( 1485-1500 ) विद्यानगराचो प्रतिष्टकु सालुवा नरसिंह 
रायालें कुलदेवता विग्रह अःसि लें . हे विग्रहा सन्निधानारि बसून् 
तं लोलाशुकान् अपण्यालि कृष्णकर्णामृत कृति र चिलि मणु 
ग्रन्यान्तर ऊहन् 


When shall I see that blue boy adorned with emrald green , 
Whose smile is enchanting , and words soft and nectarine , 
Whose eyes are red and wide , His Bimba - like lips sugarine , , 
Whose melodies emanating from the flute have fame blazing . 


1.68 


मार स्वयं नु मधुरद्युतिमण्डलं नु 
माधुर्यमेव नु मनोनयनामृतं नु 
वाणीमजा नु मम जीवितवल्लभो नु 
बालोऽयं अभ्युदयते मम जीवनाथ . ।। 62 ।। 


वागर्थ : 


मारः , कामदेवु ; स्वयं नु , तूंचि वे ; मधुरद्युतिमण्डळं नु , ( दोळ् 
यांक ) आनन्दु दिवंचे शोभामण्डळ वे ; माधुर्यमेव तु , की ( रुपीक 
रण जःलेलि ) गीड्साणीच वे ; मनोनयनामृतं , मनाकय दोळ्यांकय् 
स्वादु क्रचे अमृत् वे ; वाणीमृजा नु ( मेगेले ) वाकांचिं उत्भवभूमि 
वे ; मम जीवितवल्लभो नु , मेगेलो प्राणनाथु वे , बालोऽयं , हो बालकु , 
अभ्युदयते , अभिवृद्धि पवंता , मम जीवनाय , मेगेले संपोषणा खतीर् 

कामदेवु तोचि व्हय ? अथवा सौन्दर्यशोभा मण्डळ बी ? 
मूर्तिमन्ति गोड्साणि वे ? म् : नांचे - नयनांचे अमुद् की ? 
उत्तरांचि झरी वे ? किं मे गेले प्राणांचो वल्लभु तुं 
बालका तूं अभ्युदयु पावं ! तूंचि मे गेलो जीवनाश्रयु . 


सौन्दर्यातिशय 

113 
देवु प्रत्यक्षुजावनु राबिला . कामुकाक् लगी देःकिल्या प्रेमीक् 
अङ्गान्तु मानान्तु कस्कस्सले की जःता . कामदेवु अयलो , पोटोवनु 
धार्यात् मणु दिस्ता . रतिमाधुर्याचे स्वादुमण्डळ की तुं मणु 
कामुकाल : गि निमगीता . आङ्ग फुल्लेता , महाभाव् अनभसेता . 
कामुकाक् प्ळेयता , गोड्साणि रुपीकरण जःलि मणु दिस्ता . म्होवू 
पीवनु उन्मादु आयि : ले भोवरा मण्के जल्पेता . मानान्तु आनन्दु , 
दोळ्यांक् महोत्सवु जावनु दृष्टिप्डता देवु . चोयल्यार् चोयल्यार 
पूरो जावनातिःले सौन्दर्य . 

मूकाक् वाचालु क्रचे शक्तीन् स्तुति वचनं धिगूळनु भाय 
धारावाहं जःताय . 

होचि मे : गेलो जीवा धनि की , मेगेलो प्राणनाथु . 

हे बाळा अभ्युदयु पांद्रे , अनिकय् अनीकय वाञ्च् रे मे गेले 
जीवा धनीयां . 


Are you the cupid or concentrated sweetness ' lustre 
Or the very sweetness , to the mind and eyes ambrosia pure ? 
Are you the speech prompter or my life's Lord dear ? 
Oh Boy , grow ever and ever , to be my life's succour . . 


1.69 


बालोयमालोल विलोचनेन 
वक्त्रेण चित्रीकृत दिङ्मुखेन 
वेषेण घोषोचित भूषणेन 

मुग्धेन दुग्धे नयनोत्सुकं नः ।। 63 ।। 
वागर्थ । 

बालोऽयं , हो बाळ ; आलोल , चञ्चल ; विलोचनेन , चोव् . 
पान् ; वक्त्रेण , तोण्डान् ; चित्रीकृत , चित् ब्रोवनु ( संन्द रि 
प्रतिबिम्ब क्रनु ) ; दिङ्मुख , आकाश् ; वेषेण , वेषान् ; घोषोचित , 
गोवाळ्याक् सःज : लें ; भूषणेन , अलङ्कारान् ; मुग्धेन , ( चेरडुपणाचे ) 
निष्कळङ्गतेन् ( Innocence ) ; दुग्धे , धार् कड्ता ( तण्डीता ) ; 
नयनोत्सुकं , दोळ्यांचो उत्साहु ; नः , हम्गेलो . 
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मळ्बाचे प्रतिबिम्ब तोण्ड् झळकायता 
अलंकारवेषु गोवाळी स ज : लो शोभेता ME 
खेळ्चे दोळ्यानि , पोरांचे निष्कळतायेन् 

बाळु हो अचि तान् दृष्टीचि करता दोहन 

देवालें असाधारण सौन्दर्य वर्णन केल्यां हे श्लोकान्तु . हे 
अतिशय बालाचे दोळे हंङ्गा थंङ्गा धावनु केन्नाय चञ्चल जावनु 
अ : साय . ते तक्तकेवंचे गाल चारीय दिःकारि असिःले प्रकृतीक 
प्रतिबिम्ब् करुन असाय . सदाशिव ब्रह्मान् देवाले गाल आदर्श 
( mirror ) मणु संगीले अस् [ मदशिखिपिञ्छालङकृतचिकुरे महनी 
यकपोलविजित मुकुरे ] . मोरापाक् मत्यारि , वनमाला गाळ्यारि , 
पीताम्बर कु रि कदम्बाफुल्लं क : नारि , पैजळं पंयारि , 
पवलारि शंख - चक्र रेखा इत्यादि प्राकृताले गोवाळ्यालें अलंङ्कारान् 
शिङ्गारनु र बिःलो बालकृष्णु दौळयांक एकु उत्सवु जावनु भक्ताले 
दोळे विस्वसेताय . 
This Boy milks my eyes ' intense yearning 
With His fickle eyes all around hovering bacon 
And the nature's beauties His face mirroring 
And bedecked in ornaments cowherds befitting 


1.73 


चापल्यसीम चपलानुभवैकसीम 
चातुर्यसीम चतुरानन शिल्पसीम 
सौरभ्यसीम सकलात्भुतकेळिसीम 
सौभाग्यसीम तदिदं ब्रजभाग्यसीम ।। 64 ।। 


वागर्थ : 

चापल्यसीम , चञ्चलत्वाचे मूर्धन्य , सन्दर्भान् किड्कायेचो घूडु ; 
चपलानुभवैकसीम , लक्ष्मीदेवीलो एकलेलो आस्वादाचो घेट्टो ; 
चातुर्यसीम , दष्टि : कायेचो मूर्तीकारु ; चतुरानन , प्रजापति ; शिल्पसीम , 
शिल्पवृत्तेचे अग्रेसर ; सौरभ्यसीम , प्रम्ळाचो संघु ; सकल , सर्व 


सौन्दर्यातिशय 
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अत्भुतकेळिसीम , आश्चर्यकर् लीलेचि जन्मभूमि ; सौभाग्यसीम , दाम्पत्य 
भाग्याचे भण्डार् ; तदिदं , तें हैं ; ब्रजभाग्यसीम , गोवाळाङ्गेले 
भग्याचि साक्षात् मूर्ति . ( सीम = Limit or boundary ) 

लक्ष्मीले स्वानुभूतीचे धाम् अग्रिमा चपलबुद्धेचि 
मूर्तिमन्त दष्टीकाय , चतुर्म खालि सृष्टि वरिष्टि 

सुगन्धाचो अवतारु , सर्वात्भुतलीलांचीय झरी 
II 

तेंचि अतं गोपाद्रुष्टाचे भण्डार , सौभाग्यचक्रवर्ति 

सर्व गुणांचेंय् आदि , आस्पद् अनी अवसान् परमात्मा एकलोच , 
ताणे कर्चे सर्वय् अतिशयु , अप्रतीक्षितं . तोचि सर्वार्थांचोय 
धन्न् िलक्ष्मीकान्तु . रुपान्तु मदनकामरायु , कीर्तीचो मर्तीकारु ; 
अःशि अःसि : लो देवु कोण ? तःगेले गूण कि : ते ? इत्यादि , 
देवाले तोण्डान् संगल्यारि नन्तान हम्का मानां वःचे ना . 

हे देवा , अप्रतीक्षितांचो , किड्कयांचो धूडुवे तुं ? एक स्वाय 
त्तचक्रवति ? की महालक्ष्मीन् मात्र अनुभसूयात् जःलोलो माधु 
र्याचो घेट्टो ? गोषिकां फटवावनु अम्मा यशोदेल : गि तूवें उ : लो 
वंच्यो कीरायो अकिल्यारि दष्टीकायेचो मूर्तीकारु वे तूं मणु 
दिस्ता ; रुपलावण्य देःकिल्यरि ब्रह्मालि सृष्टि वृत्तेचो अग्रेसरु म्हणका 
जावनु अःस् . परिमळ सर्वैय एक्कडे जावनु अःसिःलो उन्मादमूर्ति बि 
वे अथवा सर्वाश्चर्यलीलेंचो घोसु वे ? गोपीयो तुःगेले अङ्गसङ्गमाक् 
लाळ गळेयताय चोयल्यारि दाम्पत्य भाग्याचे भण्डार् वे तुं ? 

तूं स्वता कःसालो , कोण मणु मःका काळ्ना . जल्यारि हे 
एक कळता . " तूं गोवाळ्यांलि भाग्याचि साक्षात् मूर्ति " मणु . 
Thou art sensitiveness embodiment , Lakshmi's pleasures ' 

' 

collective form . 
Cleverness personified art Thou , Creator's architecture 

taken form . . 
Thou art all fragrances unified , all wondrous deeds ' united form 
Fountain Thou art of all connubial felicity , cowherds ' fortune 


in human form . 
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1.78 


सोऽयं विलास मुरळी निनदामृतेन 
सिञ्चन्नुदञ्चितमिदं मम कर्णयुग्म 
आयाति मे नयनबन्धुः अनन्यबन्धु 
आनन्दकन्दळित केळिकटाक्षलक्षः ।। 65 ।। 


वागर्थ : 


सोऽयं , तोचि हो ; विलास , खेळान् अथवा सुन्दर् जावनु ; 
मुरळी निनदामृतेन , अमृत समान् अःसिल्या वेणुगीतान् ; सिञ्चन् , 
फप्पुडून् ; उदञ्चितं , तिम्मेयले अथवा उठकरायलें ; इदं , हे ; मम 
कर्णयुग्मं , मेगेलि कन्नाजोडि ; आयाति , येत्ता ; मे नयनबन्धु , मिजे 
दोळ्यांक मनोहरु ; अनन्यबन्धु , अनाथांलो बन्धु , अथवा कोण बन्धु 
नःतिल्यांक शरण्यु ; आनन्द कन्दळित , आनन्दान् खदळेवनु , अथवा 
आनन्दान्थून् अकुरेवनु ; केळि , खेळु ; कटाक्षलक्ष , एकु लक्षु कटाक्ष . 
( अनेक काकुल्थि ) 


सुन्दर मुरळी गीतांचे स्वरसुधेन सिम्पून 
जागेयता तो मे गेले कान् दोन्नीय तिम्बावून 
येःता अनाथनाथु मिःजे दोळयांचो बन्धु जावून 

निड्निडेवनु करुणा कटाक्षं मिःजेरि वर्षन् 
मा देवु एक्लो शरण मणु ले कूचे भक्ताक् ज्ञानोदयु जायनाफूडे 
आनन्दु मेळ्ता . आनन्दु खवदळेवनु तो हस्ता , नन्चाता , देवाले 
काकुल्थीक धन्यवादु संगता . भक्तान् देवाचेय् अपण्याचेय म्हें 
व्यत्यासु देःकाप् ना . ते पासावत् अपण्यालो आनन्दु देवाचेरि 
प्रतिक्षेपु ( project ) कता . 

मधुर जःलेलें तें वेणुगान् मे गेले कानान्तु दो : नीन्तूय् 
अमृत् अःशि फप्पूड्णु जःगेयलो मःका . होचोय ये : ता तो अना 
थाङ्गेलो बन्धु , मेगेलें नयनामृत् , खेळ्नु , हःसूनु कुद्न् , एक 
लक्षु करुणाकटाक्षं मिःजेरि घालनु . 


" 
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There comes He , the delight of my eyes , revelling joyfully 
Showering on me a lakh of merciful glances playfully . 
Sprinkled He this pair of my ears and caused them wake 
With the nectar of His charming flute's melodies unique . 


1.88 


चित्रं तदेतत् चरणारविन्द 
चित्रं तदेतत् नयनारविन्द 
चित्रं तदेत द्वदनारविन्द 
चित्रं तदेत त्पुनरम्ब ! चित्रं ।। 66 ।। 


वागर्थ : 

चित्रं , मनोहर् ; तदेतत् , तःगेले तें ; चरणारविन्दं , पादारवि 
न्द ; नयनारविन्द , कमलनयन ; वदनारविन्दं , मुखकमल ; पुनरम्बा , 
अम्बा ! अतिशयु . 


कित्लि चन्द तुःजि ही पादकमलं 
किलि चन्द् की हिं नयनपङ्कजं 
कित्ले हे मुखारविन्द् सुन्दर 
कित्ले चन्द् , अम्बाम्बा , किति सुन्दर् . 


हे देवा , तुःगेले ते पदारविन्द कितुले सुन्दर् ! तुःगेले ते 
पद्मदळायताक्षं कितुलि अत्भुत् ! चन्द्रमा जिक्व : ले तोण्डा कान्ति 
मेगेले दो विस्विसायता . अम्मम्मा ! खचे अवयव तुःगेले 
चोयल्यारीय मधुर मधुर् जावनु अःस् . तूं सगळोचि माधुर्याचो 
मूर्तीकारु . 


Beautiful are Thy feet lotus like 
Wonderful they Thine eyes lotus like 
Charming is Thy face lotus like 
Oh fantastic , stunningly charming , Oh my ! 
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1.94 


केयं कान्तिः केशव त्वन्मुखेन्दो : - 
कोऽयं वेषः कोऽपि वाचामभूमि : । 
सेयं सोऽयं स्वादुता मजुळश्री : 
भूयो भूयो भूयत स्त्वां नमामि ।। 67 ।। 


वागर्थ : 

केयं , कोण ही ; कान्तिः , शोभा ; केशव ! स्वन्मुखेन्दोः , तुर्गले 
वदनचन्द्राचि , के शवा ; कोऽयं , कसलो हो ; वेष , आडम्बरु अथवा 
वस्त्रालङ्कारु ; कोऽपि , कोण कों ; वाचां अभूमिः , तोण्डान् सङ्गक 
जावनातिःले ले काचो ; सेयं , तीचि ती ; सोऽयं , तोचि तो ; स्वादुता , 
माधुर्य ; मजुळश्रीः , सौन्दर्याचि पूणिमा ; भूयो भूयो भूयतः , 
अनिकायि दुस्दुःसेरि ; त्वां , तु : का ; नमामि , नमन् कर्ता . 


ख्यंचि हि सभार् कान्ति तुःजे वदनपुःनवेचि , केशवा 
क : सल्याक हो कमनीयु वेषालङ्कारु वर्णनातीतु , दयिता 
होचि तं माधुर्यसीमा अनी तीचि तं मजुळपूर्णिमा 
दुस्दुःसेरीय् नमन् कर्ता - जल्यारीय संतृप्ति जायना 

देवाक् दर्शन करनु तःगेले शोभा - सौन्दर्यान् स्तम्बितु जावनु 
आश्चार्य पवंचे हे श्लोकान्तु संगील्यां . 


हे देवा कालि ही दोळे चिम्मिक्रोवंचि शोभा तुःगेले 
वदनचन्द्रमाचि ! क्साले हे मनमोहन रुप तोण्डान् वर्णना करुक् 
जावनाति : लें ! हें चि तें ( वदन् ) माधुर्यमूर्ति , हेंचि हे ( रुपलावण्य् ) 
कोमळत्वाचे मूर्दम्य् . तुका दुस्दुःसेरि देवा मे गेलो प्रणाम् . 


Wherefore this radiance , Kesava , of Your Moon - like face ! 
How beyond words is Your fascinating costumes ' glaze ! 
Here it is , sweetness supreme here it is , loveliness embodied 
Again and again , more and still more my ' pranāms ' to Thee 

so endowed 
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2.13 अधरबिम्बविडम्बित विद्रुमं 

मधुरवेणुनिनाद विनोदिनं 
कमलकोमळक म्रमुखाम्बुजं 

कमपि गोपकुमार मुपास्महे ।। 68 ।। 
वागर्थ : 

अधरबिम्ब , बिम्बाफळावरि अःसिले ओण्ट ; विडम्बित विद्रुम , 
पोवळ्या कडियेवरि असिःले , अथवा पोवळ्याक् निन्दकचे ; मधुरवेणु 
निनाद विनोदिन , कन्नांक रुचिवन्त जानु पिरलूक गिताव्नु आनन्दु 
पवंचो ; कमल कोमळ कम्र , सुन्दर् अःसिल्य पद्मा मण्के मनोहर 
मुखाम्बुजं , वदनकमल ; कमपि गोपकुमार उपास्महे , कोणकी एक 
गोपबाळाक् भोजीतां . 

चन्द वोण्टानि पोवळया काडियेक् ल : जायत : लो 
गीत् गोड्शे पिलूकेन् वाजून् विनोदेवंचो 
सुन्दर सरसिजा सखें मनोहरवदनांचो 

चन्दु कोण एक गोपकुमारु ! सेवकु हावं तःजो . 

देवालि अनी एकि वर्णना हे श्लोकान्तु संगील्यां ; तम्बडे 
ओण्ट देवाले पोवळा कःडियेक् लःजायताय . ते ओण्टारि पिलूक 
धःवर्नु मनोहर रागानि गीत् वःजूनु देवु विनोदु पवंता . पिलूक 
वःजूचें तें कमलवदन् सर्व पद्मांकय् जिक्वाले लावण्यान् . तःशि 
मनोहारि जालेले ते गोपकुमाराक् हावं भोजीतां . 
That cowherd boy is the object I worship 
Whose lower lip puts to shame the coral stick 
Whose lotus like face is more than all lotuses swe e 
Who entertains himself by piping out melodies sweet . 


2.14 
P 


अधरे विनिवेश्य वंशनाळं 
विवराण्यस्य सलीलमङ्गुळीभिः 
मुहुरन्तरय न्मुहूर्विवृण्वन् 
मधुरं गायति वने वनमालि * ॥ 69 ।। 
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वागर्थ : 

अधरे , ओण्टाचेरि ; विनिवेश्य , धःवर्नु ; वंशनाळं , वाश्या 
ळि ; विवराणि , द्वारांक ; अस्य , 

अस्य , तजे ; सलीलं , खेळपणान् 
अगुळीभि , बोट्टानि ; मुहुः , स्वल्पवेळु ; अन्तरयन् , धंकूनु ; मुहु , 
क्षणान् । विवृण्वन् , विस्कळावनु ; मधुरं , रागान् ; गायति , वःजीता ; 
वने , र : नान्तु ; वनमाली , वनमाला धारी . 

वोण्टावधि पिलूक ल : गोव्नु 
बो : टानि तिःजे द्वारा एकेक जाव्नु 
क्षणांक् धंकून् खिणाक् सोडोव्नु 

गोड् गीतायता वनमालि वनान्तु . 

सोद्नु सोद्न् भोवनु क्ड्डेरि देकूनु पवल्यो त्यो गोपीयो 
कृष्णांक् . र : नान्तु म्हें वनमाला गाळ्या घाल्नु पिरलूक ओण्टारि 
धोरनु थोगडे द्वार धङ्कनु थोगडे द्वार बोट्टानि सुलभ जावनु 
विस्कळावनु , अति मनोहर् जावनु वाजितालो . 

कृष्णु पिरलूक वाजितालो म्हळ्यारि ज्ञान् वितरण क्रतालो . 
गोपीयांक् ममता येवनु " कृष्णु मेगेलो " म्हळोलो अहभा ० उ : दे 
वंचानीक , तंगेले ज्ञान् ऊणे जःले . देवान् तंका ज्ञान् दीवंका जालें . 
" प्रेमभक्ति वर्धन् क्रुक् विप्रलम्भु ( विरहु ) आवश्य ; स्थूल 
देहारि क्रचो लैङ्गिक मोगु केवल नश्वर् ; आत्मान् परमात्मा 
ल : गि संगमाकांक्षा क्रचो तो मनोभावु निरन्तर जालोलो 
महाभावु ' हे तत्वज्ञान् गोपियांक अप्ण्याले तिरोभवान् मन्नान्तु 
कारेयलें देवान् . 

* वनमाला :- कृष्णान् गाळ्या घःलेलि फुःलां माळा हे 
नांवान् प्रसिद्ध जालेलि . र : नान्तूले फुःलानि खुत्खूति गंन्तिल्लि , 
मदें कदम्बा फुःलानि विचित्र जःलेलि , परमात्माल्यो दिम्बीयो 
पर्यन्त लम्बूचि - ते माळेक् केन्नायं बांव्साणि ना . काळिदासु 
रघुवंशान्तु अःशि संगता : " आजानु लम्बिनी माला सर्वर्तु कुसुमो 
ज्वला , मध्ये स्थूल कदम्बाढ्या वनमालेति कीर्तिता . " 
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Manus 


19. सोदून भोवनु कड्डेरि दे कीलो कृष्णाक रन्नान्तु 
With the reed rested on His lower lip 
Sportively opening with nimble finger tips 
Then again closing the reed holes alternately 
The wearer of Vanamala fluted in the forest sweetly . 
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2.31 


कर्ण लम्बित कदम्ब मञ्जरी 
केसरारुण कपोल मण्डलं 
निर्मलं निगमवागगोचरं 
नीळिमान मवलोकयामहे ।। 70 ।। 


वागर्थ : 

कर्णलम्बित , कन्नारिथून लम्बूचें ; कदम्ब मञ्जरी , कडम्बा 
फुल्ला झोःलो ; केसरारुण , केसरान् ( Pollen ) तम्बिडे जःलेले ; 
कपोल मण्डलं , व्होड् गाल ( पोल्लो ) ; निर्मलं , अकल्मषु , अनवाळो ; 
निगम वाग गोचर , वेदाध्ययनान् सरि मेळूक साध्य नःतिःलो ; 
नीळिमानं , निळ्बाणींचाक् ; अवलोकयामहे , देःक्ता . 

कःनारि लम्बताय् कडम्बा फुःलांचे झो : ले 
मकरन्द् तञ्चे व्यापून तम्बडे जःले पो : ले 
निर्मल तो अगोचरु वेदाध्यायीक सरि 
नीळबण्ण बाळु ! तोचि मःका दिस्ता मुःकारि 
परमात्माले अनेकदर्शनान्तु हे एक् . 

नीळ् स्वधाम् , वेदवचनांक सरि अवर्णनीयु , अपरिमित 
गुणमहिमा सहितु , कन्नारिथून लम्बूचि कदम्बफुल्लांचे मकरन्दान् 
तम्बीडे केलेले गाल , अःशि निर्माल्याचि मूर्ति जःलोलो परमात्मा 
मेगेले दोळेमुःकारि नियाळ्ाता . 


I behold the azure - blue God of sinless auspices 
Who evades description by the “ Nigama Agama " speeches . 
His cheeks are dusted ruddy with the pollen of Kadamba flowers 
Wreaths of which are hanging from both His ears . 


1.31 


पिञ्छावतंस रचनोचित केशपाशे 
पीनस्तनी नयनपङ्कज पूजनीये 
चन्द्रारविन्दविजयोद्यत वक्त्रबिम्बे 
चापल्यमेति नयनं तव शैशवे नः ।। 71 ।। 
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वागर्थ : 

पिञ्छावतंस , मोरापाक् , अनी क : नावेलि फुःलां ; रचनोचित , 
आयु अणियेन् चन्द् के लेलें ; केशपाशे , दिगा केस् ; पीनस्तनीनय 
नपङ्कज , विस्तृत स्तन भारु अःसिल्या बयलाले पद्मावरि अ : सचे दोळे ; 
पूजनीये , आराधना ?; चन्द्रारविन्दविजयोधत , चन्द्रमाकय , पद्माकय् 
[ सौन्दर्य समरान्तु ] जिक्वक उद्य मेले ; वक्त्रबिम्बे , मुख चंद्रबिंबारि ; 
चापल्यमेति , आशा कड्ता ; नयनं , दोळो ; तव , तुःगेले ; शैशवे , 
चेपणारि ; नः , हम्गेले . 

क : नारि फुःलं असून मोरा पक्कान सिङ्गारलेलें दीग के : सांचे 
व्होःळे थानां गोवाळिण्यानि तञ्चे नयन कमलानि पुःजूचें 
चन्दाये मत्सरान्तु चन्द्राकय् कमलांकय् हारि खावोवंचें 

बालकमुख् तुःजे छोवंचाक् आशा कड्ताय दोळे हम्चे . 
ध्यानसन्दर्भु : 

फल्ले फल्यारि यशोदा बाळाक् जागेयता . फुल्लं वल्लीनि 
शेण्डो बन्धीता , मोरा पक्कां शेण्ड्यारि थोम्पूनु धवरता . संगात्यांवोटु 
बालकृण्णु गांयक् गोरुवांक् धवण्डावनु व्हरता . वट्टेच्या दोन्नीयि 
पक्षांरि गोपस्त्रियो रमणीय स्तनभर नितम्बादि सौन्दर्ययुक्त जःलेल्यो 
राबूनु असाय . कामजनकगमनान् कमनीय मुखारविन्द घेवनु 
वत्तस्ताना , दोळ्यानि सूसी देवाक् पित्ताल्यो वे त्यो गोपस्त्रीयो 
मणु दिस्तालें . थोगडि मोरा पाक् चोवनु राबीली , अनि एद्यो बयलो 
तगेले पद्मदळायताक्षं पोळोवनु राबीली , कौस्तुभरत्न , वनमाला , 
वेणु , मकरकुण्डळं , सरस पवलं , इत्यादि एकेकारी दृष्टि धवरुन् 
राबीली . चाडावताय त्या सुन्दरमूर्तीलें मधुराधरबिम्ब अनी 
कुन्दमन्दारहासु चोवनु अनिमेषवृत्यो जावनु कस्सलेकी मनोरथान्तु 
मग्नं जल्यो . 

पद्मपत्रायत जलेले तङ्गेले दोळ्यानि कृष्णाचेरि घःलेलि 
अपाङ्गवीक्षणं देकिल्यारि , ( पद्मपुष्पेण ) केशादिपाद पूजा करतालि 
वे मणु कोणेय शङ्गतालि . 
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अतुल सौन्दर्य घेवनु , अर्थवत् चम्काता चोयल्यारि , चन्द्राक् 
किं सरोजाक् सौन्दर्य मात्सर्यान्तु जिक्वूचे आशयान् वत्तालो वे 
देवु मणु ले : कुयात् . ते दर्शन् अनी हम्का मेळ्चो कालु केना ? 


Our eyes hanker after Thy child - hood face with hair decked , 
Fittingly with wreaths and peacock feather stuck in crest 
Worshipped with lotus - like eyes by Gopis of buxom breasts , 
And on vanquishing bent , the moon and lotus in beauty contest . 


2.48 


ब्रजयुवतिसहाये यौवनोल्लासिकाये 
सकलशुभविलासे कुन्दमन्दारहासे 
निवसतु ममचित्तं तत्पदायात्तवृत्तं 
मुनिमनसरसिजभानौ गोपाल सूनौ ।। 72 ।। 


वागर्थ : 


ब्रजयुवतिसहाय , गोपकन्याङ्गेलो संगाति , अथवा सहायकु ; 
यौवनोल्लासिकाय , यौवन भरलेले मदान्वित् अङ्गलूटि ; सकल शुभ 
विलास , सर्व चङ्गपणांचेय विलासभूमि ; कुन्दमन्दारहास , ( धवे ) 
कुन्द अनी ( तम्बडे ) मन्दार फुल्ला मण्के हःसूचो ; निवसतु , वासु क्रो ; 
ममचित्तं , मेगेले म्न्नं ; तत्पदायात्तवृत्तं , तःगेले पवलांचेरि केन्नायि 
थःप्नु अःसिलें ; मुनि मन सरसिजभानु , मौनियाङ्गेले मब् जालेले 
पद्माकळ्यांक् सूर्यु जालोलो ; गोपाल सूनौ , नन्द गोपाला पुःताचेरि . 

गोकुलतरुणियांचो संगाति , देहा यौवनान् खुत्खूति 
बरेपणां सर्वांचीय विलासभूमि , मोनी - मन्दारां हासु हस्पि 
योगियांले हृदयकमल फुःलावंचो भानु तो , नन्द सन्तति ; 

जावो मि : जे म् : नांक त : जे पादकमळांचेरि सदा प्रसक्ति . 
यौवनान् झुमझुमेवं चे ताकूटि आङ्ग् . सर्वकल्याणगुण 
अंगारि खेळताय . हःसूचेवेळारि धवे दान्त् तम्बडे ओंटारि र : बून् 
कुन्दाफूल मन्दार फुल्ला म्हें गन्तिःलें वे मणु दिरता . हे कमनीय 
विग्रहाचि दिनचर्या कःसालि ? गोपवनिताङ्गेलि दास्यवृत्ति क्रनु तंगेले 


सौन्दर्यातिशय 


125 


गृहकृत्यान्तु सोम्पे हड्चे - हे तं ते गोपबालालि मुख्य प्रवर्ति . ते 
बाळालें तोण्ड दे : किल्यारि , मुनि बृन्दांगेलि मन्नं सूर्यकिरण ल : गूनु 
पद्माकळो फुल्लेवंचे मण्के विकसेताय . हम्गेलें मन्त्र ते गोपबालाचे 
पवलांरि केनायि दृढ जावनु वासु करो . 

हंगा गोपीयो मणु संगील्यो परमभागवतांक उद्देशु क्रनु तं . देवु 
भागवतांगेलो दासु - तन्तु संशयु ना . मन्नान्तु देवळ् बन्धून् मुनिवरानि 
पूजन करो तो देव भागवतांगेलो केवल दासु . 
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Helpmate of Vrija belles , He is brimming with energy youthful 
The playground of all auspices , His face is “ Kunda - mandara " 

smileful 
Let my mind dwell fast on the feet of Nanda Gopa's son 
Who thrills the heart of yogis , like the lotus bud , the rays of 

Sun. 


1.97 


शुश्रूषसे यदि वचः शृणु मामकीनं 
पूर्वैरपूर्वकविभि नै कटाक्षितं यत् 
नीराजनाक्रमधुरं भवदाननेन्दोः 

निर्व्याज मर्हति चिराय शशि प्रदीपः ।। 73 ।। 
वागर्थ : 

यदि शुश्रूषसे , अयकूक् मन्न् अःसल्यारि ; वचः शृणु , वचन् 
आयक् ; मामकीनं , मेगेलें ; पूर्व रपूर्व कविभिः , फुडे गे : लेले वोड् 
कवियानि ; न कटाक्षितं यत् , संगुनःतिःले एक ; नीराजना क्रम धुरं , 
हारति दःकोवंच क्रमान्तु ; भवदाननेन्दोः , तुगेले कमल वदनांक ; 
निर्व्याज , सत्य जावनु ; अर्हति चिराय , मस्त् काल जाले अर्हता 
( सन्दर्भारि - मःगाता ) ; शशि प्रदीपः , ( तुजे तोण्डमुःकारि ) दीवो 
अशि ( प्रकाशु उणे जःलोलो ) चन्द्रमु 

अपरुब् कवीनि हे म्हळ्ळेनाऽसि : ले आदीरि 
उत्तरं मिःजि अय्कुकाऽतं खुषि जल्यारि . 
तु : गेले मुखबिम्बा हारती खातीरि 
मगता ती पोणति चन्द्रमांचि , खरी . 
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मनमोहन ज : लेले कृष्णाचे मुःकारि चन्द्रमु केवल एकु खःजोलो 
अथवा एकि वाति अ : शि जळता . देवालें तोण्ड् चन्द्राल : गि तारतम्य 
करचें एकु अपराधु मणु दःकेयता हो श्लोकु . 

हे देवा , तुःका अयकूक खूषि अःस् जल्यारि हावें संगूचे 
चिक्य अयकुका . हे फूडेचे अपूर्व कवियानि कोणे पुणीयं संग्लेना . 
तु : काय चन्द्रमाकय ल : गि दवरनु पोळेय्ल्यारि , तुःगेले वदनकमलाक् 
हारति दःकोवंचाक् पूरो जायत् चन्द्रमु , नन्ताना चाड्ना . 


Care Thou to listen ? Hear then this what I have to say 
Which has not been told by earlier experts in poesy . 
Before your lustrous and covetuous face , the Moon 
Deserves to be waved like a lamp - to him it's a boon . 


अध्यायु 5 


पवलां महिमा अनी शरणागति 


Lords ' Feet , Omnipotent and the Refuge of the Forlorn 


1.12 


निखिलभुवनलक्ष्मी नित्यलीलास्पदाभ्यां 
कमलविपिनवीथीगर्वसर्वकषाभ्यां 
प्रणमदभयदान प्रौढिगाढोद्धताभ्यां 
किमपिवहतुचेतः कृष्णपादाम्बुजाभ्यां ।। 74 ।। 


चेतः , म् : न् । 


वागर्थ : 

निखिलभुवनलक्ष्मी , लोकाचे सर्वैश्वर्य ; नित्यलीलास्पदं , लीलेचे 
निरन्तर आस्थान् ; कमलविपिनवीथी , रान् अःशि वःडून रःबिःले 
पद्मसमूह ; गर्वसर्वकष , गर्व शमन् क्रचें प्रणमद् , पय्यि पड्तःलिं ; 
अभयदान , अभयु दिवंचें ; प्रौढिगाढोद्धत , अभिमान प्रदर्शन करें ; 
किमपि , स्वल्प् पुणीय ; वहतु , दःवरुन घेवो ; 
कृष्णपादाम्बुज , कृष्णाल पादुक . 

सर्वलोकांचे ऐश्वर्यलक्ष्मीले नित्यखेळास्पदं 
गर्वहरणकारी कमळकोटींचे ती पद्मपादं 
शरण वःतल्यांक अभयदिवंचि प्रौढिशोभितं 

ते कृष्ण पादुकांचि स्मृति असुका मःनान्तु सःदं . 
ध्यान सन्दर्भु : - कृष्णपादमाहात्म्य वर्णन् कर्ता लीलाशुकु . 

सर्व लोकांचेय धन् - जयु - ऊर्जत्व् कृष्णपादोल्पन्न् म्हणता ; 
अम्बरीषु ज : लो अपराजितु , ध्रुवु जालो रायु अनी शाश्वत जालेल 
अच्युतनक्षत्र ; प्रहळादु जःलो राक्षसांगेलो रायु , विभीषणु लङ्काधिपति 
जालो , पाण्डवांक् मेळ्ळो जयु , हे सर्व कृष्णपादांचेरि शरण पवलेले 
निमित्ति . वेदान्तु क्स्सले वस्तूंक स्तुति केःलेलःस्की तीचि ही 
कृष्णपादूकं . कमलकोमळतेक् जिक्वल्या हे पादुकांचे वयरि घुवन्ताय 
भोवरां समान् ऋषिवर्य . 
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देवाले समान् तं पादूकं म्हळेलें , भरतान् पादूकं नन्दिग्रामान्तु 
व्हरनु सिंहासनारि पूजा क्रनु तंगेलो प्रतिनिधि म्हळेले लेकान् 
अयोध्या पालन केलेल्यान्तु थकून् म्नां कारयात् . देवाचे पाशि 
उत्कृष्टं तं तःगेलि पादूकं म्हण्चान्तु असत्य ना सीतादेवी लागि 
अक्षाम्यु जालोलो अपराधु केलेल्य काकासुराक , देवापायांरि पोडूनीक् 
रक्ष मेळिना वे ? पतित पावन् म्हणूय , शरणागततारकं म्हणूय 
आत्माभिमानान् शोभेताय ती कृष्णपादूकं . 


Let my mind always dwell on some aspect of the lotus feet of 

Krishna . 
They proudly proclaim to be guarantors of refuge to the seekers 

of " Sarana " . 
Their beauty eclipses the splendour of a forest which in lotus 

abounds 


The feet which Lakshmis of worlds have made their permanent 

sporting ground . 


1.80 


त्रिभुवनसरसाभ्यां दीप्तभूषापदाभ्यां 
दृशि दृशि शिशिराभ्यां दिव्यलीलाकुलाभ्यां 
अशरण शरणाभ्यां अत्भुताभ्यां पदाभ्यां 
अयमय मनुकूजद्वेणुरायाति देवः ।। 75 ।। 


वागत्थं : 

त्रिभुवन सरस , तिनीयि लोकान्तु कोमळ ज : लेलिं ; दीप्त भूषा 
पदाभ्यां , झळझळेवंचे शिङ्गारमण्डित अस्च्यानि ; दृशि दृशि , चोयता 
चोयतां [ चोवंच खणखणे ] ; शिशिराभ्यां , ( मन्नान्तूलो ) तापशमन् 
क्रचिं ; दिव्य लीलाकुलाभ्यां , अमानुष लीलाकृत्यानि भ्रलेलि ; 
अशरण शरणाभ्यां , अनाथ् ज : लेल्यांक् शरण दिवचिं ; अत्भुताभ्यां , 
आश्चर्यकर अःसूचानि ; पदाभ्यां , पवलानि ; अयमयं , हो चोय , हो 
चोय ; अनुकूजद्वेणुः , पिरलूक् वःजूनु ; आयाति देवः , 

कृष्णु 


पवलां महिमा अनी शरणागति 
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अलङ्कारान् थळ्थळेचि त्रिलोकान्तु कोमळं 
अत्भुतलीला प्रशस्तं , दे : कचे खण्कणे शीतळं 
अनाथांक अभयप्रदान , विस्मय खव्दाळं 
आयलो रे ते पव्लानि हरि होळावन वेणुपाळं 


देवालि पादं ( पादूक ) तःजाक्य अधीक् महिमा अःसिःलि 
तं . रामायणान्तु देवाले पावल् मत्यारि लग : लेंय् एकि स्त्रीरुपान् 
असि : लि फ तारि तनाकुटि लावण्यवति अहल्या जावनु परिणाम् 
जःलि . तेचि इतिहासान्तु संगीले रामाचाक्य फूडे तःगेले पादुकांक् 
पट्टाभिषेकु ज.लो मणु . तिरुपति श्रीनिवासाक् चोयल्यारि , एक 
हातु केन्नाय् पादुकां सूचन करनु " मेगेले पादुकांरि शरण येय्याय 
मणु संग्ता अशि अस् . अनीएक् युगान्तु कोणाक्य् करुक् 
साध्य्नातिःले महाब लिभ्रष्ट् तेचि विष्णुपादुकानि केले . देवा 
चाक्य् चाडि महिमा पादुकांक असूक् कारण कि : ते . ? देवालि 
जडाणि केन्नाय व्हवंचि पादूकं तःगेलि नित्यदासं जावनु निरन्तर 
सेवकं न्हैय् वे ? " हावं मे गेले सेवकालो दासु " मणु देवान् 
संगिःले अस् . ते लेकान् तःगेलि पादूकं तःजाकायि उत्कृष्टं . 
( गरुडु तःगेलो वाहन जावनु सेव क्रता . अपण भक्तालो दासु 
मणु दःकोवंचाक् गरुडकेतन् ध्वजाचेरि अपण्याचाकय व्यरि दवरी 
ल्या . ) तःशि महिमा भ्रलेले पादकमलाँक् हो श्लोकु भःजीता . 


तिनीय लोकान्तु सुन्दर् जावनु अःसाय ; नूपुरादि स्वर्णा 
भरण भूषितं , शंखचकादि रेखेनि चित्रीतं , दे : किल्यारि देःकिल्यारि 
दोळ्यांक् पूरो जायना , देःकूचे खण्कणे मन्नांक सान्त्वता दीव्नु शीतळ 
क्रचिं , देवाले अत्भुतलीलांचि आश्चर्यभूमि ; अनाथांक् एकशरण् 
जःलेलि - काळीयु मळोलो एक भक्तु नागु . तो एकु रसायनकार 
( chemical manufacturer ) अ : सिःलो . रसायन शालेन्तूलि कल्मषं 
( waste ) होळोव्तु काळिन्दीचे ( यमुनेचे अनी एक नावं ) उ : दाक् 
विषमय के लें . गोकुलान्तुले जनांक अनी गोर्वाक् तें हानि जःलें . 
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Sam 


A 


20. शंखचक्र कमलकल्पकादि रेखाङ्कितं अत्भुत पादपद्म . 


कृष्णाक् एक तन्तु अपण्याली जनं , अनी तन्तु भक्तु नागुः 
दो : गांकय् देवान् राकुका जानु असिःले . काळियाक् अप्पण् एकु व्होडु 
प्रवर्तकु ( industrialist ) मळोलो अहंभावु असि : लो . ते पासावत् 
तःजे लागि झूज् कारनु , तःजे फोड्यां ऊंच् वेदसारं जःलेल्या पादुकानि 
नृत्य कारनु ( तःजे गर्व मोड्णु - मणु आशयु ) नागाक् रमणक 
नावांचे द्वीपाक् धड्ळो . हीबेय् अनी एकि पादमहिमा . 


अःशि सुरासुरनरलोकान्तु असाधारण जालेले ते पवलानि 
चम्कून् पिलूक् वाजून् हो चोय हो चोय ये : ता तो कृष्णु . 


पवलां महिमा अनी शरणागति 
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There , there , comes the Lord piping on His flute , 
Striding with wonderful glowingly bedecked feet , 
Resort of the helpless , and cooling more the more you see , 
Acclaimed world - charmers , and authors of wonderful deeds . . 


3.72 


रागान्धगोपी कुचलाळिताभ्यां 
योगीन्द्र भृगेन्द्र निषेविताभ्यां 
आताम्रपङ्गेरुहबिभ्रमाभ्यां 
स्वामि पदाभ्यां अयमञ्जलि स्ते ।। 76 ।। 


वागर्थ : 
रागान्ध गोपी , कामपारवश्य् जःलेल्यो गोपस्त्रीयो ; 

कुच 
लाळिताभ्यां , मोम्यांनि आलिङ्गन् के : लेल्याञ्चेरि ; योगीन्द्र भृङ्गेन्द्र , 
भोवरां मण्के [ झंकारु क्रनु घूवनु घूवनु भोवंचि ] जोगिवरिष्ट् ; 
निषेवित , पूज के लेले ; आताम्र , तम्बिडे ; पङ्गेरुहविभ्रमाभ्यां , पद्मा 
मण्के शोभेतःलि ; स्वामिन् , धनियां , पदाभ्यां , पवलांचेरि ; ते , 
तुःगेले ; अञ्जलि , कोजोळि ( संन्दर्भारि हात् एक्कडे करनु नमस्कारु ) . 


कामान्ध कामिनीनि स्तनानि प्रसूचि 
भोवार : शि जोगियानि घुण्डळि कड्चीं 
तम्बीडे तामरसां सखिं शोभेत : लों 
हात् हे जोड्तां , धनियां , तुःजे ते पव्लांलि . 


गोपस्त्रीयाङ्गेलो कामतापु वढून् सहन् नातिःले वेळारि , 
देवालीं थण्ड अःसूचि पादकमलं मोम्यांरि प्रसून् ती तापशमन् 
क्रताली . भवतापु वर्द्धन् जावनु विरक्ति अयल्यारि देवाली पादकमल 
मात्र तारकं जावनु मेळ्ताय , म्हळोलो अथु . भक्तांक तःगेलि पादूकं 
नन्ताना वेगाळे शरण्य ना . 

मुनीश्वर योगाभ्यासान् तेचि ते देवाले पादकमलां सुत्तु भ्रमर 
जावनु घूळि कड्ताचि असाय . 


- 
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तंब्या बण्णा पाद्कमलं ती लोकान्तु आश्चार्यखेळा प्रवर्तन 
करताय . 


हे श्लोकान्तु देवाले पादुकां माहात्म्य् संगील्यां . रामायणान्तु 
सिंहासनारि आद्यं पूजा मेळ्ळेलि रामांक न्हैय् , पुण् तःगेले पादुकांक् . 
भवताप शमनाक् ती मात्र शरण्य् . योगसिद्धीन् चिदानन्दु मेळ्च्याक् 
तीचि कारण . लोकान्तु चलच्या सकल अत्भुतांचीय जन्मभूमि कृष्ण 
पादारविन्दं 


With scooped palms on crest , Lord , my prostrations on Thy feet . 
Yogis hover like beetles around the lotus of Thy feet , 
Gokul's maidens maddened with love , rub Thy feet their bosoms 

to cool , , 
Shining red like lotus , many a wonder in worlds , they roll . 


2.82 


गोपालाजिरकर्दमे विहरसे विप्राध्वरे लज्जसे 
ब्रूषे गोकुलहुकृत स्तुतिशतै मौनं विधत्से विदाम् 
दास्यं गोकुलपुंश्चलीषु कुरुषे स्वाम्यं न दान्तात्मसु 
ज्ञातं कृष्ण तवाघ्रिपङ्कजयुगं प्रेम्णा चलं मज़ुळं ।। 77 ।। 


वागर्थ : 

गोपालाजिर , गोवाळ्याले खो : मटं ; कर्दमे , कोयरान्तु ; विहरसे , 
तुं खेळता ; विप्राध्वरे , ब्राह्मणाङगेले यज्ञान्तु ; लज्जसे , लज्जेत ; 
ब्रूषे , होडान् ध्वनि क्रनु ; गोकुल हूंकृतैः , गाग्नि हम्बेलयारि ; 
स्तुतिशतैः , अनेक वङ्काण्सपानि ; मौनं विधत्से , नुलो रबता ; विदां , 
ज्ञानवन्ताले ; दास्यं , दासत्व ; गोकुल पुंश्चलीषु , गोकुलान्तुले वेश्यांल : गि 
( चेडियांलागि ) ; कुरुषे , क्रता ; स्वाम्यं , नित्व् ( निया स्थान् ) , 
दान्तात्मसु , आत्मनियंत्रण केलेले जोगियान्तु ; ज्ञातं कृष्ण , मःका 
कळ्ता कृष्णा ; तवाघ्रि पङ्कजयुग , तुगेली पादपद्म ; प्रेम्णा चलं , 
भक्तीन् आकर्षितं जःताय ; मञ्जूळ , मनोहर . 


मन 
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गोवाळ्यांचे खोम्टांकडे खेळता कोयान्तु ब्राह्मणांले यज्ञांक ल : जेत 

येवूक तूं 
गोर्वानि हम्बेल्यारि जाप् पीता , ज्ञानींचे शतस्तुतींक मो : नो : शि 

राब्ता तूं 
जता स्वयं दासु चेडियांचो ब्रजाचे , स्वामि जवंचांक योगींचो खूषि 

तुःका नामू 
जाण् कृष्णा हावं - कोमळं तु : जि पादकमळं प्रेमु खांकि थायि मू . 

ज्ञानवन्त ब्राम्हण यागु करताले . यजन् करनु यजन् करनु 
कृष्णु प्रत्यक्ष जवंचि लक्षणं कांयि देःकूक नायि . यजु सोड्ण 
एकालो कृष्णाक् सोद्नु गे : लो . गोवाळ्याले खोम्टां मैदरान्तु 
एकि कोया राशीरि कृष्णु खेळनु बैसःलो दे : कून् तःका आश्चर्य 
जलें , " हम्मि के.लेले यागान्तु कःसलो ऊणावु ? , हे कोया 
राशीरि कृष्णांक कित्याक् तात्पर्य दिस्चें ? " अःशि तःजे मन्नान्तु 
दिस्लें . 


अनीएक प्रदेशारि वैदीकं [ वेदान्तु प्रवीण ] देवालि गुणां 
गायन् कर्नु स्वरस्पष्टान् वेदसामानि देवाक् वङ्कासिताले . 
अनेकावर्ति वेदपारायण करनूंय् देवु अय्लोना पासावत् , एकु 
वैदीकु तःका अन्वेषण करनु गे : लो . गोकुलान्तु गय्यो हम्बेताल्यो . 
एके कि हेम्बेवंच्य गायच्य लःगि धावनु वच्चून् , कारण सम्जून् 
तंका समाधान करनु अःसिलो देवु . ते वैदिकान् लेःकीले “ केवल 
गायचे हम्बेव्पा तुल्यसरि ना व्हैय हम्गेलें वेदपारायण ? " मणु . 

. 
इन्द्रिय विकार नियन्त्रण क्रनु , मन्न् स्वाधीनान्तु हाड्ण 
देवाक् धनिया स्थानारि ध्यान कर्ताले अनेक जोगियां . ध्यान् 
केल्यारि केल्यारि तंगेलो पूजासत्कारु घेवंच्याक् कृष्णु पवलोना , 
मणु एकालो योगि देवाक् सोद्न् चम्कालो . एकि गोपीले 
घकाडे वन्नान्तु फोवु कण्डितालो जावनु देःकीलो ताणे कृष्णांक . 
तें काम् क्रनु जताय येत्ालो देव म्हळ्यारि ना . फोवु कण्डिल्य 
उपरान्ते , गोपीले गायक धार काडूक चम्कलो कृष्णु . ते योगीचे 
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मन्नान्तु दि : सालें . " अःपण्याङ्गेले घोवां पोळोवुनःति लें कृष्णा 
लागि सल्लापु फ्रच्यो त्यो गोपीयो केवल वेश्यो नयिं वे ? 
हम्मि ' स्वामी ' म्हणु को सत्कारु केवल एक वेश्येचें दास्य पणा 
समान् सरि जायनामु ते कृष्णांक मणु . 

" देवा खतीरि हे 
लोकान्तु सर्वै सोड्ठ्यारीय चूकि ना " म्हळेले तर ते जोगियान् 
मन्नान्तु केलेले ना . देवा खतीरि ब : पाक् सोळ्ळो प्रह , ळादान् , अण्णांक 
सोळ्ळो विभोषणान् ; अम्मांक त्यजिल्लि भरतान् ; त : शि घोबांक 
सोळ्ळे गोपीयानि . 

हन्तु थकुन् मःका पूर्ण बोधु जःलो . प्रेमु खंयि अस्कों थं यि 
तु : जि पाद्कमलं चलताय . 


Sportest Thou on the heap of dust in cowherd's hut , yet shy'st 

from the Brahmin's yagnas . . 
Even the hum of cows attracts Thee , why doest not Thou 

respond to flatteries galore of Jnanis ? 
You love to be the servant of Gokul's courtesans , but hate the 

lordship offered by yogis . 
I know the secret ; your sweet lotus - like feet's magnet is the 

Prema of devotees 


1.29 


मयि प्रसादं करुणर्कटाक्षः 
वम्शी निनादानुचरैर्निधेहि 
त्वयि प्रसन्ने किमिहा परैन : 
त्वय्य प्रसन्ने किमिहापरै न : ।। 78 ।। 


वागर्थ : 

मयि , मिःजेरि प्रसाद , सन्तोषु ; करुणैः , सदयेन् ; कटक्ष , 
अनुग्रहदृष्टिायत् ; वंशी , पिलूक् ; निनाद , स्वर् ; अनुचरै , अनुसरण 
जावनु ; निधेहि , ध : वारि ; त्वयि , तूव्हें ; प्रसन्ने , सन्तोषु पवल्यारि ; 
नः , हम्का ; किमिहापरैः , विंगड्ज्णालें आवश्य कि : ते ; त्वयि अप्रसन्ने , 
तु : गेलो अनुग्रहु नाजल्यारि ; किमिहापरैनः , हम्का विङ्गड्ज्णालो 
प्रयोजनु स्स्लो . 
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हे देवा प्रसादु द : कायि तुःगेलो मिःजेरि 
मुरळीचे नादानुसारि तव कटाक्षं फ : पूडि 
प्रसादु तव अस्ल्यारि , कित्याक् मःका कोण बिगड् 
प्रीति किंवा नासल्यारि कितें अःसून् कोणेय् विङ्गड् 


ध्यानसन्दर्भ : 

कृष्ण प्रेमि कृष्णांतु वञ्चाता , कृष्णा खतीरि वञ्चाता . गीतेन्तु 
संगिःले ले : कान् कृष्णु तःका अनन्यचिन्त्यु , अनन्यशरण्यु , अनाथबन्धु , 
नयनकबन्धु . कृष्णाक् सोळ्ळयारि वे : गोळो कोण ना ; एकि घडि 
एकु युगु जाता . 

तस्सोलो प्रेमि देवाल : गि मःगाता . " हे देवा तु : गेले दोळ् 
यांचि दयादृष्टि मि : जेरि धवारि . मिःजेरि प्रीति दःकायि . तुःगेलि 
प्रीति अःस् जल्यारि , हावें कित्याक् अन्यांक आश्रयु पावंका . प्रीति 
ना जल्यारि , वेगळ्यांक आश्रयु पावनु कःस्लें फ्ल् मेळात् ? भःमूणु 
लग्गि अस्तान बयलेक तीळ्याचे आवश्य् अस् व्हैय् ? भःमूणु 
ना जल्यरि तीळो क्रणु पुण्य कि तें . ? 

परमात्मा एकलोचि वस्तु जालोलो , गुणितान्तूलि प्रथमसंख्या 
१. आत्मा , परमत्मालो सहायुविना , एकु शून्यु . शून्याचे पुर्थम् ( एक ) 
१ धवाय , ते संख्येचे मोल धा ( 10 ) . " एक " विना शून्याचे 
मोल कांयि ना . तस्सीचि , देवाक् मुःकारि क्रनु कणि केल्यारि 
तें सफल जत्ता . सर्वजनानुग्रह अस् जल्यारीयि , दैवानुग्रहु विना कर्म 
निष्फल जःता . पाण्डव् जिवव ले अनी कौरव् हर्व : ले हेचि कारणान् . 
अनेक ख्याति पावि : ले , भीष्मु , द्रोणु , कर्ण , शल्यु इत्यादि महारथियां 
गेलो आदरवु अ : सिःलो कौरवांक् . पाण्डवांक जल्यारि केवल कृष्णु , 
सेनारहितु निरायुधपाणि मात्र सहायाक् असिःलो . 

बहुजन सहायु दैवाधीन् विना व्यर्थ ज.लो कौरवांक् . 
कोणालो सहायु नाति.लें दैवानुग्रहान् मात्र पाण्डव् जयु पवले . 
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Show mercy on me , Lord , through your graceful side glances 
Strewn in unison with your flute's sweet beat - dances 
If you are pleased with me , why need I others , 
If not pleased , of what use to me are the others . 


1. 0 


निबद्ध मुग्धाञ्जलिरेष याचे 
नीरन्ध्रदैव्योन्नत मुक्त कण्ठं 
दयाम्बुधे देव भवत्कटाक्ष 

दाक्षिण्यलेशेन सकृन्निषिञ्च ।। 79 ।। 
वागर्थ : 

निबद्ध , बन्धि ले ( अथवा ) एकडे केलेले ; मुग्ध , बुद्धिमोशान् 
( अथवा ) मनान्तूले अङ्गलापान् अथवा निष्कळङ्गान् ; अञ्जलि , 
कोजोळि ; एष , हो हावं याचे , म : गातां ; नीरन्ध्र , अवशत ; दैन्य , 
दीनावस्था ; उन्नत मुक्त कण्ठं , ताळो सोडणु वोढान् बोब् मरतां ; 
दयाम्बुधे , करुणासागरा ; देव भवत्कटाक्षदाक्षिण्यलेशन , देवा , तुगेल्या 
काकुल्थीचे एकि पिट्टि पुरस्कारान् ; सकृत् , एकाचि एक पष्टि ; 
निषिञ्च , फप्पूडि . 

हात्जोडून् , अकान्तु पावनु ताळो पिन्दून् र 
दैनभावेन अवशु मगतां हावं रडून् 
देवा , दयासागरा , एकाच फन्ता दाक्षिण्यान् 

कुस्कूट काकुति फ : पूडि मिःजेरि कारुण्यान् 

हे कस्णासागरा , संसारान्तु पोड्णु दीनावस्था पाव्नु अवशतेन् 
अङ्गलापान् हात् ए : कडे क्रनु ताळो सोड्णु हो हांव बोब् मरतां . 
तुःगेले काकुल्तीचे लवलेश् मि : जेरि फप्पूडि , एकफ्न्ता पूणींय ! 
Oh Thou Ocean of mercy , with the throat wide open 

I shamelessly cry 
By worries afflicted , I implicitly fold my hands in fright 
And beg of you to cool this me with a sprinkle , be slightest 
Of Thy benevolent side long glances , which are devotee's delight . 
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1.40 

हे देव , हे दयित , हे जगदेकबन्धो 
हे कृष्ण , है चपल , हे करुण कसिन्धो novel 
हे नाथ , हे रमण , हे नयनाभिराम , 

हा हा कदानुभवितासि पदं दृशोर्मे ।। 80 ।। 
वागर्थ : 

हे देव , हे दिव्यस्वरुपा ; हे दयित , हे कामुका ; हे जगदेकबन्धो , 
विश्वाक् सर्वाक्य अनन्य बन्धु जालेल्या ; हे कृष्ण , हे आकर्षण 
क्रुतल्या ; हे चपल , उड्उड्कायेचा . [ चपल indicates that 
Krishna was child like , sensitive , doing things unexpectedly and 
with agility . This epithet should not be taken to clash with 
अच्युत which means " Ever firm " in his burden of protecting 
the devotees ] ; हे करुणैकसिन्धो , हे दयासागर । ; हे नाथ , हे जीवित 
वल्लभा ; हे रमण , हे आह ळादजनका अथवा सल्लापु कतल्या , 
हे नयनाभिराम , हे दोळयांक कौतुक् दिवंच्या रमणीयवेषा ; हा हा , 
अल्यो अ : यो ; कदानु भवितासि , केन्नकी जःतालो तु ; पदं दृशोर्ने . 
मेगेले दोळयान्तु प्रत्यक्षु . 

हे देवा , हे मोगाळ्या , हे विश्वैक रक्षका 
हे कृष्णा , हे चपला , हे कारुण्यार्णवा 

हे धनियां , हे रञ्जका , नयनामृतवेषा , 
महाय , मेळ्ताले तब दर्शनभाग्य केन्ना मःका 

उद्कान्तु बु : डून उ : समेटि कड्तास्तान , एकु श्वासु तण्डूक 
कि तुले विडिविडेवालि तुम्हि मणु ले कूनु पळेयाय . तःशीचि 
संसारसागरान्तु बु : डून् उ : समेटि कड्चा भक्तान् केवल एक दर्शना 
खातीर् विलाप क्रचे हन्तु संगोल्या . 

हे दिव्य धामा , मे : गेले कामुका , लोकांक् सर्वांक एकशरण्यु 
जावनु अःसिल्या हे कृष्णा , मे गेले नियां , मे गेले नयनामृता , 
रतिसल्लापमूर्ते , उड् उड्काये बाळा , मिःजे दोळयान्तु केन्ना दृष्टि 
पड्तालो तुं ? 
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Oh repository of compassion , Krishna divine 
Supporter of all worlds , flirty lover of mine , 
Lord , my rejoicer , sweet nectar of my eyes 
When will you condescend to be the object of my eye . 


1146 


XX 


अमून्यधन्यानि दिनान्तराणि 
प्रभो त्वदालोकनमन्तरेण 
अनाथबन्धो करुणकसिन्धो 

हा हन्ता ) ! हा हन्ता ! कथं नयामि ॥ 81 ।। 
वागर्थ : 

अमूनि , हयो ; अधन्यानि , निष्फल जःलेल्यो ; दिनान्तराणि , 
रात्यो ; प्रभो , सर्वेशा ; त्वदालोकनं , नु : गेले दर्शन् ; अन्तरेण , नातिःले , 
अनाथबन्धो , निःसहायिं जःलेलयांगेलो एक बन्धो ; करुणैकसिन्धो , 
दयेन् क्रताना भरलेले समुद्रा ; हा हन्त , अय्यो ; कथं , कःशि ; 
नयामि , चलोवचे . 


अशरण रक्षका , करुणा सागरा , 
व्यर्थ ह्यो रात्यो अधन्यो निष्फला 
दर्शन् तुःजे मेळ्नाशि क : शि देवा , 
हाय , कःशि रे ह्यो हम्हि सारावंका 
गोपियांले दोळ्यांक् कृष्णु एकु अमृतकलशु . दिस्दीसा सदा 
केशादिपाद् पादादिकेश् ध्यान्क्रनु वेसताल्यो त्यो धन्यवनितो . कृष्णाक् 
देःकुनातिःलि एकि डि एकु युगु दिस्तालो तंका . सकाळीचे 
गोरुवां घेवनु रःनां वत्तस्ताना देवामक्षीचि चमकून् रान् पावू 
पेऱ्यान् परमात्माक् दोळ्यानि पि : तालि - दीसु स : गळोचि मान 
कृष्णारि हात् गृहकृत्यान्तु क्रनु समयु लळेयतालि ; साजे वेळारि 
कृष्णा प्रतीक्षक्रनु रान् चोवनु बैसाम् असिःलें . कृष्णु खं य् अस् 
की , थंय् केनाय गोपियानि , गोरुवानि गोवाळ्यानि एक्कडे जावनु 
उत्सवाघोषु चल्तालो . कृष्णान् निदेवंचाक् वत्तस्ताना गोपियांक 
जवंचो चित्तविषादु संगुकावे मनांक्रुक् . मानांभित्तरीच् दळ्दळी रोड्णु 
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तन्नि लेकाप् असि लें . " कोण बन्धुनातिल्या अबलांक नाथुजावत्तु 
अःस् तं एक्लोच् . अय्यो दयासागरा , तुःका देःकूयेवनातिल्यो ह्यो 
रात्यो शुद्ध निष्फल् . पिश हम्मि ते रात्यांक .दण्टवूचें , अय्यो , 
देवा , लेकिल्यार भ : य दिस्ता मू . 
Oh Refuge of the helpless , compassion Infinite 
Have pity on us , drowned as we are in fright 
How to spend these interim fruitless nights 
Having no fortune to keep you in our sights . 


1.104 


प्रेमदं च मे कामदं च मे 
वेदनं च मे वैभवं च मे 
जीवनं च मे जीवितं च मे 
दैवतं च मे देवनापर . ।। 82 ।। 


वागर्थ : 

प्रेमद , प्रेमभक्ति दिवंचो , अथवा प्रेमु द : कवंचो ; च , अनीक् ; 
मे , मे : गेलो ; कामद , इछापूर्ति को ( कामधेनु ) ; वेदनं , ज्ञान् 
अनी विषय प्राप्ति ; वैभव , प्राबल्य ; जीवन , जीवरक्षण ; जीवितं , 
जीवित् ; दैवतं , देवु ; नापर , वे : गोळो ना 

कामदायकु तूंचि , अभीष्टपूरकु मिःजो 
प्रज्ञान् तंचि , वैभवु ज : लोलोय मि : जो 
पोषण देहाचे तूंचि , जीवितवल्लभु मिःजो 

इश्वरु मि : जो तूंचि एकु - ना देवु वे : गाळो 

हो एकु गोपीयाङ्गेलो ( भागवताङ्गेलो ) विळापु . हे देवा 
तुगेले करुणेक लेक् ना . ( योगियांक सरि ) मेळूक कष्ट जालेलि 
प्रेमभक्ति दिःलि तू हम्का . जीवितान्तुले आग्रह सर्वै तूवें पूर्ति 
के : ले . हम्गेले ज्ञानाय् आर्जवांय सर्वं तूंचि . हम्गेले वैभव् ( प्रौढि ) 
तूंचि . हंम्गेलें जीविताय , जीवरक्षाय तूंचि . हे कृष्णा , तू नन्तना हम्का 
वेगोळो कोण देवु ना . 
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अःशि संगून त्यो गोपस्त्रीयो परमात्मा पंयारि रड्ळ्यो . कृष्णु 
कामुकु जावनु मेळ्का मणु तन्नि गौरी पूजा के लि . तंगेलें वस्त्रा 
पहरण क्रनु , तंगेलि लःजा पार्चालनु , " चन्दीण्या राती यमुना 
तीरारि तुमका हावं मेळ्तां " मणु वाग्दत्त् क्रनु ते गोपियां मन्नान्तु 
प्रेमभक्ति वोलि . 

घ्रान्तु हत्तानि गृहकृत्यं क्रताल्यो , पुण् मन्नान्तु कृष्णा ल : गि 
संवाद - सल्लाप् क्रताल्यो . अशि जःलें तंगेलें जीवित् . घर - दार् चेरडु 
बाळ सोड्णु धवल्यो त्यो कामातुर जावनु पिरलूक् वःजूचो दिःकु 
व्नु . तङ्गेले ज्ञान , प्रौढि , जीवित् अनी जीवन सर्वं कृष्णारि अर्पण 
क्रनु कृष्णाल : गि पवल्यो त्यो गोपस्त्रियो . देवाल : गि पवंचानीक 
तङ्गलो कामु निष्कामप्रेमु जावनु परिणाम घेत्लो . तञ्चे मन्नान्तु 
ए : कूचि एक आग्रहु - " कृष्णान् तंका स्वीकारु कका " म्हळेलो मात्रं . 
सर्व सोळ्ळेल्या तंका कृष्णु विना कोण अनी देवु ? 


Thou art my giver of love , fulfiller of desires too , 
Knowledge Thou art , prowess mine are you . 

. 
Thou art my life and its sustenance giver . 
I shall not have another God for ever . 


2.29 


देवकीतनय पूजनपूत : 


पूतनारि चरणोदकधौतः 
यद्यहं स्मृतधनञ्जय सूतः 
किंकरिष्यति स मे यमदूतः ।। 83 ॥ 


वागर्थ : 

देवकीतनयपूजनपूतः , श्रीकृष्णाले पूजाफलान् धन्यु ; पूतनारि 
चरणोदकधौतः , पूतनासंहारीले पादतीर्थांतु न्हःलोलो ; यधह , हावं 
जल्यारि ; स्मृतधनञ्जयसूत , अर्जुनाले सारथिचेरि ध्यान करतःलो ; 
किं करिष्यति , क्स्स्लें क्रतालो ; स : मे , तो मःका ; यमदूतः , 
यमकाळालो भृत्यु . 
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STREE 


जःलो हावं देवकीपुःताक् पुःजून् धन्यु 

न्हःलो हावं पूतनाहारीचे पादतीर्थान्तु 
Their के : लें हावें स : दं पार्थसारथीचे स्मरण 

करीत् मःका कि : तें अनी ते यमाले गणां 

मरणकालाक् सुखान् देह सोडतल्या पुण्य केःलोलो प्राणि 
म्हणताय . दैवानुग्रहु नाति : लें विषयासक्त जालेले मनीष मास् न्हयं वर्ष 
सगळीच खावाडि खानु रञ्चताय . यमकाळा भःय सोडूक अःस् वाट् 
सुलभ ज ले लि . श्री शङ्कराचार्यालें 

मात् 

हैं 
भगवतगीता किञ्चिदधीता 
गंगाजललवकणिकापीता 
संकृदपि येन मुरारि समर्चा 

क्रियते तस्य यमेन न चर्चा . 
1 कृष्ण परमात्मा लि पूजा एकाच एक फन्ता के लि जल्यार् पूरो , 

ती कोणाकाय पुनीतु कर्ता . 
2 कृष्ण पादोत्पन्न् तीर्थ मणु लेकून् गंगास्नान् कोण क्रता की 

त : का मरण भीति ना . 
3 पार्थाले सारथ्य करतास्ताना , विषादु पावनु बैसल्या अर्जुनाक् 
गीतोपदेशु दिवंचे परमात्मालो उडगासु क्रच्या जनांक मरणानि 

मित्ति कांय संकष्ट येवंचिना . 
1 कृष्णनाम् एक फन्ता उच्चारण केल्यारि ब्रह्महत्ति पाप् सरि सोणु 

वत्ता . मागीरि संगुकावे कृष्णालि पूजा केल्यारि - रामायणान्तु 
संगोलें . एकु ब्रह्महत्या पापि गूरु नातिल्यवेळारि एक आश्रमान्तु 
वचूनु परिहारु निमगीलो . " रामनाम् तीनि फन्त म्हण " अःशि 
शिष्यान् संगीलें . गुरुक् ते कळनु , शिष्याक ताणे खण्डण केले 
" अरे , एक फन्त उच्चारण केल्यारि धा ब्रह्महत्तींचे पाप मत्ाले . 
रामनामाचि महिमा कोळ्नाति : लो तुं चण्डाळ जःतालो ' . तो शिष्यु 
तं गुह म्हळेले नांवान् श्रीरामाक् आरण्यवासारंभारि उपचाराक् 
पावि : लो . कृष्णय् रामूय एकच . 
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2 पूतनारि = पूतना संहारान्तु एक गुहयतत्व अःस् . कांय कळ ! ळि 

नातिल्या सान् चेरडुवाक् विषस्तन् दि : लेलि तं पूतना . तःशीच् 
कोळनातिल्यांक विकटतत्व् शि : कोवंचो फल्गु गुरु तं पूतनाकृतीन् 
महाभागवतान्तु रुपीकरण केल्यां . 
3 गंगा विष्णूले पादांरि थूकन् उत्पन्न् जावनु शिवाले मत्यारि देवली 
मणु ऐतिहय् अःस् . पूतनारिचरणोदक म्हळयारि गगा जल मणु 

अत्यु , 
4 स्मृतधनञ्जयसूत : म्हळ्यारि गीतेचो उड्गासु काडि मणुत् . कृष्णान् 
गीतोपदेशु क्रच्यांन्तु एक गुहयसार अःस् . परमात्मूचि आत्माक् हे 
भयानक संसारान्तु वाट दःकेयता मणु तं . 


Sanctified am I by worshipping the son of Devaki , 
Cleansed by waters flowing from the feet of the foe of Poothani . 
Remember I do , Dhananjaya's charioteer , Geethachari , 
Well , what can death's messenger do to His devotee ! 


2.41 
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नखनियमित कण्डून् पाण्डवस्यन्दनाश्वान् 
अनुदिनमभिषिञ्चन् अञ्जलिस्थैः पयोभिः 
अवतु विततगात्रस्तोत्रनिष्ट्यूत मौळि : 
दशनविधृतरश्मिः पार्थस्य पुण्यराशिः ।। 84 ।। 


वागर्थ : 

नखनियमितकण्डून , नङ्कटानि खोर्जु निवारण क्रनु ; पाण्डव 
स्यन्दनाश्वान् , अर्जुनाले रथा घोड्यांक ; अनुदिनं , दिस्दीसा ; अभिषि 
चन् , न्हाणोक्नु ; अञ्जलिस्थैः , कोजोळयान्तूले ; पयोभिः , उद्कान् ; 
अवतु , राको ; विततगात्रः , आङ्ग दोगके लेलो ( पय्या बोटांरि कुण्टून् 
राबिलो ) ; तोत्रनिष्ट्यूतमौळि :, मत्यारि घोड्या चाबूक् सिर्कावनु 
धवलेलो ; दशनविधृतरश्मिः , घोड्यां दोर दन्तान् चाबून ध्रलेलो ; 
पार्थस्य , अर्जुनालि ; पुण्यराशिः , पुण्यांचि पुजि . 
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21. कृष्णु का सारथिपण 


पायां बोटांरि कुण्टून् राबून , पोक्डेरि चाबूक खोम्पून 
प्रतिदीस् रथाश्वांक उद्का कोजोळ्यानि न्हाणोवनु 
दन्तानि दोरियो चःबून् , घोड्यांक नंकुटानि खपून् 
देवु करता सारथिपण् - अहो अर्जुनु तो धन्यधन्यु 
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ध्यान सन्दर्भु : 

ण : व् दोस् झूज चमकाले पाण्डवांचे कौरवांचे मखें . सेनाधिपु 
जःलेल्या भीष्माक् पाण्डवान्तु एकल्या सरि हानि हाडूक् जायने दे : कून 
दुर्योधनान् तजे ल : गि चिक्य् जाड् जाव्नु उल्लोंव्का प्ळ्ळे दुर्योधनाले 
निबन्धान् भीष्मान् प्रतिज्ञा के : लि “ फल्या माजेभित्तारि पाण्डवांक 
दमन् क्रतां " मणु . चार मुखान्तरि हे खबर् पाञ्चालीचे क : नान्तु 
पळळ . अपण्याले माङ्गल्या खतीरि ति : का अङ्गलापु आयलो भीष्मालि 
प्रतिज्ञा निरोधुक्क् कोणाक साध्य न्हैय् ज : लेलि . 

ते : दूस् र : ति पाञ्चालि एक्लीचि तिगेले आपद्वान्धवाक् दे : कूक 
चम्कालि . तःवाळि तीणे कृष्णाक् क.शि देःकीलो की ते हे श्लोकान्तु 
संगील्या . 


एकेक दिःसा झूज् यिद् जायनाफूडे कृष्णान् क्रचें अःसिलें 
केवल भृत्यवृत्ति . भक्ताङ्गेलो दासु अपण मणु तजान् निरुपीलें . 

रथाबन्धील्या घोड्यांक मेःकळ्ळे , नंकटानि तांका खरपीलें , 
हत्ताकोजोळयान्तु उःदाक् काणु न्हाणेयले . द्वारकेचो रायु जल्यारिय 
ते वेळारि फक्ता सारथि जावनु अःसिलो . मत्यारि चाबूक् सिावनु , 
दन्तानि घोड्यां दोरि चाबून धोरनु , उङ्गटयांरि कुण्टून् परमात्मा 
घोड्यां शुश्रूषा कर्तालो पोळेय्ल्यारि , अर्जुनान् पुण्यके : लेल्या लेक्ना 

अर्जुनाले रथाचे चार घोडे चार वेदांक् प्रमाण जावनु असाय . 
अर्जुनु आत्मा , गीतेन्तु संगि : लो " देही " - रथु " क्षेत्र ” अथवा देह - 
परमात्मा हे सगळं यन्त्र चालोवंचो सारथि - हे गीता तत्व , गूढार्त्य 
चित्र . 


. 


Bless us , Oh Partha's hill of fortune , holding the reins by the 

teeth 
The whip resting in His headgear ; standing on toe tip 
He brushed Pandava's horses with the nails of His hands , 
And bathed them with water from the scoop of His hands . 
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2.55 


विक्रेतुकामा किल गोपकन्या 
मुरारि पादार्पित चित्तवृत्तिः 
दध्यादिकं मोहवशादवोचत् 
गोविन्द , दामोदर , माधवेति ।। 85 ।। 
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22. गोविन्दु , दामोदरु , मेळ्ता अनी माधवु . 
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वागर्थ : 


विक्रेतुकामा , विक्कूचे आशेन् ; किल , मु ; गोपकन्या , गोप 
बालिका ; मुरारिपादार्पित , मुरकाळाचे पादांचेरि अर्पण के लेलें ; 
चित्तवृत्तिः , मनोविचार् ; दध्यादिकं , दूद् ताक् इत्यादि ; मोहवशात् , 
कामान्तु ( मोगान्तु ) बु : डःलि जावनु ; अवोचत् , उल्लोदीवन संगीलें ; 
गोविन्द , दामोदर , माधवेति , गोविन्दु , दामोदरु , माधवु मणु . 

दूद् धायं ताक् विक्तःलि एकि गोपाङ्गना 
कृष्ण पादुकां स्मृतिभक्तीन्तु बुःडून व् : ताना 
स : ग् विस्न् उ : लो मरता मोहावेशान् 

" घेःयाय , गोबिन्दु , दामोदरु , देवकी नन्दन् " . 
ध्यान् चित्र : 

गोपियाङ्गेलें मःन् कृष्णालें देवाळ् . तन्तु राति दीसु तःका 
उपचारु करताय , पूजन् क्रताय , आलिङ्गनादि आश्लेषण् क्रनु मोकु 
करताय . घ्रां भित्तचें काम क्रतास्तान अःस् कृष्णु मानान्तु भोरनु . 
उपजीवनाक् विक्रयाक् गेल्यारि , धवंता मान् कृष्णाचेरि . 

गीतेन्तु संगीलें भगवन्तान् : 
अनन्याः चिन्तयन्तो मां ये जना : पर्युपासते ( अध्यायु ९ श्लोकु २२ ) 
सर्वधर्मान् परित्यज्य मामेकं शरणं व्रज ( अध्यायु १८ श्लोकु ६६ ) 


तश्शि कृष्णु एक ध्यान् , कृष्णु एक खाण , कृष्णु एक समाधान मणु 
भोवन्तल्यालो स्वभावु एक गीपस्त्रीयेले दिनचर्येन् उदाहरण केलें 
हङ्गा . 


क्लशा ऊंच् क्लश् मत्यारि वार्नु गोपस्त्री दूद् - धांयि - लोणि 
विक्कूक घ्रघ्रवन्तांक वृत्ता . मःन् ति : जे त्रिलोकसुन्दराचेरि अःस् . 
तःगेले पादकमलांचेरि स्थापन् जःलेलि दृष्टि , बोटांचे बोटांचे सौन्दर्य 
आस्वादु क्रनु , नीळ पवलांचेरि बोटांतुद्देरि व्रच्या तम्बिड्साणि वयरि 
असूचि धवे नंकटां पोळोवनु , सजे वेळारि शोणित वर्णा ल : गूनु नीळ् 
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आकाशारि धवे चन्द्र शोभिताय अ : शि ती लेकून् र बीलि . देवाली 
पवित्र नांवं अपापीच् जि : बेरि उत्भवेताय - ति : गेले भौतिक देह करता 
क्स्सलें म्हळेलो उडगासु गेलो . " दूद् - ताक् - लोणि हेचाय " मणु उल्लो 
दिवंच्या बदलाक् तोण्डान्तुल्यान् प्ड्ता " गोविन्दु - दामोदरु - म्हेळ्ता 
होचोय माधवु हंगा " मणु . 


Goes there the milk maid head laden with pots 
With thoughts anchored to the lotus feet of Lord . 
She calls out in confusion with love's travail 
In my pots Govinda , Damodara , Madhav for sale . 


2.106 


सन्ध्यावन्दन भद्रमस्तु भवते भोः स्नान तुभ्यं नमो 
भो देवा पितरश्च तर्पणविधौ नाहं क्षमः क्षम्यतां 
यत्र क्वापि निषीद्य यादवकुलोत्तंसस्य कंसद्विषः 
स्मारस्मारमघं हरामि तदलं मन्ये किमन्येन मे ।। 86 ।। 


वागर्थ : 

सन्ध्यावन्दन , सन्ध्या समयारि करचि देवाराधना ; भद्रमस्तु 
भवते , भवतीक् रे असो ; भो स्नान , है न्हाणा ; तुभ्यं नमः , तुःका 
नमस्कारु ; भो देवा , हे देवानो ; पितरश्च , अनी पित्रानो ; तर्पणविधौ 
नहं क्षमः , तर्पणान्तु ( तृप्ति क्रच्यान्तु ) मःका क्षमु ना ; क्षम्यतां , 
क्षमु क्रका ; यत्र क्वापि , कहयीं ए : काडे ; निषीद्य , बैसूनु ; यादवकुलोत्तं 
सस्य , यदुकुल तिलकाचें ; कंसाद्विषः , कंसाक् मरलेल्याचें ; स्मारं स्मारं , 
ध्यानेवनु ध्यानेनु ; अघं , पाप् ; हरामि , प उड्डेयतां ; तदलं , तें 
पूरो ; मन्ये , हावं ले : कीतां ; किमन्येन मे , मःक वेगळे कःसले जावंका ? 


चगृल्पण तुःका सन्ध्यावन्दना , नमन् तुःका हे न्हाणा , 
देवानो पित्रानो क्षमेवंका , तर्पणान्तु मःन् मिःजे तंकना 
कंसान्तकु यदुतिलक , कृष्णांक कहयि तरि एक्लो बसून् 
ध्यानेनु ध्यानेनु पाप सारेयतां । पूरो म : का ! कि : ते अन्यान् 
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हे 


लक्ष्य पाभिरि एक वःटेन् वच्चुका . लक्ष्य प्राप्त जाले 
उपरान्ते मार्गारि चम्कुका म्हळेलें अःसवे ? दान्धर्म नित्यनिष्टा देव 
पितृकर्म सर्व देबाक् मानसिक देवळान्तु स्थापन कारुं पेरयान् - मन्न् 
देवा प : यांरि अस्ताना ते भागवताक आचारु क : स्लो जावंका ? 

हे सन्ध्याकर्मा , तं केन्नाय चाङ्ग जावनु व्रका . अनी धोरनु 
तुःका आचारु , क्रुक मःका पुिित ना . हे स्नाना , तु : काय नमस्कारु . 
अनी धोरनु नवंचाक् म : का बेट्टेलु ना . हे देवानो , पित्रानो , तुम्का 
पूजातर्पणकर्म करुक् मःका साध्य् न्हैय् - तुःमि मिजेरि क्षमु पावंका . 

वहाय एक्कडे बैसून ते यादवकुलाकुसुम् जालेले कंस मर्दनाक ध्यान् 
क्रनु क्रनु मेगेले पाप हाव् व्होळेयतां . मःका वेगळे कस्ल्यारि आशा 
ना . गीतेन्तु देवान् संगीलें - सर्वधर्मान् परित्वज्य मामेकं शरणं व्रज . 
[ Gita 18-66 ] 

माजी 


Peace unto thee , Sandhyavandana , Salute thee Snāna , Gods 

and Manes 
Forgive me , I am unable to please you by Tarpana means ; 
Resting somewhere I shall meditate and meditate on the 

Kamsa's slayer 
The flower of the Yadava race and so wash my sins . Nothing 

more do I desire . 


2.107 


हे गोपालक हे कृपाजलनिधे हे सिन्धुकन्यापते 
हे कंसान्तक , हे गजेन्द्र करुणापारीण हे माधव 
हे रामानुज , हे जगत्रयगुरो हे पुण्डरीकाक्ष मां 

हे गोपीजननाथ पालय परं जनामि न त्वां विना . ॥ 87 ।। 
वागर्थ : 

हे , संबोधना ; गोपालक , गायंक पो : सूचो ; कृपाजलनिधि , 
दयासागोरु ; सिन्धुकन्यापति , समुद्र तनया ( लक्ष्मी ) तिःगेलो नायकु ; 
कंसान्तक , कंसाक् काळु ज.लेल्या ; करुणापारीणः , करुणा दःकोवच्यांन्तु 
अग्रगण्यु ; माधव , लक्ष्मी पति [ मायाः धवः , माधवः ] [ अथवा वसन्त 
ऋतु ] ; रामानुज , बलरामालो भावु ;, जगत्रयगुरो , तीनि लोकांकयि 


पवलां महिमा अनी शरणागति 


149 


गुरुनाथु जालोलो ; [ गुरु can mean teacher , ancestor or simply 
Great ] ; पुण्डरीकाक्ष , ध्वे पद्मावरि दोळे अ : सि : लो ; गोपीजननाथ , 
गोपीयांगेले प्राणनाथु ; परं जानामि न त्वां विना , तुःजा व्होट् मःका 


कांयि कळना . 


हे गोपालचूडामणे , दयासागरा , समुद्र जा रमणा , 
हे कंसारे , वात्सल्याधिक्यान् गजेन्द्राक् र : किल्य माधवा 
हे बलभद्रानुजा , लोकत्रये गीताचार्या , पद्मलोचना , 
हे वल्लवीवल्लभा , राक् प्रभो , तूं विना कोण म.का ना . 


हे गोवाळ्या , तुःका दयासागर म्हणु अ.पेयताय . द्या असूचि , 
साधारण अनुभवान्तु , दरिद्रिं साधुजनांलागि तं . किन्तु कृपासिन्धु 
ज : लोलो तूं धनवन्तान्तु धनवन्तु , अर्थकांक्षीक अभ्यर्थित् दिवंचे 
महालक्ष्मीचो नाथु . 

तूवें कम्साक् संहारु के लोलो मणु सङ्गताय . तुःका निर्दयु जावनु 
मर्दन् क्रु मात्र व्हैय् कळ्ता ? न्हैय् . - सिस्री तोण्डान्तु पोड्णु गत्यन्तर् 
नाति : लें आसन्नमरण जालेले गजेन्द्रान् " हे ओदिमूला " मणु अप्पोवनु 
बोब घालूनीक् धावनु व्च्चूनु तःका रक्षण के : लोलो पालनमूर्ति मणूय 
तूं प्रसिध्दु जःला . 

हे कमलदळनयना , तुःजाकय मल्घाडे अःसाय मणूय , बलरामादि 
मल्घड्यांपाशि तं सानु मणूय लेकिताय . जल्यारि सर्वलोकानीय 
शि : कुकाजःलेली , वेदसमान् अःसूचि गीता उपदेशु के लोलो गीताचार्य 
मणु तुःका भजिताय . 

हे माधवा , अ : शि तु : का समस्त समीक्षा केल्यारि विरुद्धद्वैत गुणं 
एक्कडे ध्रलोलो आश्चर्य पुरुषु मेगेले मन्नाक् अतीतु जावनु अस् . 
तुःगेलो कृत्रिमखेळु मःका मनांकक शक्ति ना . तु : का चोयल्यारि 
हम्गेलो , केवल गोपीयांगेलो प्राणनाथु मणु नन्ताना तःजे भायर् मःका 
कांय कळना . हे अबलेक् तं राक् देवा . 
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हो श्लोकु गोपीयांक् कृष्णाचेरि असि : ले भावनां संग्ता . " अति 
वीरु , धीरु , ज्ञानि , धनवन्तु " अ : शि स : गटेय् प्रख्यातु जःलेले कृष्णाक् 
पोळेय्ल्यारि , गोपीयांले दोळ्यान्तु दिस्तालो एकु प्राकृतु गोवाळ्या 
चेडो , सौन्दर्यान् कामदेवाक् लज्जायलेलो , गोपियांक निरन्तर सहायु 
क्रनु नित्य तञ्चेल : गि खेळुहासु क्रचो प्राणनाथु मणु तं . महिमा 
ऐश्वर्य इत्यादि स्यत् अ : सूचें , दोळे विविसावं , तेजोनिबिड् पूजाई , 
ज : लेले परंधाम् गोपीयांक दि सना . गोवाळ्यांक उचित जालेलें , मोरा 
पाक् , वनमाला , वाश्या नोळि , इत्यादि अःसिलो , तगेलें समान् अःसूचो 
खेळाचेडो जावनु दृष्टिपड्तालो . 

मनिष्याचाकय व्होडि एकि शक्ति अःस् . ति : जे इद्रा वच्चाक् 
साध्य् न्हैय् मणु कळनु , देवाक् भीभत्स् स्वरुप् कल्पना क्रनु हिंस ज.लेलि 
लि दीवनु पूजन् क्रताय बुद्धिरहितं ज्नं . तङ्गेलि भक्ति पराजय 
प्रेरित् अनी भयपूरित् जावनु अःस् . 

अात्थिं जन धनियाल : गि मःगूचे लेःकान् मन्त्रतन्त्रानि देवाक् 
आडम्बर विधीन् अलङ्कारु कनु भूजिताय जल्यारि तङ्गेलि भक्ति 
निकृष्टज : लेलि याचकवृत्ति तं , अथवा वैश्यरीतीचि पण्यवृत्ति तं . 

आत्माक् घोरकष्ट दीवनु प्रयासान् इन्द्रिय निग्रहु क्रनु देवाक् 
पुनीत जःलेले हान्तु देवळ् बन्धून् भूजिताय ज्ञानयोगीश्वर् . जल्यारि 
तंगेलि भक्ति दुःखक्लिष्ट खण्ड्या धारेरि चमकूचे मण्के प्रयासु 
असिःलि . सर्वेन्द्रियं निग्रहु क्रनु बैसःले विश्वामित्राक् एकि रुपवन्तीक 
देःकूचे फुडे कःसालें जःले तःगेले तपस्वाक् मणु सःगटांकय् कळ्ळेलि 


संगति त 


गोपीयाङ्गेले भक्तीन्तु भ्य्य् ना , याचकत्व् ना , कष्ट ना . तङ्गेलि 
भक्ति प्रेमपूरिता . देवावेलो प्रेमूचि तङ्गेलें जीवितार्थ . तन्नि क्रचे 
सर्वे देवाक् प्रीति , तन्तु ऊणावु कांयि अःसात् व्हैय म्हण्चो प्रश्नु ना . 
देवालःगिथून कांयि मेळ्का मणु ती मःगनाय . देव तंगेलो कामुकु , सर्व 


साधारण गोवाळो . 
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सिन्धुकन्या :- लक्ष्मीक कित्या समुद्रपुत्रि म्हण्ताय ? 

पुरातनान्तु एक सन्द्र रि इन्द्राले गर्व पोळोवनु दुर्वासान् तःका 
शापुदि : लो . ते निमित्तान् घ्रदार् ध्न् जन् नाशु एवनु देव सर्वं रोगिष्ट 
जःले . महाविष्णूले उपदेशानुसार क्षीरादि मथन् क्रनु बुःड न गे : लेले 
सर्वै उद्धारण कक् देव श्रमेले . समुद्रु घण्टूक् देवांक शक्ति न : पूरो ज.लि. 
असुरांक सहायाक् काडून् मन्दर पतुि खीवलो क्रनु क्षोराद्वि घण्टी लि . 
मथना वेळारि विष्णून कासवु जावनूयि , पर्वतु हःतान् धम्माटून धरनूयि 
मथनक्रिया साध्य के लि . 


मथनकालारि बुःड : ले द्रव्यं , इतरवस्तूवं , अन्त्यारि अमृत् सर्वे 
ऊंच् आयले . अप्सरादि अनेक देवस्त्रीयो वञि अय्ल्यो . एके केल्या 
नीय तङ्क तङ्का खूषि अःसिले घोवांक स्वयंवरु केलो . मागीरि एक 
दिव्यस्त्री स्वरुप ऊंच् अयलें . ऐश्वर्याचि मूर्ति जःलेलि ती दिव्याङ्गना 
कोणाक् स्वीकारु क्रूवत्ता मणु काळनाति : लें ए : केकु देवप्रधान 
आत्माभिमानान् हातान्तु वस्त्राभरणादि पुरस्कार धर्नु आशेन् 
रःबीलो . त : वळि ती जगन्माता , मदालस्यान् सन्त सन्त् चम्कन् , 
चोयतल्याले मन्न् मथन् क्रनु सर्वानी चोयतचोयतां , माधुर्यचक्रवर्ति 
कोमळांगु विष्णूले हरद्यारि लयु पवलि . 


क्षीरसमुद्रान्थून् ऊंच् आयिःले पासावत् तिका समुद्रतनया 
म्हनाय . आयि : ले : कून् 

तिःजे ओ ? अमृत् आयिःले दे : कून तिःका अमृतसहोदरि 
म्हण्ताय 


कंसान्तक : - कंसाक् कित्या कृष्णान् संहारु केःलो . ? 


कंसु कृष्णालो मामु , देवकी मातेचो अडे भावु . कंसु धैर्यान् , 
शूरत्वान् , मोगान् , मायेन् गुणवन्तु असिःलो . तगेलो समकालीनु जावनु 
मगधा राज्यान्तु जरासन्धु मणु चक्रवर्ति असि लो . भोजरायु ( modern 
Punjab ) जःलेले कंसान् जोति अनी कीर्ति म्हळेल्यो जरासन्धाल्यो 
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दोनि दुव्हांक् वरडीक केल्यो . - जरासन्धु एकु शक्तीपूजकु , आर्य धर्माक् 
विरोधि अ : सिःलो . हे मावांले गुण , जावांय कंसाकय मेळनु , तोवाय 
आर्यधर्मविरोधि जावनु प्रवर्तनेतालो . तःका सुस्तांवका मणु नारदादि 
आर्य ऋषीनि मन्नयु के : लो . 

कंसाक् एक अबलत्व् असि : ले . तो वीरपराक्रमि जल्यारीय 
स्वयबुद्धि ना अःसिःलि . कोणेय संगि : लें तवळीचि नम्गतालो . हे अब 
लत्व् प्रयोगु क्रनु कंसालो मानु प्रघालोवनु , जनांक तःजेरि अप्रीति 
हाडोवंका मणु नारदान् निर्णयु के : लो . प्रीतीन आघोषान् भयिणि देव 
कीलि वरडीक् च्लोवनु , देवकीचेरि तःका असिःले मायाचिह न जावनु 
अपण् दम्पतीङ्गेले सारथ्य क्रतास्ताना , नारदान् एक अशरीरवाक् 
( Ventriloquism ) सोडळे . कंसान् तें तवळी नमगूनु , कोपान्धु जावनु 
देवकीक् जिवंशि मारुक गे : लो . तःगेलो मानु वच्चनु दुष्टु मणु नांव 
पळ्ळे . 

नारदान् सोळ्ळेना . दुःसेरोय कंसाक् दुर्बुद्धि शि : कोवनु कुप्रेरणेन् 
कंसाकेर्यान् देवकी जवचे जवचे चेडुवांक् सा जणांक् दिम्सिमारे 
यलि . हे निष्ठुर प्रवर्तीनि जनांक कंसाचेरि बहु अरुचि जालि . तंका 
कळ्ताले वे नारदु तं सूत्रधारी मणु ? राति दीसु कंसु देवकीले अट्ट वेि वे 
सन्ताना भ : यान् जीबित् क्रतालो . मागीरि कंसाक् फटवायलेलें , कृष्णाक् 
निःपोवनु अट्टावें चेरडं चे : लि क्रनु द : केयलेले सर्वांकयि कळ्ळेलि 
काणि . 

सर्वेश्वरु जालेले कृष्णाक् किःतुले काळ नि : पोवंचाक् जःतालें ? 
तःगेले अतिशय बाललीलांचो ध्वनि - परिमोळ कंसाले कन्नान्तु नकान्तु 
पळ्ळो . दोनिभित्तरि एक् निश्चयु क्या - एकाचि कृष्णान् वञ्चुका 
अथवा अपण्यान् वञ्चुका मणु ले : कूनु कंसान् अक्रूराक् धाड्णु कृष्णांक 
धनुर्यजु पोळोवंचाक् क्षणन् के : लें . सभेरि कृष्णांक मारुक् चाणूरु म्हळेल्य 
एक गुस्तीवालाक् धःळो . गोपबाला ल : गि दिस्दीसा झूक रनु गुस्ती 
न्तु अति समथु ज : लेले कृष्णाक् चाणूराक् मर्चे एक चेरडुखेळा जःलि . 
जल्यारि व : ड : लो कोपु सहन् नाति : लें गूळो लःगल्ले सिंहा मण्के सिंहा 
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सनारि उ : डि मारनु कृष्णान् शेण्ड्कूळाक् ध्रनु कंसाक् तण्डीलो . 
भःयान् अधुं प्राणु गे : लेले कंसान् शिळ् क रनु खण्डे उ : बारलें . कृतध्नु 
जःलेले अक्रूरान् खण्ड्या हातु धर्नु मक्षि तण्डीलो . मागीरि कंसाक 
सहारु क्रुक अधीक समयु न : का जालो . काराग्रहान्तु घल्लेले उग्रसेनाक 
( स्थानान् पूतु जल्यारीय , कंसु उग्रसेनाक जालोलो न्हैय् ) कृष्णान् 
सुण्टायलो . आर्यधर्म परिपालन् के : लो . 
गजेन्द्र करुणापारीण :- इन्द्रद्युम्नु म्हळोलो रायु भक्तीन् विष्णुपूजा 
क्रतास्तान अयलो दुर्वासमुनि . पूजानिरतु जःलेले कारणान् मुनीक 
आदरवु कक् ज.लेना- " हस्ति जावनु उ : सळ् ” मणु दुर्वासान् शापु 
घःलो . 


हस्तिज : लेले रायाक् एकु सासु बयलो हस्तीयो परिवारु अ : सिल्यो . 
तंचे ओटु मदोन्मत्तु जावनु खेल्नु भोवन्तास्तान एक विस्तारु असिःले 
स्पटिक निर्मल उदाक् भरलेले सरस् देःकीलें . उदकान्तु नवंचे 
म्हळेलें हस्तीक् प्राणु न्हय् वे ? सःग् मेळनु उद्कान्तु देवनु खव्दळायलें . 
थंयि अःसिःलो हुहु नावांचो एक गन्धर्व , कोपान् ताणे सिसरी रुपान् 
इन्द्रद्युम्नाचे प : याक् ध्रलो . गजेन्द्रालि शक्ति पुछ्क्रनु सिसरीन् तःका 
अनायासेन मद्दे व्हेलो . सासुहस्ती परिवारान् कड्चो प्रयत्नु सर्वय 
काणूय निष्फल जःले . सःगटय् हातु फफूड्णु गेःलि . गजेन्द्रु अनाथ 
जःलो , मरण अनिर्वार्य आसन्न् जःलें . गजेन्द्राक् पूर्वस्मरणा अयलि . 
पूजेक् कांयि ना मणु दुःखेतास्तान एक् पद्म देःकीलें . सोण्डाळेन् काणु 
ऊंच उ : भारनु ध्रनु " हे आदिमूला धावनु पावं हे अनाथाक् 

मणु 
ताळो सोड्णु बोब् मरलि . तो अनाथबन्धु गरुडारुढ जावतु येव्नु 
सिसरीक मारनु गजेन्द्राक् मोक्षु दिःलो . 

संसारु म्हळेले सिसरी तोण्डान्तु पोड्णु , बन्धुबान्धवानि त्यक्तु 
क्रनु , अनाथु जावनु अवशत पावनु बोब् घलतल्या उद्देशु क्रूनु ही 
काणि संगील्या . भक्तालि एकि बोब् पूरो देवाक् खर्सेवनु धःपेवनु 
हाडूक् . केवल एक पुष्प भक्तान् हार्दीक जानु समर्पण केल्यारि , तें 
पूरो देवाक् तृप्ति हाडूक् . 
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रामानुज : - कृष्णु बलरामालो भावु क : शि ? वसुदेवाक् तेरा बयलो . 
रोहिणि , इन्दिरा , वरा , वैशाखि , भद्रा , सुनाम्नि , सहदेवा , शान्ति 
देवा , श्रीदेवा , देवरक्षिता , वृदेवी , उपदेवी , अनी देवकि , तंगेलि 
नांवं . रोहिणि , प्रथम पत्नी , यशोदेलि ज्येष्ट भणि , गोवाळि अ : सिःलि . 

देवकु भोजराजकुलाचो अगु , उग्रसेन राया भावु , • कंसालो 
अप्पप्पा ( Paternal uncle ) . तःगेलि धूव देवकि , [ तिःगेलें स्वन्ता 
नांवं प्रश्नी मणु ] . सत्तावे फन्त देवकीक् गर्भच्युति ( abortion ) जःलि . 
तेच् समयारि गोपवाटीन्तु व्च्चुन् वसुदेवान् रोहिणीक गर्भाधान् के : लें . 
पुराणान्तु संग्लेलें " देवकीलो गर्भु रोहिणीगर्भान्तु चड्ळो " मणु तं . 
जल्यारि बीजोत्पिताण्ड् ( fertilized egg ) एक गर्भान्थून अनी एक 
गर्भान्तु परित्राण करचि प्रवर्ति वैज्ञानिकानि आर्ती देःकून् धल्या 
मात्र . पुराणान्तुले विवरण एक मनोभावना रचित आश्चर्यु असुका . 
वसुदेवाक् कंसान् काराग्रहान्तु घःलो म्हळेलेंय् फ.टि असुका . तःका 
स्वातंत्र्य नास्ल्यारि क : शि तःका रोहिणीचेर दोन् चेरडूवं , बलरामु 
अनी सुभद्रा जवंच्याक् साध्य . 

बलरामु ( कृष्णांकय् तीन् वां व्होढु ) अनी सुभद्रा कृष्णालि 
अडे भावण्डं ( एक् अम्मा चेरडूवं न्हैय ) . गोपवाटीन्तु रोहिणी अ.सिःले 
मात्रान् तं प्रसव गेहान्तु यशोदेले चेलिये चेरडाक् अनी कृष्णाक् उ : प 
तू साध्य् जः .. पुराणान्तु संगि : ले सर्व संदर्भ , सांखीक शास्त्रानु 
सार् ( as per statistics ) एक्सानि मेळ्चे असाध्य . रोहिणीलो सहायु 
नातिःलें पर्देशान्तु एक् ददलमनिष्याक् सूतिकागेहान्तु चोड्चे सुलभ 
न्हैयं . कारागृहाचिं बीगं मोड्ळी , द्वारपालकांक् नीद् पड़ळि , हे सर्वय 
ढोंकि . चेाक् पवसान्तु व्हेलें म्हळेले सत्य जाव्यात् , कारण सत्तें 
नाति : ले ते कालाक् , पवसा वेळारि सर्वजनां घारा भित्तरि बेस्ताले . 
कोणांक दृष्टिगोचरु जावूनाति : लें चेाक् व्हरुक् तोच उचित समयु 
मणु वसुदेवान् ले : किलें अःसुका . हे सर्वय् फूडेच् मन्नयु बन्धून के : लेल्यो . 
प्रवर्यो . 
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जगत्रय गुरु : - अर्जुनाक् गीता उपदेशु केलि कृष्णान् . ती गीता 
आचन्द्रतारं हैन्दव धर्माचे आस्थान् अनी दीपगृह , ( light house ) 
जानु अःस् . ते पासावत् कृष्णाक् गीताचार्यु अनी जगत्रयगुरु मणु 
बिरुद . 

दोनि महा सैन्यं झुजाक् तय्यार् जानु राबिल्ले वेळारि , अष्ट 
दशाध्यायि जःलेलि गीता सगळी उपदेशु करुक् वेळु काय ? कृष्णान् 
अर्जुनाक् धैर्य संगिःलें अःसुका . 

" फलासक्ति नातिःलें देवाचेर् तेंकून 
कर्म कारि " मणु उपदेशु के लोलो असुका . जल्यारि अष्ट दशाध्याय 
बरेयले असि : लें कृष्ण द्वैपायन व्यासान् तं . ताणे ग्रन्थकर्तारपण कृष्ण 
वासुदेवाचेरि समर्पण केलें , कारण ते कालाक् , ज्ञानान्तु , योगान्तु , 
आत्मनियंत्रणान्तु कृष्णसमान् कोण नास्लें . 


Oh Gopala , you are reputed as the ocean of mercy , and the 

Lord of Lakshmi . 
You are the slayer of Kamsa , but also the saviour of Gajendra 

out of mercy 
Oh Madhava , You are younger to Balarama , yet preceptor to 

all “ Jnanis 
Protect me , Oh lotus eyed one , I know not Thee except as the 

Lord of " Gopis 


1 


अध्यायु 6 


प्रार्थना 
SONGS OF PRAYER 


S 


motion Sonial 


ट 


RA 


A 


1.23 


23. कृष्णं शरणं गछाम , सखि , सुन्दरं 

सार्थं समृद्धैरमृतायमान 
राध्मायमानै मरळी निनादैः 
मूर्धाभिषिक्तं मधुराकृतीनां 
बालं कदा नाम विलोकयिष्ये ।। 88 ।। 
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वागर्थ : 

सार्थ , अर्थवन्त , आशयभरित ; समृध्दै , भरलेले ; अमृतायमानं , 
कर्णपीयूष जालेले ; आध्मायमानं , भायर होळ्चे ; मुरळी निनादै , 
पिरलकेचे गोन्तानि ; मूर्धाभिषिक्तं , मत्यारि अभिषेकु करिःलो ( पट्टा 
भिषेक करिःलो ) ; मधुराकृतीनां , सुन्दर वस्तून्तु ; बालं , चेडाक् ; 
कदा नाम विलोक यध्ये , केन्न वो दे कूये तालो ; 

अर्थपूर्ण पीयूष कःनान्तु भरतल्या 
मनोहारि मुरळी गीत् होळेयतल्या 
कमनीय वस्तून्तु अग्रगण्यु जःलेल्या 

बाळाक् केन्ना देःकुयात् दोळ्यानि मे गेल्या 

रासलीला समयारि गोपीयांक अहंकारु उ : टावंचानीक देवु तंका 
उपेक्ष कोरनु निप्पीलो . मस्त वेळु तःका सोद्नु भोलि . 

कर्णपीयूष् जावन धाराधारेन् पिलुकेन्तु थकून व्होळ्चे अर्थ - 
भरित् जालेले स्वर् कन्नान्तु पड्ताले . जल्यारि सकल लोक युवजनवर 
तरुणु जःलेल्या , कमनीय पुरुषान्तु चक्रवति अःसिल्या , कृष्णांक मात्र 
देःकिलना . तःळि त्यो बृजकन्यको रोणु प्रार्थना क्रताल्यो “ हे देवा 
ते मनोहारि बाळाक् केन्ना देःकू पड्तालो ? " मणु . 
सार्थ अधैं समेत् मणु संगिल्याचो आशयु कि : ते . ? 
( 1 ) वेणुगान् ज्ञानवितरणाक् ( स्वता गीताचार्याले ) सूचन् जावनु 
अःस् . ( 2 ) वेणुगीता स्वराळीन्तु मर्मस्वर् दःवरुन अपण्याले प्रियतमो 
गोपीयांक गूढार्थ जाणावाप् असिःलें . गीतगोविन्दाचो ग्रन्थकर्तारु 
कवि जयदेव इःकरावे अष्टपदीन्तु दुःसेरे श्लोकान्तु संगता " नामसमेत 
कृतसकेतं बादयते मृदुवे [ . " वेणुगीतां स्वर् अयकून गोपस्त्रीयो खंचे 
प्रदेशारि तेदुस् रासलीला दःवल्या मणु मन्त्रांकाल्यो . 


When shall I be fortunate to see that boy 
Who is coronated supreme among beauties coy , 
From the flute of whom flow in profusion 
Meaningful melodies of nectarine infusion . 
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1.25 


कारुण्य कर्बुर कटाक्षनिरीक्षणेन 
तारुण्य संवळित शैशववैभवेन 
आपुष्णता भुवनमत्भुत विभ्रमेण 

श्री कृष्णचन्द्र ! शिशिरीकुरु लोचनं मे ॥ 89 ।। 
वागर्थ : 

कारुण्य कर्बुर , दयेन् कमनीय जालेले ; कटाक्षनिरीक्षणेन , दोळ् 
यांचे कुड्डेचान् चोवप् ( काकुल्ति ) ; तारुण्य , निप्रायि ; संवळित , 
पङ्गुर्नु घेःतःले ; शैशव वैभवेन , चे ? : प्णा वैभवान् ; आपुष्णता , 
पोषण क्रनु ; भुवनं , लोकाक् ( विश्वाक् ) अत्भुत विभ्रमेण , अतिशयु 
जवंचे चपललीलेन ; श्री कृष्णचन्द्र , चन्द्रसमान कमनीयविग्रह कृष्णा ; 
शिशिरीकुरु , शिशिराय ( तापशमन् करि ) ; लोचनं मे , दोळे मे गे : ले . 

श्रीकृष्णचन्द्रा , करि तूं मे : गेले दोळे सफल 
श्रीकर नयनां कोमळ काकुळति मूळ 
यौवनोल्लासित चेडुपणा वैभवान् 

भुवन् पो : सूचे आश्चर्यवन्त क्रीडेन् 

हे श्री कृष्णचन्द्रा , द्येन भोरनु कमनीय दिस्ता तु : गेले कटाक्ष 
वीक्षण ( काकुति ) . तुगेले बालवैभवं त्र्ने प्रायेन् शोभित् अःसाय . 
तुःगेले अतिशय कर्णियानि लोक सर्वय् तूं पोषण करा . तुःगेले दर्श 
नकांक्षि जावनु दीस् कड्तःले मेगेले हे दोळ्यांचे तापशमन् तूवें क्रा . 


Oh , Krishnachandra , quench the thirst of my eyes ; 
Lovely Thine eyes strewing mercy through glances sideways . 
Childhood heroics Thine are shrouded in youthful ways . 
To sustain the worlds , Thou enacteth wondrous plays . 

. 


2.11 


अयि मुरळि , मुकुन्दस्मेरवक्त्रारविन्द 
श्वसनमधुरसज्ञे त्वां प्रणम्याद्ययाचे 
अधरमणिसमीपं प्राप्तवत्यां भवत्यां 
कथय रहसि कर्णे मद्दशां नन्दसूनोः ।। 90 ।। 


प्रार्थना 
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वागर्थ : 


अयिमुराळि , हे पिरलूके ; मुकुन्दस्मेरवक्त्रारविन्द श्वसनमधुरसज्ञे , 
मुकुन्दाले मन्दहासुकच्या वदनपङ्कजान्तूलो श्वासु जालोलो म्होवू 
अनुभसूचे ; त्वां , तु : का ; प्रणम्य , नमस्कारु कर्नु ; अद्य , आजि ; 
याचे , मगातां ( हावं ) ; अधरमणि , चन्द् ओण्ट ; समीपं , ल : गि ; 
प्राप्तवत्यां , पावनाफूडे ; भवत्यां , तूव्हें ; कथय , सांग् ; रहसि , रहस्य 
जावुनु ; कर्णे , कानान्तु ; मदशां , मेगेलि दीनावस्था ; नन्दसूनोः , 
नन्दपुत्ताल : गि . 

मुकुन्दाले सुस्मेर वदनकमलान्तूलो 
म्होवु सोस्त : ले मुरळि आय्क् म्हिःजो मागो 
ल : गि ओण्टाचे पावनाफुडेच दुष्कालु मे गेलो 
लवू काळेय् दयाळे नन्दपुःता कानान्तु गो . 


ध्यानसन्दर्भु :- प्रेमभक्तीचें माधुर्य अधीक करतालो विप्रलम्भु . 
विरहाधिक्यान् प्रण यिनीक तान् ना , भूक ना , नीद् ना , सर्वान् यि तिःका 
दृष्टिपड्ता तिःगेलो कामुकु , सर्वान्तूपि ती तःका अनुवर्तन् क्रता , कामा 
तुरा जावून जल्पेता - हःका मधुरभात्रु म्हणताय . 

मधुरभावान्तु प्ळ्ळेल्या भक्ताक् अङ्गान्तु उ : जो ये : ता , प्राणु 
विड्विडेत . ताणे बोब् मर्चि देवा कन्नान्तु पाड्णा मणु दिस्ता . तःगेलो 
विवरु कृष्णाक जाणोवंचाक् एकि सखि ( गुरु ) आवश्य् अस् . त्या 
वेळारि तःका पिळूक दृष्टि पड्ता . ति : का नमस्कारु क्रनु सङ्गता 
' हे पुण्यवते , अनी तूं कृष्णा ओंटा लःगि पावनाफूडे , गुप्तजाव्नु तःजे 
कन्नान्तु मे गेलि दीनावस्थे पासून संगुका . " मणु 
पिलूक सुरळि - कृष्णु अनी तःगेले अलंकार , मोरापाक् , मकर 
कुण्डळ , कौस्तुभ् , वनमाला , पीतांबर , इत्यादि , परस्पर् उड्गासु कर्चे 
तं . हेचि ले कान् अःस् पिलूकय . 
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गोवाळयानि गायंक चोरोवंचाक् एकु वाश्या द्ण्डु ह तां घेवप् 
अ : स् . कृष्णान् त : जे एक भागाक् वेःज केले . विश्रमा वेळारि वाश्या 
दण्डु पिरलूक ज : लो . गायकप्रवीणु मणु कृष्णान् पिलूक् धर्लिना , 
किन्तु गो - पालनार्थ एकि सामग्नि जवनु धर्तालो . 

" योग : कर्मसु कौशलं " ( Expertness in work is Yoga ) 
मणु संगि : ले असमू . योगीश्वरु ज : लोलो कृष्णु वेणु वाजपान्तु प्रवीण 
जालो . गोपबाळानि दण्डादण्डि युद्ध करतान , पिरलूक एक अय्व् 
जावनु उपयोग करतालो . धेनुकासुरु वोड् शिंगां पड्डो जावनु देवाक् 
खोञ्चू येवंचानीक , शिंगा मद्धे पिरलूक अड्डूबें धःवरुन् शिंग 
मोळि . सान्दीपनीले आश्रमान्तु शिक्तस्तान , ते रान् प्रदेशान्तु किरात् 
अःसिःले . तंका मारुकय पिरलूक उपयोगु करतालो . 

सान् प्राये खेळान्तु , को : पुलां मण्डियेक् मदें वेःजु घाल्नु , 
पिल के दण्ड्यारि घुवंडावून वयरि सोड्चो अभ्यासु के : लो . हो चरडु 
खेळु तं , हेर कालाचे भयंकर अनिरुध्य जालेल्या सुदर्शन चक्राचो 


उत्भव ज : लोलो . 


गोवाळ्या काम् सोड्णु , द्वारकापति जाले उपरान्ते , सुदर्शन 
प्रयोगा खतीर् पिलूके वाश्यादण्डो घेवनु भोवंका ज : लें . अःशि पिरलूक 
अनी कृष्णु आबाल्यवार्धक्यं व्यभिन्न जानु असि : लि . 


Oh Murali , who tastes the nectar of breath of the smiling face 
Of Mukunda , I prostrate to you and beg for your grace ; 
When you approach next time His lips full of grace 
Please whisper in șhe ears of Nanda's son about my state , 


2.80 


कलशनवनीतचोरे 
कमलादृक्कुमुद चन्द्रिकापूरे 
निवसतु नन्दकुमारे 
चेता मम ब्रजसुन्दरीजारे ।। 91 ।। 


प्रार्थना 
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वागर्थ : 

abhinedan 
कलशनवनीतचोरे , कळस्यान्तूले लोणि फतःलो ; कमलादृक् 
कुमुरचन्द्रिकापूरे , लक्ष्मीले नयनकमळोन्तु चन्दीणे भर्तःलो ; निवसतु , 
वापु करो ; नन्दकुमारे , नन्दपुत्रावेरि ; चेतो , मान् ; मम , 

, मेःगेलें ; 
ब्रज सुन्दरीजारे , गोकुळान्तूले कन्यकाङ्गेलो जारपुरुषाचेरि . 

तेको म्हिःजे मन् नन्दगोपबाळारि 
कळ्स्यान्तूलें लोणि फरः चोरारि 
गोकुल कन्याङ्गेलो जारपुरुषारि 
लक्ष्मी नयनकमळीचे चन्द्रिकोदयारि . 


कृष्णाले कमनीयरुप् , वाक्पटुत्व , युक्ति सामर्थ्य - इत्यादीनि 
मेच्चून गे : लेलों व्रजजनं , ताणे कामाले निगिल्यारीयि दिवंच्याक् 
तय्यार् असिःलि . देवाक् मःगूनु मेळ्चे लोणियेक् रुचि ना अःसि.लि. 
अपण सर्वलोकनाथु मणु दम्बि क्रुकय् वाट् ना जालि , कारण सान् 
चेरडं जावनु एक कपटनाटक खेळूक् तं देव अवतरेला . 

कोणालेय घ्रान्तु वच्चूनु कलशान्तु द : वरलेलें फारनु खेल्यारि , 
ते लोणियेक् प्रत्येक स्वादु दिस्तालो . चोर्तालो मणु अकिञ्चनु वा हीन 
बुद्धि वा विकटवृत्ति मणु ले कुन : काय . सर्वलोकांचेय् धन्नि जालोलो तो 
कःशि चोरु जाव्यात् . लोक् सर्वय ऐश्वर्याखतीर् लक्ष्मीदेवीक् भोजिताय . 
ती जल्यारि , तिःगेलें ऐश्वर्यभाण्डागार् रित्ते जवंचा नःज् म्हळेल्याख . 
तीर् हे लोणि चोर्तल्याक् आश्रयु पवं ता . कृष्णाले तोण्ड् दे : कनाफूडे , 
कमळी कोळ्यारि चन्दीणे मरलेलेवरि , लक्ष्मीदेवीले मुखकमळ आह ळा 
दान् विकसेतालें . श्रेष्ठगुण एक्कडे क्रनु भक्तोन् देवाक् भोजिल्यारि , 
हृदयान्तु मण्डून् एवंचो प्रेमु तं लोणि . ते लोणि देवागुणीचि रःकूनु 
नि : पोवनु दवरीलां . तो तें चोर्ता - तें ताणेचि चोरका जालेलें तं . 

हेचि ले : कान् गोप कन्यकां मक्षि धूत जावनु ताणे भोवंचेय् एक 
कपटनाटक तं . देवु केन्नाय भक्ताङ्गेलो दासु म्हळेल्याक् तें एकि साक्षि . 

ते कपटनाटक सूत्रधारीचेरि हम्गेले मनं केनाय अःसुका . 
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Let our mind wander on Nanda's son 
Who runs behind Brija maids in dozens , 
The rogue who steals butter from the pots 
And gladdens Lakshmi's eyes as the moon the lily buds . 


1.102 


P0.102 


युष्मान 


मल्लैः शैलेन्द्रकल्पो शिशुरितरजनैः पुष्पचापोऽङ्गनाभिः 
गोपैः प्राकृतात्मा दिविकुळिशभृता * विश्वकायोऽप्रमेयः 
क्रुद्धः कंसेन कालो भयचकितदृशा योगिभिर्येय मूर्तिः 

दृष्टो रङ्गावतारे हरिरमरगणानन्दकृत् पातु नः ) ।। 92 ।। 
वागत्थ : 

मल्लैः , गुस्तिवालानि ; शैलेन्द्रकल्पो , पर्वताकारु अशि ; शिशुः , 
चेडुं ; इतरजनैः , विङ्गड् जनानि ; पुष्पचापः , कामदेवु ; अङ्गनाभिः , 
बयलानि ; गोपः , गोवाळयानि ; प्राकृतात्मा , ह ळ्ळे मनिषु ( अपरि 
ष्कृतु ) ; दिवि , स्वर्गारि ; कुळिशभृता , इन्द्रान ; विश्वकायो , विश्व 
स्वरुपि ; अप्रमेयः , ( अमितु ) अक्षयु , ( निरञ्जनु ) ; क्रुद्धः , कोपिष्टु ; 
कंसेन , कंसान् ; कालो , यमकाळ ; भयचकितदृशा , भःयान क्क्डेवेचे 
दोळयानि ; योगिभिः , जोगियानि ; ध्येयमूर्तिः , अपण्यांगेले हन्तु 
ध्यान् 

के : लेलि मूर्तिः ; दृष्टो , देकीलो ; रङ्गावतारे , युद्धाक्षेत्रान्तु ; हरि , 
श्री कृष्णु ; अमरगणानन्दकृत , देवांक सन्तोषु हड्त : लो ; पातु , राको ; 
नः , हम्कां . 

मल्लांक दोंगरायेद्दो दिस्ता तो , 

अन्य जनांक सम्कोच भुर्गो ; 
गोपबायांक कामदेवूच तो , 

गोवाळ्यांक तो थेट गवंकारो ; 
इन्द्राक् विश्वरुपि आद्यन्तरहितु , 

भिःलेले कंसाक् काळु कोपिष्टु , तोच जोगीक इष्टु 
श्री देवांक सन्तोषाव्नु युद्ध रंगान्तु विविध दृष्टु , 

राको हम्का हरि तो सन्तुष्टु 
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ध्यानसन्दर्भु : 

खंच्या प्रकृतीन् हम्मि देवाक् भूजिताय की तेचि प्रकृतीन् तो 
हम्का पवंता मणु कृष्णान् गीतेन्तु संगि : ले अःस् - ( Gita Chapt IV 
Sloka 11 ) . तें देववाक्य हे श्लोकान्तु दृष्टान्त 

केल्यां . 


धनुर्यज्ञावेळारि कंसनिर्देशान् अक्रूरु कृष्णांक् अप्पोवनु मधुराा 
पुरीक हड्ता . बलरामांक अनी कृष्णांक हानि हाडूक कंसु दोनि गुस्ति 
वालांक नेमु कर्ता . ते वेळारि कृष्णाक् सोळा वर्ष प्रायि , यौवनाचे 
उर्जत्व् पेटून् चेप्पून केलेले सोपूर आङ्ग , निर्मलकला शोभित तोण्ड 
भुर्गालांवरि दिस्ता . जल्यारीय चोयत्तल्यांक् तो वेग्वेगाळो जावनु 
दृष्टि पड्ता . 

गुस्तिवालांक् पर्वताकारु जावनु दिस्तालो कृष्णु , इतरजनांक चेर 
डुं जावनूयि . तेच समयारि थङ्गा एक्कडे जालेले बयलां दोळयान्तु तो 
कामदेवूचि अःसीलो . गोवाळयांक तो एक अनागरीकु गोवाळा चेो ; 
जल्यारि इन्द्राक् दिःसालें तो अक्षयु जालोलो विश्वव्याप्तु मणु . 
कंसाक् दिस्तालें अपण्यालो यमकाळु कोपान् येवंच्या वरि , जल्यारि 
जोगियांक तगेले हन्तु ध्यान् के : लोलो कौस्तुभपीताबर वनमालाधारि 
देवु मणूय दिःस्सालो . 


* 


कुलिशभृत् : - कुळिश् धोलो . कुलिशं म्हळेलै इन्द्राले वज्रायुधाचे 
अनी एक नावं . 


Let Hari protect us who thrilled the Gods appearing different 

to different people on the boxing field . 
The gladiators saw Him mountainous , while others thought 

He was a child ; to the ladies He was cupid . 
The cowherds saw in Him a rustic , but Indra thought 

He was the all - pervading Infinite . 
His own death has angrily taken form , so Kamsa felt 

while the yogis realized He was their heart's pet . 
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3.12 

ब्रजजन मदयोषि ललोचनोछिष्ट शेषी 
कृत मतिचपलाभ्यां लोचनाभ्या मुभाभ्यां 
सकृदपि परिपातुं ते वयं पारयामः 

कुवलयदळनीलं कान्तिपूरं कदा नु । 93 ।। 
वागर्थ : 

ब्रजजन मद योषित , गोवाळ्यांल्यो उन्मत्त ज : लेल्यो बयलो ; 
लोचनोछिष्ट शेषीकृतं , दोळ्यानि उछिष्ट केले उपरान्ते व्रलेलें ; 
अतिचपलाभ्यां , अधिक औत्सुक्यान् [ अति चञ्चल ज : लेले ] ; लोचना 
भ्यां उभाभ्यां , दोन्नीयि दोळ्यानि ; सकृदपि , एक फन्त पुणीयि ; परिपातुं , 
खूब पिवंचाक् ; ते , तुःगेले ; बयं , हःमि ; पारयाम , अर्हते पवंताले अथवा 
हम्को योगु जःतालो ; कुवलयदळनीलं , कमळी पत्यावरि नीळु ; कान्ति 
पूरं , शोभवन्तु ; कदा नु , केदाणा वो . 

उन्मत्त गोपबायानि दोळ्यानि पि : ले उपरान्ते 
वलेलें उष्टं कुवलयनीळाभ तोजस्व तुःजें 
दो : नीय दोळ्यानि एकि पाटि पुणीयं पिवंचे 

भाग्य तें अपरुब् कःशि वो हम्का केन्ना मेळ्चें . 

कृष्णालें कमनीयत्व् गोपीयां दोळ्यांतु अमृत् अःसिलें . मदनो 
न्मत्त जालेल्यो गोपीयो तःकाचि चोव्नु दोळ्यानि पि : तालि वे मणु 
दिस्तालें . तःनि दोळ्यानि उष्टं करनु सोळ्ळेले तें नीळतेजस्व पिवंचाक् 
औत्सुक्यान् राबिल्याय् हम्गेले दोनि दोळे . एकफन्त पुणीय तें तेजस्व 
पिवंचे भाग्य हम्का केन्न मेळताले ? 
The left - over from the blue radiance having been drunk 
Through eyes by the maidens of Gokula love - drunk , 
These two mine eyes throb to have a go at it ; 
When shall we have one chance atleast to taste it ? 


3.36 10. स कोऽपि बाल : सरसीरुहाक्ष : 

सा च ब्रजस्त्रीजनपादधळि : 
मुहस्तदेतत् युगळं मदीये 
मोमुह्यमानेऽपि मनस्युदेतु ।। 9411 
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वागर्थ : 

स कोऽपि बालः , तो कोण की एकु बाळु ; सरसीरहाक्षः , पद्मा 
पत्तिये दोळ्यांचो ; सा च , अनी ती ; ब्रजस्त्रीजनपादधूळि :, गोकुळान्तूले 
बयलांलि पबलांचि धूळि ; मुहुः , केन्नाय ; तदेतत् युगळं , ती ही जवळं ; 
मदीये , मे गेले ; मोमुह्यमानेऽपि , ( माया ) मोहित अःस् जल्यारीयि ; 
मनस्युदेतु , मन्नान्तु उद्देवो . 

बाळु तो कोण की एकु पुण्डरीकाक्षु खांय 
बायां पवलां धूळि गोकुळान्तु अस् खांय 
जोडि ही अभिन्य उ : देवो मानान्तु के : नायं 

जीवनान्तु मोहेव्नु मोहेत जःलेस्तानायं 

म्न्न् माया मोहित जावनु केन्नायि लौकिकसुखान्तु लोलुप् अःस् . 
जल्यारीयि तो एकु गोपबाळ र जीवलोचनु , अनी ते गोपसुन्दरीयाङ्गेलि 
पःयां धूळि , निरन्तराभिन्न् जःलेलि हिं युगळं केनायि मे : गेले मन्नान्तु 
उद्देवोय . हि असुका सदा हम्गेलि वान्छा ( तान् ) 

कृष्णु पिरलुक् वजितालो , गोपीयो धावनु धःपेवनु येताल्यो , 
खेळु हासु कर्नु कृष्णा सुतु नांचताल्यो . यमुनातीरारि र : नान्तु रत्यान् 
राति चल्चो हो गोपीकृष्ण संगमु अथवा रास् तं ' पादधूळि ' म्हळेले 
प्दान् सूचन केल्या . रासलीला केन्नायि मन्नान्तु स्मरण केल्यारि मन्ना 
न्तुले संसारबन्धानि हम्का उपद्रव् दिवंचाक् ना . 


That certain boy of lotus - like eyes , 
The dust of the feet of Gokul's women doe - eyed 
Let these two be pleased ever to dawn in my mind 

ua 
Confounded though , with desires of every kind . 

. 


3.42 


किशोरवेषेण कृशोदरीदृशा 
विशेष दृश्येन विशाललोचनं 
यशोदया लब्धयशोनवाम्बुधे 
निशामये नीलनिशाकरं कदा ? ।। 95 ।। 
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वागर्थ : 

किशोरवेषेण , चे वेषान् ; कृशोदरीदृशां , सोपूरु करटाचे 
सुन्दरीयां बयलां दोळ्यान्तु ; विशेषदृश्येन , विशेषवस्तु जावनु दे : कू 
पळ्ळोलो ; विशाललोचनं , वोड् दोळ्यांचो ; यशोदया , यशोदेन् ; लब्ध 
यशोनवांबुधि , मेळ्ळोलो न्वो कोर्ती सागोरु ; निशामये , देःकू पड़तालो ; 
नील निशाकर , नीळु चन्द्रमांक् ; कदा , केन्ना . 

विस्काळ दोळ्यांचो कपट बालकवेषु 
सुन्दरीगेले दोळ्यां जालो वस्तु विशेषु 
यशोदेले नवयशः सागराचि भर्ति 
नीळु पु : नवेन्दु केन्ना मःका जायत् देखी 

कमलदळा वरि विशाल दोळ्यानि शोभालें तोण्ड् बालकृष्णालें 
पळेयल्यारि गोपवाडेन्तुले सुन्दरस्त्रीयां दोळ्यान्तु ते एक विशेष कौतुक 
वस्तु मणु विस्तालें . चेाले जननानन्तर् यशोदेलि . कीर्ति गवं गावां 
पलि . यशोदेले कीर्ति - सागराक् भति ( High tide ) हड्चो तो नीळ 
कृष्णचन्द्र केन्ना मेगेले दोळेमुःकारि दे : कुयात् ? 

चन्द्रोदयारि समुद्रु खवदळेवनु भ्रति जःता . तेचि तारतम्यान 
कृष्णाले जननानन्तर यशोदेले कीर्ति - समुद्रान्तु भ्रति चळि . 


To behold the Blue Moon when shall I be ordained 
Of Yasoda's ocean of glory newly obtained . 
Appeard He , wide eyes flashing on His face 
To the beauties of Brija as of special grace . 


3.91 


मार मा वस मदीयमानसे 
माधवैकनिलये यदृछ्या 
श्री रमापति रिहागमेदसौ 
कः सहेत निजवेश्मलंघनं ।। 96 ।। 
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वागर्थ : 

मार , कामा ( Satan ) ; मा बस , वासु नःका ; मदीय , 
मे : गेले ; मानसे , मन्नान्तु ; माधवैक निलय , माधवाले एक्ल्यालेंच 
घ्र ; यदृछ्या , अकस्मात् ; श्री रमापतिः , श्रीमन् लक्ष्मीकान्तु ; इह 
आगमेत् , हंगा अयल्यारि ; आसौ , तो ; कः सहेत , कःशि सहन् जःत्लो ; 
निजवेश्म लन्धनं , स्वन्ता घ्राचो आक्रमणु . 

मारा , राशि तूं म्हि जे मानान्तु 
माधवु एक्ल्याले हे घारान्तु 
अकस्मात् हरि तरी अय्लो 

स्वन्त् घारा लङ्घन् किं सहेतालो ? 

मन्न् एक् देवालय , रमापति श्रीकृष्णाक् मात्र प्रतिष्ठा कर्नु पूजा 
कचें ; जल्यारि इन्द्रीय विकारानि मान् व्यतिक्रमु कर्ता , मकाड् जःता . 
ऐहिक विषयान्तु मोहु कड्ता . ते मोहाक् ( Temptations ) बुद्धदेवान् 
मार मणु नांव दिले ; तःशीचि कैरतवं चेकितान् ( Satan ) मणु 
संगताय चञ्चल मानाचे मोहाक् . 

हे मारा , रमापतीक एक्ल्याक मात्र स्वकीय जालेले मे गेले 
मन्नान्तु खंचेयि कारणानि तूं भि एव्नु जागो ध्रशी . देवान् एवंचे वेळारि 
त : गेलें आलय् आक्रमण केलें मणु दे : किल्यारि तो सहन क्रीत् व्है ? 
तुःगेलि हाति चलतालि तवळीचि . 

देवा आत्महृदयांतु पूजन् कः भागवतानि काममोहादि 
षड्वैरियांक निर्दय धवंडावं का 


Oh Temptation , dare not sneak into my mind even by mistake 
My mind is gifted away to Madhava for His exclusive stay . 
When Ramāpathi enters His exclusive temple 
He will not tolerate trespass but make you tremble . 


3.94 


; 
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विहाय कोदण्डशरौ मुहूर्त 
गृहाण पाणौ मणिचारुवेणं 
मायूरबहँ च निजोत्तमाङ्गे 

सीतापते त्वां प्रणमामि पश्चात् ।। 97 ।। 
वागर्थ : 

विहाय , पार् उड्डोवनु ; कोदण्डशरौ , कोदण्डध्न्नु अनी बाणु 
मुहुर्त , हे क्षणारि ; गृहाण , धारि ; पाणौ , हातान्तु ; मणिचारवेणु , 
रत्नान् केत्विःलि चन्दि पिरलूक् ; मायूरबह , मोरा पाक् ; निजोत्त 
माङ्गे , तुःगेले मत्यारि ; सीतापते , श्रीरामा ; त्वां , तुःका ; प्रणमामि , 
प्रणामु क्रतां ; पश्चात् , म.गीरि . 

दूरा उ डेय् कोदण्ड अनी बाणु 
धारि हातान्तु मुरळि हे क्षाणु 
मोरापाक् सिकाय के : सांचेरि 

श्रीरामा , मानेतां तुःका मःगीरि 
कृष्णांक अनी रामांक गूणांन्तु व्यत्यासु ना . जल्यारि इष्टमूर्ति 
मणु कोणेंय् एक देवाक् स्वीकार केल्यारि , ते भक्तान् म : गीरि इतर 
मूतींक , अपण्याले इष्टदेवतेचे पर्याय जल्यारि सरि , पूजा क्रचिना . 
पोळ्या पिःटान्तूय इड्ळे पि : टान्त्य् असूचें सामग्रीकं एक्कं चि , वोरोवु 
( तन्दूळु ) अनी ऊडीदु . जल्यारि थोगड्यांक पोळे रुचि जताय . अनी 
थोगडयां इड्ळि रुचिकर अस् . हेचि ले : कान् इष्टदेवतेय . 

कर्नाटक संगीता त्रिमूर्तीन्तुलो त्यागरायान् रामाक् इष्टदेवु 
मणु के : लो . पौराणिक व्यक्ति ध्रुवान् वराहाक् इष्टदेवु केलो . चतुर्भुज 
विष्णूंक मुःकारि दे : कून् ध्रुवान् प्रार्थना के लि वराहरुपान् दर्शन 
दिवंचाक् . 
गरुड गर्व भगु : 

भागवतान्तु नाति : लि विष्णुपुराणान्तु मागीरि घट्न के : लेलि एकि 
काणि तं " गरुड गर्व भंगु " म्हळेलि . कनिष्ट काणि जल्यारीय हंगा 
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उपयोगाक् प्ड्ता . कृष्णाले वाहन जःलेले गरुडाक् देवाले सामीप्या 
आस्वादान् अहंकारु उ : ठायलो ; " विष्णूक जिक्वल्या मिःजे एतिराक् 
रःबूक कोण ना " मणु , " हनुमन्ताक् अप्पोव्नु हाडि मणु कुष्णान् 
एदिसा गरुडाक् आज्ञा के लि . " केवल एक मकडाक् अप्पोवंचाक् 
इन्द्रजित् जःलेल्या म : का वे धाड्का ? " मणु एक अहङ्कारु गरुडा मन्नान्तु 
अ : सिःलो जल्यारीय देवालि आज्ञा अनुसारु क्रनु चम्कालो . हनुमन्ताक् 

मङ्कडा " मणु अप्पेयलो . ते निमित्ति तःजे पे : ट् खूब खे : ले . अपण्या 
पाशि बलवन्त लोकान्तु अःसाय मणु मन्नांज.लें . अपण्यालो हृदयस्थ , 
रामालि आज्ञा नन्तान कृष्णालि आज्ञा स्वीकारु का मणु संगूनु 
हनुमन्तान् तःका मारनु धवंडायलो . 

वृत्तान्त् पूर्वमेव मानांके : लेल्या कृष्णान् गरुडा लःगि संगीलें " तुं 
दु : सेर्फन्ता हनुमन्ताक् अप्पेयि . रामालि आज्ञा मणु सांग् . " 


रामु म्हळेले उत्तर गरुडा चोचीन्तुले आयिलेलें मात्रान् , हनुमन्तु 
विनीतु जावनु गरुडा मक्षि द्वारकेक अयलो खंय . कृष्णान्य रुग्मिणीनयं 
राम - सीता जावनु हनुमन्ताक् दर्शन दिले खंय . हनुमन्तालो इष्टदेव 
श्रीरामु . श्रीकृष्णारि ताणे तितलो मानु द : केयलो ना . 


हे श्लोकान्तु एक गोपीक् कृष्णान् परीक्षा के : लि - रामु जानु 
ति : का दर्शन दिले . ती क : स्लें संग्ता मणु पोळेयाय . 


हे देवा , रामा , अद्य माचि हातां अ : सिलो तो ध्न्नु अनी बाणु 
खाल् द : वरि . मत्यारि शेण्ड्यान्तु हे मोरा पाक् माळि . हातान्तु ही 
पिलूक् धारि . मागीरि तुःका हांवं वन्दन् करीन् . 


Get rid of Thy Kodanda and arrow this instant , 
Take in the hand the charming flute vibrant , 
Fix the peacock feather too in the crest 
After which Sithapathe , I shall bow to Thee my best . 
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तमसि रवि रिवोद्य न्मज्जता मम्बुराशी 
प्लव इव तृषितानां स्वादुवर्षीव मेघः । 
निधिरिव विधनानां दोधतीव्रामयाणां 

भिषगिव कुशलं नो दातु मायातु शोरि : ।। 98 ।। 
वागर्थ : 

तमसि , कळुकान्तु ; रविः इव उद्यत् , सूर्य अ : शि उदेता ; 
मज्जतां , बु : डूचे जनांक ; अम्बुराशौ , समुद्रान्तु ( संसाराचे अथवा अज्ञा 
नान्धकाराचे ) ; प्लव इव , धोणि अशि ; तृषितानां , ताळो सुःकल्यांक् ; 
वावर्षीव मेघः , फूट उदाक् दिवंचे मोडा वरि ; निधिरिव , भण्डार 
अ : शि ; विधनानां , दरिद्रांक ; दीर्घ तीव्रामथानां , दीर्घकाल घोर रोगान् 
कष्ट पवंतल्यांक [ संसाराचे रोग , कलि कल्मष् , भबव्याधि ] ; भिषगिव , 
वोयदु अःशि ; कुशलं नो दातुं , सौख्य हम्का दिवंचाक् ; आयातु , 
येवंका ; शौरि , कृष्णु ( शूरसेनालो नत्तु ) 

मोहान्धकारान्तु ज्ञानादित्य : शि उ : देता , 

भवसागरे बुड्च्यांक धोणि अशि राक्ता , 
मोक्षाचे त : नेन् तळमाळेल्यांक् गोद कैवल्यामोड 
काळे पावसु सिम्पतःले तेवेयं जःता , 

, 
ग्यानधन रहितांक ज्ञाननिधिपुजु , 

भवारिष्ट चिरक्लिष्टांक् वैद्यवरिष्टु , 
एहि गा गोपालराया हम्चे निकट , 

धःनि त् दी हम्का क्षेमैश्वर्यं भूयिष्ट् . 
गीतेन्तु संगीले कृष्णान् : 

अनन्याः चिन्तयन्तो मां येजनाः पर्युपासते 
तेषां नित्याभियुक्तानां योगक्षेमं वहाम्यहं [ गीता . 9-22 ] 

गति वेगाळि ना मणु देवाक् कोणकी शरण वृत्ताय तङ्गेलो 
धुरंधरवाहि तं देव . तंगेलो योगक्षेमु क : शि देवु निर्वाह करता मणु 
विस्तारु के : ला हे श्लोकान्तु . 
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बिण्बीणि कळुकान्तु मुःकारि वच्चाक् वाट् कळ्नाति : ले कष्ट 
पवंच्या अज्ञानीक सूर्योदयु हम्ळेले ले : कान् ज्ञानोदयु जःता कृष्णा दयेन् . 
अवशता येवनु संसारसागरान्तु बुःडून् मचा कालाक , एक तारक नौक् 
( Rescue ship ) अःशि देवु धावन् वःचूनु भक्ताक् “ गजेन्द्र मोक्ष 

' 
दिःता . ताळो सुःकून् हर्कटे येवनु ( ज्ञानतृष्णेन ) भुंजूचे भक्तांक 
रुचिकर पावसु घलचे मोडा मण्के सुलभ ज्ञानवृष्टि दिःता तो कृष्णु , 
दारिद्रान्तु प्डणु कष्ट भो : गूचे कुचेलांक् , तःनि भक्तीन् दि : लेले 

सुःके फोव् " स्वीकारु क्रनु तंका कुबेरत्व् दिवंचो प्रभु तं कृष्णु . 
रोगानि विलष्टं जावनु कू ? मोणु जीवित् निष्फल सुखवजित् जालें 
मणु ले : कूचे कुब्जा सदृश् जनांक रोगनिवृत्ति क्रनु पूर्ण यो वन् दिवंचो 
परमपुरुषु तं कृष्णु . तःशि अःसूचे कृष्णा , हम्गेले चङ्गपणाक् तुं 
धावनु पांव . 


Darkness He dispels like the Sun , for those who in ocean drown 
He is the rescue ship . For the scorched throats , like a cloud He 


pours down 


He is the windfall of the destitute and the impecunious 
Doctor is He to the suffering sick - Let Him render good to us . 


3.107 


याप्रीति विदुरापिते मुररिपो कुन्यपिते यादृशी 
या गोवर्द्धनमूनि याच पृथके स्तन्ये यशोदापिते 
भारद्वाजसमर्पिते शबरिकादत्तेऽधरे योषितां 
या प्रीतिः मुनिपत्निभक्तिर चितेऽप्यत्रापि तां तां कुरु ।। 99 ॥ 


वागर्थ : 

या प्रीति , कःसलें कारुण्य ; विदुरापिते , विदुरान् दिलेल्याचेरि ; 
मुररिपो , हे मुरासुराक मरलेल्या ; कुन्यपिते , कुन्ती देवीन् दि : ले 
ल्याचेरि ; यादृशी , क : शि तें ; या गोवर्धनमूर्ध्नि , क : शि की ते गोवर्धन 
पर्वता उच्चारि ; या च पृथुके , फोवाचेरि कःसलि ; स्तन्ये , मोम्या 
दुःदारि ; यशोदापिते , यशोदेन दिःलेल्यांरि ; भरद्वाजसमपिते , भरद्वा 

दिःलेल्यांरि ; शबरिकादत्ते , शबरीन् दिःलेल्यांरि ; अधरे योषितां , 


जान् 
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बायलां ओंटारि ; या प्रीतिः , क : सलि ती प्रीति ; मुनिपत्नि भक्तिरचिते , 
अहल्येन अथवा बृन्दावनान्तु ब्राह्मण पत्नीनि दिःलेल्यांरि ; अत्रापि तां 
तां कुरु , हंग अःत् तस्तालि ( प्रीति ) करि . 
हे मुरारे , तूवें प्रीति द : केय्लेलि 

विदुराचेय् कुन्तीचेय उपहारांचेरि , 
गोवर्धना उंचारि , सुःके फोवाञ्चेरि , 

शबरीन् भरद्वाजान् अपिल्यांचेरि , 
यशोदेन् पाजय्लेले स्तनां दु.दारि , 

गोकुळान्तु गोपांगनांगेले वोटारि , 
बाह्मणीन् भक्तीन् दिलेल्याचेरि , 

अत् दःकेय तीच तीच प्रीति हाचेरि 
गीतेन्तु देवालि विभूति अनी महिमा ( धावो अनी इक्रावो 
अध्याय ) वःचून् मनांकेल्यारि , सर्वान्त्य् उच्पण ( व्होडस्तीक् ) देवाक् तं . 
महत्स्वरुपि जालोलो देवु भक्तिकारणान् सानु जावनु हम्गेले अधीनान्तु 
पडता . ब्रह्माण्ड् वराहावतार घेवनु भूमि उद्धारण के.लोलो देवु यशो 
देले वात्सल्याक् मेच्चुन् सानु बाळु जानु तिःगेले वोण्टीन्तु बैसालो मू . 
पुरन्दरदासान् कृष्णापासून् गायन् के : ले “ अणोरणीयान् महतोर्म 
हीयान् ” मणु . हैं तत्व् उंचारि संगिःलो श्लोक आधार सायत् विस्तारु 
कता . 


विदुर सत्कारु : 

पाण्डवालो दूतु जानु कौरव सभेक् चमकालो कृष्णु . राष्ट्रत 
न्त्रान्तु प्रवीणु जालोलो सुयोधनु धन प्रौढि सत्कारादीन् सर्वांक्य स्वा 
धीन् कर्तालो . कृष्णूंय तःगेले ब्ल्यान्तु प्डतालो म्हणु लेकीलें . सुशा 
सनालि माळि बेट्टि क्रनु तन्तु सर्व सत्कार - सामग्रीयं करनु कृष्णांक 
र : ति र : बच्याक् दिःलि . कृष्णान् उचितकारणं संगूनु तिरस्कार के : लो . 
तःशीचि भीष्मध्रोणाङ्गेले क्षणनायं तिरस्कृत् केले . " तुम्हि सुयोध 
नाले सीत् खःताय , ते कारणान् हावें तुम्गेय व्च्चे उचित् न्हैय् 
मणु संगीलें . साधु जःलेल्या परिचारक विदुरार्थयि चम्कालो . महापुरुषालें 
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अप्रतीक्षितागमनान् विदुरु आनन्दसागरान्तु बुडालो . कालें क्रचे 
मणु तःका कळेना . घ्रान्तु जल्यारि दारिद्र . पुत्रानि र : नान्तु चम् 
किल्य उपरान्ते कुन्तीदेवीय विदुरावोटु तं राबताली . पूण् दारिद्रान् 
तीवेय अवशत पवली . 

विदुरान् देवागुणि एकु केळ्यां फोणो हड्ळो . तःगेले दोळे देवाले 
एकेक अवयवारि दीर्घकाल तोडोवु करनु , फुल्लान्तूलो मधु भक्षण 
च्या भोवरा मणके चलताले . कृष्णाल्यो अत्भुतलीलो एकेकीचि 
आलोचन् क्रनु विदुराले मःन् गोकुळान्तु पवले . तःगेले आङ्ग् , हत् 
पाय जडयन्त्रवत् प्रवर्तन् क्रताले , हत्तान् केळे सोल्लीलें , सालि देवाक् 
दिःलि केळे तोग्गु उःडेयलें . कृष्णान् सालि खेःलि . अति रुचिवन्ति 
अःसिःलि कृष्णाक् . कृष्णान् खेःलेलि सालि न्हैय् , विदुरालि भक्ति तं . 


2 कुन्तीदेवीलो सत्कारु : 

महाभारत युद्ध जावनु गेले . कौरवांक नाशु अय्लो . पाण्डव् 
हस्तिनापुरान्तु राय ज : ले . कुन्तिदेवी राजमाता जावनु सकल विभवांचि 
अधिपत्नि असि : लि . युद्धानन्तर सा म्हेन्यांक् कृष्णु पाण्डवां लःगि 
र : बीलो . ते वेळारि , विदुराघ्रल्याक् अस्ताना तिःजान् क्रुजावना 
ति : लें अःतं वाडि स्यत् दि.लें . अतिथि कृष्णांक राजसत्कारु 
केःलो . तो राजसत्कारुय विदुरालो केळ्यां सःली उपचारुय भक्ति म्हळेले 
त्रासान्तु दवरुनीक समत्व दःकेयताले . 


3 अन्नकूट : 

गोवर्धन पर्वता उंच देवान् दिस्दीसा गांयंक चारोवंचाक् वच्चप् 
अ सि : लें . पर्वतावेले गिरिजनानि कृष्णांक् बहु सत्कारु अनी सहायु कप् 
अ.सि : लें . कृष्णाले कमनीय रुप् दे कनु तंगेले राजपुत्रीक व्हरडीक् क्रका 
मणु प्रार्थना केलि . 

कन्यास्ति काचिछबरेश्वरस्य या नः कुलानां अधिदेवतेव . 
तां सर्वथा दास्यति ते स राजा महान्त्यनर्घाणि च यौतकानि . 

[ सुकुमार कषि ] 


174 


श्रीकृष्णकर्णामृत 


अःशि तंगेलि भक्ति चोवनु तंका आमोदन क्रुक् देवान् निश्चयु 
कड्ळो . ते वर्षाचो इन्द्रयज्ञा बदलाक् गोवर्धनयजु कार्का मणु बपसु 
नन्दगोपालःगि प्रार्थना के लि . यज्ञानुसार विविध पदार्थं अनेक पक्वं 
स्यत् वोढि संभ्रादन के लि . अन्न् राशि क्रनु ( अन्नकूट ) दःवर्नु 
गोवर्धनाक् क्षणन् केले . गोवाळे दूर व्चून र : बून अतिशयु पोळेयताले . 
साक्षात् गोवर्धनान् येव्नु अन् भक्षण केले . सूत्रधारि जालेले कृष्णान्य 
गिरिजनानीय खंदे , रुक् रु : कावळि हातां ध्रनु पर्वतु अ.शि वेषु प्रतून 
खेःळेले नाटक तं तें . जल्यारि अन्नकूट संभ्रादन् गम्भीर अ : सिःलि . 
4 सुधामाले फोव् : 

त : शि विशेष जालेले अमित भक्षण खेःलेले देवाक् कुचेलान् 
दिःलेले सु के फोव् खवंचान्तुयि अति तात्पर्य अ : सि : लें . उण्डो मण्ड् 
यान् जेवच्य मनिष्याक् पल्लेसल्लि मूळानि जेवंचाक् साध्य् व्हैय् ? 
जल्यारि भक्तीन दिःलेलि सल्लिमूळं देवाक् उण्डोमण्ड्यापाशि प्रधान् . 

सुधामु म्हळोलो देवालो एक सहपाठि . विद्याभ्यासानन्तर कृष्णु 
द्वारकेचो रायु जःलो . सुधामान् गृहस्थाश्रमान्तु देवाराधना क्रनु दारिद्रय् 
स्वीकारु केले . जालि चेरडूवं पञ्चेवीस् . अन्न् वस्त्राक् गति नातिःलें , 
पर्कट ने : सूनु “ कुचेलु " म्हळलें आड्नांव पळ्ळे . बयलेन् चेरडुवाले 
भुःके रणे सहन् नाति : लें , कृष्णाल : गि कःसलेंय् मागून घेवंचाक् कुचेलाक् 
धड्ळो . सन्मानु जावनु दोनि मुष्ट्यो फोवु पोट्टोळि बन्धून् खख्यां 
दःवरुन कुचेलु कृष्णाक् दे : कूक् गेलो . पूर्वसहपाठ्यालि राजप्रौढि 
देःकूनु फोव् दिवंचाक् ल जेलो . देवान् ती पोळि उप्पून कड्ळि , सुःके 
फोव् अमृत् मणु दिसून् खे : ले . चोयाय भक्ति म्हळेलि कितुलि प्रीति 
देवाक् ! 
5 प्रळयकालाक् ( At the time of involution ) सर्वलोकय अपण्याले 
कुक्षीन्तु घाल्नु शिशुरुपान् वटपत्राचेरि नि : देवंच्या ते कृष्णाले पोट , 
पुत्रवात्सल्यान यशेदेन दिःलेले मोम्या दुद्दान् आजि तृप्तिपवलें . अःशि 
महतोर्महीयान् " ज ले लो तो भक्तिवश् पाव्नु “ अणोरणीयान् " 


जःता . 
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6 भरद्वाजालि संभ्रादना : 

रामायणा कालाक् अति धनवन्तु जःलोलो एकु ऋषि तं भरद्वाजु . 
वनवासाक् गे : लेले रामाक् गुहान् गंगेचे पेल्ताडि सोळ्ळो . तवळीचि 
देवु भरद्वाजाश्रमान्तु चम्कालो . दोनि दिसि भरतु पादुकं व्हर्चाक् 
भरद्वाजाश्रमान्तु पव्लो . सःगटां मेळनु भरद्वाजान् एक विशेषभोजन् 
दिले . मद्य् अनो सोमरस् खूब दि लें . सीतेले आग्रहपूर्तीक् एक शंभरि 
कळसे सूरु गंगा मातेक पीवेयलो त्तूिले आडम्बरान् मूष्टि सोडणु धन् 
खर्टून दिलेले एक् भोजन् तं भरद्वाजालें . तें भोजन् जेविल्या श्रीरामान् 
शबरीन् दिःलेलि चार फळं खावनु " हे लक्ष्मणा असालिं रुचिवन्त 
फळं मे : गेले जन्माक् खे : लेले ना . 


मणु संगीलें . 


7 शबरीलि फळां : 

मातङ्गाश्रमाचि एकि सेवकि असि : लि शबरि . तिगेलें नांव 
क्साले मणु रामायणान्तु संगले ना . मातंगमुनि अङ्गारि तूप रोकोवनु 
उ : जान्तु मेल्लो . तःगेले शिष्यवर्ग एकेक दिःकु चोवनु गे.ले. श्रीरामाक् 
आदरवु क्रुक् शबरि शेषिप् जःलि . देवाक् चाङ्ग , नन्ताना वायट फळं 
दिवंचानःज् म्हळेले आशयान् , पि : कःलि फळं तीणे चःबूनु चोवनु 
देवाक् दिःलि . तिःगेलें उष्टे जल्यारीयामाक् तें अमृत् जालें . भक्तीचें 
माहात्म्य चो : याय . 

8 गोपस्त्रीयानि देवाक् दिवंचाक् कायं हाडाप ना अ : सिःलें . " हे 
देवा हमकाचि हम्मि तुःका समर्पण करतायि " मणु तःगेलो अङ्ग संगम 
काङ्क्ष क्रनु र बील्यो . तंगेलें अधरपान् देवाक् अतितृप्तिकर अःसिःलें . 
9 बाह्मणपत्नीङ्गेलो सत्कार : 

गायं क चारोवंचा गे : लेलेक्डे पोट्टाभूक ललि . कृष्णान् सहचा 
रियां ल : गि संगीलें . “ अधीक् दूरा नाति : लें तुम्का पर्णशालो देःकूये 
ताल्यो . तन्तु योगिवृन्द् मेगेलें ध्यान करनु मेगेलि पूजा करनु बैस : ले 
अस्।य. तञ्चे लागि व्च्चून् खाण निमगियाय . " स्वल्प राबून ते 
गोपबाळ येवनु संग्ताले जःले . “ हे कृष्णा , ते मुनिवरांक क्सलेंय् 


सो 


पवन 


a 
न 
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दिवंचाक् खूषि ना . " कृष्णान् दुःसेरीय संगीलें " जायत् , तुम्हि दु : सेरीय 
व्च्चूनु तंगेले पत्नीयां ल : गि मग्गाय " चेरडुवानि व्च्चूनु निम 
गिःलो तोडोवु , त्यो साधु स्त्रीयो पोळेरान्तु विविध् रुचिमन्त् खाणां 
धःवरुनु धावनु कृष्णा मुःकारि पवलिं . ते मुनिपत्नीयांक् कृष्णाले 
सामीप्य , अनुग्रहु , अङ्गसङ्गु , मेळ्नु तंगेलो जन्म सफल ज : लो . 
10 अहल्येलो उपचारु : 

गोतम ऋषि , बृहस्पतिलो अण्णा उटत्यालो नत्तु , ताणे काशिराज 
कुमारि , अप्ण्यालि एकि पूर्वविद्यार्थिनी , अहल्येक् एक् तन्त्रान् वरडीक् 
के : लि . हे छलप्रवत्यैक , तीणे एकु सानु प्रतीकारु के.लो. अतिथि जावनु 
गौतमाश्रमान्तु अयिलेल्या , तिःगेल्या पूर्वकामुक इन्द्राल गि रहःस 
ल्लाघु के लो . गौतमान् तिःका समूहभ्रष्टा करनु एक फत्रा गुहेन्तु 
र : बेयलि . पान्तीस वर्माक् ती तन्तु एक् जीवछव् जावनु बैस्।लि. अतं . 
तिगेल्या नातीलो सीतेलो स्वयंवरु निश्चयु केला . विश्वामित्रु रामांक घेवनु 
मिथिलेक् व्च्चे वट्टेरि गौतमाश्रमान्तु चड्ळो . ते साध्वी अहल्येन् विनीत 
जावनु भक्तीन् फ्ळारु हाणु रामांक दि : लो . तिःगेलो तो सत्कारु 
रामान् भक्तीन् आदर केलो . अपण्यांचाकय कि : तुलेकी सानु जल्या 
रीय , रामाले पावल काड्णु अहल्येन् मत्यारि दवलें . ती पुनीता जालि , 
समूहान्तु पुनःस्वीकृता ज : लि . अःशि अहल्येलो शापमोक्षु ज : लो . 
गोतेन्तु कृष्णान् संगिःलें अःस् : 

पत्रं पुष्पं फलं तोयं योमे भक्त्या प्रयछति 
तान्यहं भक्त्युपहृतं अश्नामि प्रयतात्मन : [ गीता - 9-26 ] 


उंचारिसंगि : ले एके केल्यानीय तगतगेलि भक्तित्कीत् , शेषि तकीत् , 
समर्पण के लेलें कृष्णान् स्वीकार करनु तञ्चेरि दया के : लि . तश्तःशि ती 
दया अत् हम्चेरि क्रका . हे काव्य संपूर्ण क्रनु कृष्णारि समर्पण 
करताय . 

तें स्वीकारु क्रनु हम्का अनुग्रहु दी देवा . 
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Oh slayer of Mura , whatever grace on the offerings of Kunti 

and Vidura , 
That grace on the crest of Govardhana , on the flat rice and the 

paps of Yasoda 
That grace You showed on the offerings of Bharadwaja , Sabari , 

and on the lips of maidens of Brija 
That grace on the devoted offerings of Ahalya , each of those be 

bestowed on this Kavya . 


3.37 


मयि प्रयाणाभिमुखे च वल्लवी 
स्तनद्वयीदुर्लळित स्स बालकः 
शनैश्शनै श्रावितवेणु निस्वनो 

विलासवेषेण पुरः प्रतीयतां ।। 100 ।। 
वागर्थ : 

मयि , हावें ; प्रयाणाभिमुखे , वच्चा मन्न् क्रताना अथवा 
मरचे वेळारि ; वल्लवीस्तनद्वयी , ब्रजस्त्रीयाङ्गेले दोनि मोम्यांचेरि ; 
दुर्ललितः , कष्टान् लाळन् के : लोलो ; स वालक , तो बालकृष्णु ; 
शनैशन , स्न्त् स्न्त् ; श्रावितवेणुनिस्वनो , पिरलू के गीत् अय्कोव्नु ; 
विलास वेषेण , शोभालङ्कृतु जावनु ; पुरः प्रतीयतां , मुःकारि 
चम्कुका . 

अन्त्य प्रयाणाक् भायर् हावं साना 
गोपी स्तनजुगळांरि अपरुब् बाळान् 
शिङ्गारवेषान् दःकोवंका वाट् फूडे चलून् 

ओगूर ओगूर गीत् पिलुकेरि वाजून् 
सःगटांकै अ : सूचि एकि वोढि आशा , कल्मष् नातिःले सुलभ 
जःलेलें मरण जावंका म्हळेलि तं . 

लीलाशुकु संगता “ हावें मरणाक् तय्यार् जायनाफूडे , गोपीया 
ङ्गेले मोम्यांचेरि सरि पो : टोवनु धारनु र बोवंचाक् दुर्लभु जालोलो तो 
गोपबाळू , सन्त सन्त् मे गेले कान् वेणुगीतान् भ्रनु मिजे मु : कारि 
शोभितु जावनु चमकूनु अ : सुका . 
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प्रयाणाभिमुख : - अभिमुख म्हळेल्याचो अर्थै आग्रहु पावंचो अथवा 
म्न्न् के : लेलो अथवा तय्यार् जै : लोलो , ( आङ्ग्रेजीन् - Disposed in 
favour of ) . तय्यार जावनु म्रण येत्ता ? व्हैय् • सन्यासांविशी . अप 
ण्यालि ऐहिकं , लौकिकं कर्म पूर्ति जालि मणु दि : सल्यारि सन्यासि 
चाड् एक घडिये सरि लोकान्तु वारना . ते पूर्वीक् कःशि मरणाक् 
अप्पेयताले ? तूप् मत्यारि रोकोवनु उ : जो लवंचे ( Immolation using 
ghee and fire ) एकि रीति असि : लि . शरभङ्ग ऋषि , सति , मातङ्ग 
मुनि , दधीचि सारस्वतु · हन्नि स्वीकार के : लेलि पद्धति ही तं . जिवन्त 
फोण्डान्तु वैसूनु रेवेन् पुचि दुरि पद्धति . सन्तु ज्ञानदेवु , मन्त्राल 
याचो राघवेन्द्रु , तमिळ नाडाचो पट्टिणत्तार् - हे सर्व रेवेन् पूरोवनु मे : लेले . 
साधारणमनिष्यानि तंका अनुकारु केल्यारि ते कर्माक् आत्महत्या 
म्हणताय ; जल्यारि सन्यासानि केल्यारि “ समाधि ज : लो " म्हणताय . हे 
श्लोकान्थून् लीलाशुकु सन्यास् कळ्ळोलो कवि अःसिःलो मणु हम्मि 
मनान्तु व्हाका . 
वल्लवी स्तनद्वयी दुर्लळित भक्तांक , भागवतांक सरि मेळूक कष्ट 
जालोलो तं परमात्मा . तुम्हि लेकपुरोय " देवाले सौलभ्य् अतुल्य मणु 
संगिःलें अःस्मु . " व्हैय् ! देवु सुलभु तं . पुण् अनाथु जावनु देवु एक 
शरण म्हण्तल्याक् मात्र तो अतिसुलभु . 
पुरः प्रतीयतां :- मरणसमयारि आत्मांक देवान् वाट् द : कोवनु ज्ञान् 
जःलेलें वेणुगानपीयूष दिल्यारि तो सार्थक जःता मणु हःजें ताल्पर्य . 


॥ 


When I am ready to undertake my final journey , 
That boy held between breasts by Gopis not so easily , 
Him I wish to walk in front with sartorial magnificence 
Slowly slowly filling my ears with His flute's munificence 


3.39 जननान्तरेऽपि जगदेकमण्डने 

ari कमनीयधाम्नि कमलायतेक्षणे 
जो ब्रजसुन्दरीजन विलोचनामृते 

चपलानि सन्तु सकलेन्द्रियाणि मे || 101 
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वागर्थ : 

जननान्तरेऽपि , इतर जन्मान्तूय ; जगदेकमण्डने , विश्वाचो 
एकूचि अलङ्कारु जःलेल्याचेरि ; कमनीयधाम्नि , मनोहर कळेबराचेरि ; 
कमलायतेक्षणे , पद्मदळनेत्राचेरि ; ब्रजसुन्दरीजन विलोचनामृते , 
गोकुळान्तूले सुन्दरीयां दृष्टीन्तु , अमृत् अशि स्वादेवं चारि ; 
चपलानि सन्तु , औत्सुक्य् असिलिं जावोय ; सकलेन्द्रियाणि , सर्व 
इन्द्रियांय 

जावोय उत्सुकं जन्मपरान्तु सरि 
सर्वेन्द्रियं म्हिःजी विश्वैक भूषणारि 
अम्बुजलोचनारि मोहनाङ्ग कृष्णारि 

गोपीयां दोळ्यांक् पीयूष जालेल्यारि 

अनेक भक्त जीवन्मुक्ति मेळ्नु अपुनरावर्त्ति ज : लेले परमात्मा 
धामान्तु लयु पावंका मणु इछेताय , जल्यारि कृष्णाप्रेमीयाङ्गेलो आग्रह 
तो न्हैय् . अनीक्य् जन्म घेवंका , तन्तु सर्वान्तूय कृष्णाचेरि प्रेमु अःसून् 
अपण्याङ्गेले सर्वेन्द्रियांक्य् कृष्णाचेरि व्यापारु क्रुक् आशेताय . 

मन्न् हम्गेले एक ज्ञान संभरणशाला . तःजें भृत्य् अथवा दूत् 
इन्द्रियं . श्रवण , स्पर्शन् , रसन् घ्राणन् , दर्शन - इत्यादि प्रवानि 
इन्द्रियं ज्ञानसंपादन करताय . ते जान् विज्ञानशालेन्तु , मन्नान्तु धड्ताय . 
मन्न् ते ज्ञानाक् अ : सूड्नु , गाळ्नु अपण्याले प्रकृतीक रुचि जालेले दःवर्नु 
घे : ता , अनी तजे प्रकारि ऐहिकविषयान्तु प्रवर्तन् क्रता . इन्द्रियानि 
दि : लेले निवेदन ( Information ) त्कीत् तं मन्न् वःडाता . सर्वेन्द्रि 
यांक्य देवारि प्रवर्तन् क्रेय्ल्यारि , मन्नांक मेळचे ज्ञान देवा पासून् 
मात्र अस्तालें . ते मन्न् बालकवत् शुद्ध जःताले , सात्विक जःतालें . गीतेन्तु 
संगिःले लेकान् देवालि अनन्यचिन्ता क्रताले ते मन्त्र . 

इन्द्रियांक क्शि देवारि चलोवंचें ? देवान् तोण्ड दिःलें 
कित्याक् ? जेवंचाक् खवंचाक् मात्र न्हैय् . देवाले नामोच्चारण क्रनु 
त : गेलें गुणगायन क्रुक् तं . दोळे कित्याक् ? सिनिमा चोवंचाक् 
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न्हैय् ; देवाले सोन्दर्यपान करुकं . कान् कित्याक् ? देवालि कीर्ति 
समाराधन् क्रनु , तःजि मूर्ति मन्नान्तु ध्यान क्रनु आनन्दाश्रु सोड्चाक , 
रोमाञ्च् अन्भसूक . हःतानि देवालि सेवा क्रुका . इन्द्रियं देवारि निरत् 
जल्यारि पाय देवाले कीर्तनारि नञ्चताय , तःगेले पादोदक पिवंचान्तु , 
महाप्रसादुखवंचान्तु ताप्पर्य का जीब , देवाले पूजासामग्रियो गान्द 
कुकुम कस्तूरी - इत्यादि प्रम्ळान् सुख् पवंता नांक . 

वयरि संगिःलो महाभावु वःडोव्नु हड्चें तं कृष्णप्रेमियोलें लक्ष्य् . 
एक बट्टळान्तु म्होवु भ्रलो . दोनि म्स् अय्ले . एक मुःसान् म्होवाचे 
बहुळत्व देःकून् आह ळादान् बुड्कूळ मरलि . बु.डून घुसमटि एवनु 
मेःलो . दुःसेरो मूसु बट्ळा दे गेरि बसूनु सन्त सन्त सूप् सूप क्रनु म्होवु 
पितालो . प्रथम : लो मूसु अपुनरावर्ति निर्वाणपद कांक्षि . दु सेरो मूसु 
कृष्ण प्रेमि , हे दोन्नीन्तु तुम्का कःसालें रे दिस्ता की ते मार्ग तुम्हि 


सो : दुयात् . 


In lives to come , pray , all my senses be agile 
On Him , all world's adornment without equal 
Of eyes lotus - like and of body graceful 
Of the Brija lasses ambrosia eyeful . 


श्री कृष्णार्पणमस्तु 


Franditecardini 
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A Forthcoming Book in Manuscript Stage 
A HIGHER KONKANI GRAMMAR 

( In English ) 
By Dr. P. B. Janardhan 


The like of which has never been . 


It is a 

comprehensive compendium which holds 
the following chapters . 


1 ) INTRODUCTION : Peregrinations of Saraswaths 

from the prehistoric times through the length and 
breadth of bharat showing how Konkani could be 
the progenitor of western and the north western 
Indo Aryan languages , and how later it was 
influenced by the eastern M.I.A. group of Prakrits . 


2 ) ALPHABET AND THE SCRIPT 
3 ) NUMERALS 
4 ) NOUNS 
5 ) PRONOUNS 
6 ) ADJECTIVES 
7 ) INDECLINABLES 
8 ) VERBS 
9 ) SANDHI 

SANDHI AND SAMASA 
10 ) ETYMOLOGY 
11 ) SYNTAX 


In all the chapters the intimate link of Konkani 
with Sanskrit has been well brought out , to indicate 
Konkani is the first daughter of Sanskrit , a Prakrit con 
temporaneous with Vedic Sanskrit . 


